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NOTIFICATION 

No.  49 /2018               Date :  7th  June, 2018 
 
 Subject :  Implementation of  Syllabi of Various Courses / Subjects as per Semester and  

Credit  & Grade System in the Faculty of  Humanites. from the session 2018-2019 
and Onwards. 

 
 
  It is notified for general information of all concerned that, the authorities of the 
University has accepted Semester Credit & Grade System syllabi  of various Courses/ Subjects  
of  M.A. Part-II Semester-III & Semester – IV mentioned in column No.2 and which is to be 
implemented stagewise  from the session 2018-2019 and onwards,   with appendices as shown in 
column No.3 of the following table. 
 
                TABLE  
Sr.No. Course / Subjects      Appendices of the New Syllabi  
1                      2                                                                                      3.   
 
 M.A.Part-II  Semester – III & IV  
1.  English      The Syllabi prescribed for the Course   

M.A.Part-II  (English)  which is appended 
herewith as Appendix-A  

 
2.  Marathi      The Syllabi prescribed for the Course    

M.A.Part-II  (Marathi)  which is appended  
herewith as Appendix-B  

 
3.  Hindi      The Syllabi prescribed for the Course   M.A.  

Part-II  (Hindi),  which is appended herewith as 
Appendix-C  
 

4.  Translation Hindi     The Syllabi prescribed for the Course   M.A.  
Part-II  (Translation Hindi), which is appended 
herewith as Appendix-D  
 

5.   Sanskrit      The Syllabi prescribed for the Course  M.A.  
Part-II (Sanskrit) which is appended herewith as 
Appendix-E  
 

6.   Urdu      The Syllabi prescribed for the Course   
M.A.Part-II  (Urdu),  which is appended herewith 
as Appendix-F 

 
7.  Pali & Prakrit     The Syllabi prescribed for the Course  

M.A.Part-II  (Pali & Prakrit), which is  
appended herewith as Appendix-G  

 
8.   Music      The Syllabi prescribed for the Course  

M.A.Part-II  (Music), which is appended herewith 
as Appendix-H 

 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
  
 
                                                                                                                Sd/- 

Registrar  
                                                                                     Sant Gadge Baba Amravati University.  
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Appendix-A     
 M.A.II ENGLISH 

 Semester- III  
Compulsory/ Core Papers 

3.1  Indian Writing in English       

3.2   Critical Theory        
Elective Papers (Any Two) 

3.3       American Literature -I       

3.4        African, Afro-American, and Latin American Literature   

3.5        Classical Literature  
3.6        Pragmatics, Stylistics and Sociolinguistics      

3.7        Literature and Gender     

3.8        Shakespearean Studies  
3.9        Non-Fiction      

M.A.II ENGLISH 

Semester- IV  
Compulsory/ Core Papers 

4.1   Indian Writing in English       
4.2  Critical Theory       

                              Elective Papers (Any Two)   
4.3       American Literature -II      

4.4       Colonial and Post-Colonial Studies 
4.5      World Literature in English    

4.6       English Language Teaching 

4.7       Cultural Studies  
4.8      Translation Studies  
 4.9      Alternative Literature 

Internal structure of the Question Paper: 
Compulsory/ Core Paper-I: Indian Writing in English (Semester-III &IV) 

1) There shall be in all Five Compulsory  questions. 
2) The First question in each compulsory/Core paper will be for ‘Reference to the Context’ on the 
texts prescribed. There shall be 06 passages/paras/stanzas for explanation/analysis out of which FOUR 
have to be attempted each carrying   04 marks   
3) The Second question will have A and B Sections. Section-A comprises Short Notes. Three Short 
Notes will have to be attempted out of five each carrying 04 marks   
Section-B will be an objective type question to test student’s acquaintance with the authors and their 
works. This Section will carry 07 marks.  (Total No. of MCQs 07 x 01=07 Marks) 

4) The Third question will be Long Answer Question (LAQ) with an Internal choice. The students 
will have to attempt any One question out of two on Unit 1 carrying 15 marks.   
5) The Fourth question will be a Long Answer Question on Unit-II. Students will have to attempt 
any One question out of two carrying 15 marks.   
6) The Fifth question will also be a Long Answer Question on Unit-III. Students will have to 
attempt any One question out of two carrying 15 marks.   

Abstract   
  1st question Reference to the Context 4 out of 06 = 04 marks each    Total 16 Marks   
2nd question  A section Short Notes 03 out of 05 = 04 marks each               Total 12 Marks   

 B section Objective type questions 01 marks each                 07 Marks    
              Total 35 Marks   
3rd question LAQ  Unit 1 One out of Two carrying 15 marks     

4th question LAQ  Unit-II One out of Two carrying 15 marks      

 5th question LAQ  Unit-III One out of Two carrying 15 marks   
                                                   + Total 45 Marks   

=Total     80 Marks   
Compulsory/ Core Paper-II: Critical Theory (Semester-III &IV) 

1 There shall be in all SIX Compulsory  questions. 
2 The first question in this paper will be on critical analysis /contextual explanation on the texts prescribed. 

There shall be 06 passages / paras/ significant statements for explanation/analysis out of which FOUR 
have to be attempted each carrying   04 marks.   

3 The Second question will have A and B Sections. Section- A comprises of Short notes. Two Short notes 
will have to be attempted out of four each carrying 04 marks   
Section-B will be an objective type question to test student’s acquaintance with the authors and their 
works. This Section will carry 06 marks.  (Total No. of MCQs 06 x 01=06 Marks) 
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4 The Third question will be Long Answer Question (LAQ) with an internal Choice. The students will have 
to attempt any One question out of two on Unit 1 carrying 15 marks.   

5 The Fourth question will be a Long Answer Question on Unit-II. Students will have to attempt any One 
question out of two carrying 15 marks.   

6 The Fifth question will also be a Long Answer Question on Unit-III. Students will have to attempt any 
One question out of two carrying 15 marks.   

7 The Sixth question will have Two Unseen (1 Poetic and 1 Prosaic) Passages for critical analysis. Students 
will have to attempt any One question carrying 05 marks.   

Abstract   
1st Question on Close Reading of the critical texts 4 out of 06 = 04 marks each   Total 16 Marks   
2nd Question  A section Short Notes 02 out of 04 = 04 marks each                           Total 08 Marks   

          B section 06 Objective type questions =06(01 marks each)                                  06 Marks          
            Total - 30 Marks   
3rd Question LAQ  Unit I One out of Two carrying 15 marks     

4th Question LAQ  Unit-II One out of Two carrying 15 marks      

 5th Question LAQ  Unit-III One out of Two carrying 15 marks   
6thestion   Two Unseen Poetic and Prosaic Passages 01 out of 02 carrying 05 marks   
 

 Total 50 Marks   
Total =  80 Marks  

Distribution of Marks for the Internal Assessment   
 

Maximum Marks   Assignment Seminar with PPT /Viva-Voce /Study Tour with 
Report Submission 

20 10 10 
 

 
Elective Papers: [For all Elective papers except 4.8 Translation Studies] 

1. There shall be in all Five Compulsory  questions. 
2. The first question will have two sections: Section A and Section B.   

a. Section-A comprises of Short Notes. A candidate will have to attempt any Three Short Notes out 
of six, each carrying 05 marks.   

b. Section B will be of Multiple Choice Question each carrying 01 mark.  
3. The Second question in the question paper will be a Long Answer Question (LAQ) based on  Unit I with 

an Internal Choice it will carry 15 Marks   
4. The Third LAQ (Long Answer Question) will be based on Unit 2 with an Internal choice, carrying 15 

marks.   
5. The Fourth Long Answer Question (LAQ) will be based on Unit-3 with an Internal choice, carrying 15 

marks.   
6. The Fifth Long Answer Question (LAQ) will be based on Unit-4 with an Internal choice, carrying 15 

marks 
Abstract   
 

1st  question on Section A  short Notes 03 out of 06  carrying  05 marks each        15 Marks   
 

 Section B Multiple Choice questions               05 marks   
Total 05 carrying 01 mark each                     Total –      20  Marks

   
 2nd  question Unit I LAQ with an Internal choice carrying 15 Marks               15 Marks   
 3rd question Unit II  LAQ with an Internal choice carrying 15 Marks                   15 Marks  
 4th   question Unit III  LAQ with an Internal choice carrying 15 Marks              15 Mark  
 5th   question Unit IV  LAQ with an Internal choice carrying 15 Marks               15 Mark 
 

Maximum Marks                Assignment Seminar with PPT /Viva-Voce /Study Tour with 
Report Submission 

20 10 10 
 

For Elective Paper - 4.8 Translation Studies  
1) There shall be in all Five Compulsory questions. 
2) The first question will have two sections, Section A and Section B.   

Section A  comprises of  Short Notes . A candidate will have to attempt any three Short Notes out of six  
each carrying 05 marks.   
Section B will be of Multiple Choice Question each carrying 01 mark.  
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3) The Second question in the question paper will be a Long Answer Question (LAQ) based on Unit 1 with 

an Internal Choice it will carry 15 Marks   
4) The third LAQ (Long Answer Question) will be based on Unit 2 with an Internal Choice, carrying 15 

marks.   
5) The Fourth Long Answer Question (LAQ) will be based on Unit-3 with an Internal Choice, carrying 15 

marks.   
6) The Fifth Long Answer Question (LAQ) will be based on the translation of a Literary Text (unseen 

prose/Poetry/official document/News article) from Marathi/Hindi to English or English to Marathi/Hindi  
with an Internal choice, carrying 15 marks 

 
Abstract   

1st  question on Section A  short Notes 03 out of 06  carrying  05 marks each        15 Marks   
 

 Section B Multiple Choice questions               05 marks   
Total 05 carrying 01 mark each              Total –            20  Marks 

  
2nd  question Unit 1 LAQ with an Internal Choice carrying 15 Marks              15 Marks   
3rd question Unit 2  LAQ with Internal Choice carrying 15 Marks                   15 Marks  
 4th   question Unit 3  LAQ with an Internal Choice carrying 15 Marks            15 Mark  
 5th   question Unit 4  LAQ with an Internal Choice carrying 15 Marks            15 Mark 
 

Maximum Marks                Assignment Seminar with PPT /Viva-Voce /Study Tour with 
Report Submission 

20 10 10 

 
M.A.II 

3rd   Semester  
Compulsory/ Core Papers  

3.1. Indian Writing in English – Paper I    
 Semester-III 
Unit I: Historical Background/Prose/Poetics 

a) The Winds of Change: 1857 to 1920, Independence and After: Poetry, Prose and 
Drama (from  M.K. Naik, A History of Indian English Literature, Sahitya Academy, 1982, reprint 2009) 
b) The Gandhian Whirlwind: 1920 to 1947, Independence and After: Fiction, Short Story (from  M. K. 
Naik,  A History of Indian English Literature, Sahitya Academy, 1982, reprint 2009) 
c) Jawaharlal Nehru – From Discovery of India, “The Epics, History, Tradition and Myth”, “The 
Mahabharat”, The Bhagwat Gita” , “The Old Indian Theatre” 
d) Rabindranath Tagore: What is Art? 

Unit II: Poetry-I  
a) Henry Derozio: 1) The Harp of India, 2) India-My Country 3) To the Pupils of the Hindu College 
b)Toru Dutt: 1) Lakshman 2) The Lotus 3) Our Casuarina Tree  4) Sita 
c) Tagore: Gitanjali ( Poem no.1 to 11, 35, 69, 73, 103) 
d) Sri Aurobindo: 1) The Pilgrim of the Night 2) The Stone Goddess 3) Surreal 
Science (An Anthology of Commonwealth Poetry) edited by C D Narasimhaiah, Macmillan, 1990) 
e) Dom Moraes: 1) Letter to my Mother 2) Future Plans 
 
Unit III: Novel  

a) Raja Rao: Kanthapura  
b) Khuswant Singh: Train to Pakistan  
c) Arundhati Roy: The God of Small Things 
d) Amitav Ghosh: The Shadow Lines 

 
 Prescribed Texts: For Unit -I  
 

 M. K., Naik. A History of Indian English Literature. New Delhi: SahityaAkademi, New Delhi, 2009. 
 G. N., Devy. Indian Literary Criticism: Theory and Interpretation. New Delhi:Orient BlackSwan, 2010 

 
Suggested Readings: 
 
Mehrotra, A. K. An Illustrated History of Indian Literature in English. New Delhi: Permanent Black, 
2003. 
Mukherjee, Meenakshi. Twice born fiction.Arnold-Heinemann Publishers (India), 1974. 
Ramakrishnan, E. V. ed. Narrating India: The Novel in Search of the Nation. New Delhi: 
SahityaAkademi, 2005. 
Ranveendran, P. P. ‘Genealogies of Indian Literature’. In Economic and Political Weekly.Vol. 41. 
No. 25. June 24-26, 2006. 
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Jain, Jasbir. Colonial Encounter: Henry Derozio. Mysore: C C L R, 1982. 
Dwivedi A. N. Toru Dutt. New Delhi: Arnold-Heinemann, 1977. 
Anand, Mulk Raj. The Kind Emperor’s English or The Role of the English Language in Free India. 
Bombay: Hind Kitabs, 1947. 
Iyengar, K. R. Srinivasa. Indian Writing in English. Revised edition, New Delhi:Sterling, 1962. 
M. K., Naik. A History of Indian English Literature. New Delhi: SahityaAkademi, New 
Delhi, 2009. 
Mulk Raj Anand: Untouchable. New Delhi: Pearson Longman, 2009. 
AmitavGhosh. The Hungry Tide. New Delhi: Orient Longman, 2000 
Devy, GN. After Amnesia: Tradition and Change in Indian Literary Criticism. 
Bombay: Orient Longman,1992.---. Ed. Indian Literary Criticism:  Theory 
and Interpretation. Hyderabad: Orient Longman, 2002. 
Kapoor, Kapil. Literary Theory: Indian Conceptual Framework. New Delhi: West Press, 1998. 
Limbale, Sharankumar. Towards an Aesthetic of Dalit Literature. Hyderabad: Orient Longman, 2004. 
Mukherjee, Sujit. A Dictionary of Indian Literature.Vol I (Beginnings to 1850). Hyderabad: Orient Longman, 
1998. 
---. Towards a Literary History of India.Simla : Indian Institute of Advanced Study, 1975. 
---. Translation as Discovery. 1981. Hyderabad: Orient Longman, 1994. 
---. Translation as Recovery. New Delhi: Pencraft, 2004. 
Paniker, Ayyappa. Indian Narratology. New Delhi: Indira Gandhi Centre for the Arts, 2003. 
Radhakrishnan, S.The Hindu View of Life. 1926. New Delhi: Harper Collins, 2014. 
Rege, Sharmila. Writing Caste,Writing Gender: Reading Dalit Women’s Testimonios. New Delhi: 
Zuban, 2006. 
Satchidanandan, K, ed. Signatures: One Hundred Indian Poets. Rev ed. New Delhi: National Book 
Trust, 2003. 
 
3.2. Critical Theory – Paper II   
Semester-III  
Unit I: Classical Theories 
Plato: Republic (Books -X), and Ion 
Aristotle:  Poetics (Chapter no.1, 2, 3,4, 5, 6,7, 8, 9,23, 24, 25, and 26), Translated by S.H. Butcher. 
Horace: Ars Poetica  
Longinus: On the Sublime 
Unit II: Neo-Classical and Romantic Theories 
John Dryden: An Essay of Dramatic Poesy 
Alexander Pope:  An Essay on Criticism (Part-I & II) 
William Wordsworth: Preface to Lyrical Ballads 
Samuel Taylor Coleridge: Biographia  Literaria (Chapters 12, 13, 14 and 17) 
Unit III: Victorian, Modern, & Archetypal Theories  
Matthew Arnold: The Functions of Criticism at the Present Time 
T. S. Eliot:  ‘Tradition and Individual Talent’ &‘The Metaphysical Poets’ 
I. A. Richards: The Four Kinds of Meaning  
Northrope Frye: The Archetypes of Literature 
Prescribed Texts: 
 David Lodge: Modern Criticism and Theory(Longman :2008) with ISBN-13: 978-0582784543 or 

ISBN-10: 0582784549 
 Lodge, David and Nigel Wood, eds. 1998. Modern Criticism and Theory: A Reader. Essex: Pearson Education 

Limited. 
  Raman Selden: The Theory of Criticism: From Plato to the Present (Reader) Paperback : 1988  
 David Lodge :Twentieth Century Literary Criticism: A Reader (Paperback – 1972) 
 Waterfield, Robin Plato: Republic. Translated, with notes and an introduction. Oxford: Oxford World's 

Classics. (1994).   
Suggested Readings: 
Bennett, Tony. 1979. Formalism and Marxism. London: Methuen. 
Brannigan, John. 1998. New Historicism and Cultural Materialism. London: 
Macmillan. 
Connor, Steven. 1997. Postmodernist Culture: An Introduction to Theories of the 
Contemporary, 2nd edn. Oxford: Blackwell. 
Culler, Jonathan. 1983. On Deconstruction: Theory and Criticism After Structuralism. 
London: Routledge and Kegan Paul. 
Eagleton, Terry. 1976. Marxism and Literary Criticism. London: Routledge. 
Gallagher, Catherine and Stephen Greenblatt. 2000. Practising New Historicism. 
Chicago: University of Chicago Press. 
Mulhern, Francis, ed. 1992. Contemporary Marxist Literary Criticism. London: 
Longman. 
Norris, Christopher. 2002. Deconstruction: Theory and Practice. New York: Routledge. 
Veeser, H. Aram, ed. 1994. The New Historicism Reader. New York: Routledge. 
Humphry House Aristotle’s poetics(Oxford, 1955). 
Rene Wellek A History of Modern Criticism, 1750-1950.The Romantic Age 
(Jonathan Cape 1955). 
Mary Warnock Imagination (Faber, 1976). 
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J.A.Chapman Wordsworth and Literary Criticism (London, 1931). 
R.L.BretedS.T.Coleridge (London, 1971). 
I.A.Richards Coleridge on Imagination (Rout ledge, 1955). 
I.A.Richards Principles of literary Criticism (1952). 
I.A.Richards Practical criticism (1929). 
T.S.Eliot Selected Essays (Faber, 1932). 
T.S.EliotThe Use of Poetry and the Use of Criticism (Faber, 1933). 
Northrop Frye Anatomy of Criticism: Four Essays (Princeton, 1957). 
Cleanth Brooks Modern Poetry and the Tradition (1939). 
Cleanth Brooks Understanding Poetry (1938). 
Robert Penn Warren 
David Daiches Critical Approaches to Literature (1956). 
Wimsatt and Brooks Literary Criticism: A Short History (1956). 
Patricia Waugh Literary theory and Criticism (Oxford, 2006). 
M A R Habib Modern Literary Criticism and theory 
Peter Barry Beginning Theory 
Francis Korn Elementary Structures Reconsidered:Levi-Strauss on 
Kinship (Routledge) 
Adams and Searle Critical Theory Since 1965 
Boris Wiseman Introducing Levi Strauss and Structural Anthropology 

Elective Papers 
3.3 American Literature-I 
Semester-III 
Unit-I:  

Nathaniel Hawthorne: The Scarlet Letter 
Mark Twain: The Adventures of Huckleberry Finn 
Herman Melville: Moby-Dick  
Unit-II:  
 Henry David Thoreau: Walden 

  Ralph Waldo Emerson: American Scholar  
 Edgar Allen Poe: ‘The Fall of the House of Mr. Usher’ 
Unit III: 

Walt Whitman: i) “Song of Myself”, Book III (From ‘Leaves of Grass’) 
 ii) “Captain! My Captain!” iii) “When Lilacs Last in the Dooryard Bloom’d 
Emily Dickinson: i) “After Great Pain a Formal Feeling Comes” ii) “I Heard a Fly Buzz” 
iii) “This is my letter to the World”, iv) Success is Counted Sweetest’ 
Robert Frost: ‘Mending Wall’, ‘The Road Not Taken’, ‘Birches’, ‘After Apple Picking’ 
Unit IV: Eugene O’Neill: The Emperor Jones 
                 Arthur Miller: Death of a Salesman 
                Tennessee Williams: A Streetcar Named Desire 
 

Suggested Readings: 
Gay Wilson Arlen,  The Solitary Singer: A critical Biography of Walt Whitman 
(New York: Macmillan, 1955). 
Milton Hindus Leaves of Grass: One Hundred Years After (Stanford University Press, 1955). 
G. F. Witcher This Was a Poet: A Critical Biography of Emily Dickson(1947). 
Richard Cheese Emily Dickson (1951). 
Henry James Hawthorne (1879). 
Hyatt H waqqoner Hawthorne: A Critical Study(1962). 
Yvor Winter Maule’s Curse (1938). 
Walter Blair Mark Twain and Huck Finn (California University Press,1960). 
Richard Letts Huckleberry Finn and His Critics (New York: Macmillan,1962). 
Virginia Floyd The Plays of Eugene O’Neill: A New Assessment (1985). 
Sophus K. Winther Eugene O’Neill: A Critical Study (1934) 
W E B Du Bois The Souls of Black Folk 
Ford, Boris (ed.). The New Pelican Guide to English Literature, Vol.9: American 
Literature. London: Penguin, 1995. 
Gray, Richard. A History of American Literature. 2nd ed. Chichester, West Sussex:Blackwell, 2012. 
Crane, Gregg. The Cambridge Introduction to the 19th Century American Novel. 
Cambridge: CUP, 2007. 
Lauter, Paul (ed.). A Companion to American Literature and Culture. Oxford: Blackwell, 
2010. 
Millington, Richard H., Ed. The Cambridge Companion to Nathaniel Hawthorne. 
Cambridge: CUP, 2004. 
Weinstein, Cindy, Ed. The Cambridge Companion to Harriet Beecher Stowe. Cambridge:CUP, 2004. 
 
3.4 African, Afro-American, and Latin American Literature 
Semester-III  
Unit I: 
Chinua Achebe: Things Fall Apart 
 Harriet Beecher Stowe: Uncle Tom’s Cabin 
Tony Morrison: The Bluest Eye 
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Unit II: 
NgũgĩwaThiong'o: A Grain of Wheat  
Richard Wright:Native Son 
Alice Walker: The Color Purple 
Unit III: 
Langston Hughes: ‘Dreams Deferred,’ ‘As I Grow Older,’ Advertisement for the Woldorf Astoria,’ ‘The Negro 
Mother,’ The Negro Speaks of Rivers’  
Martin Luther King: ‘I Have a Dream’: Text of Public Speech delivered on August 28, 1963 at the Lincoln 
Memorial, Washington DC during the Civil Rights March 
J. M. Coetzee: Life & Times of Michael K  
 Unit IV:  
Gabriel Okara: 1)The Call of the River Nun, 2)Little Snake and Little Frog 
Wole Soyinka:The Lion and the Jewel 
Gabriel García Márquez : Love in the Time of Cholera  
 
Suggested Readings: 
 
B. Ashcroft, G. Griffiths and H. Tiffin: The Empire Writes Back, Theory and Practice in PostColonial Literature 
2. Rubin, David. After the Raj: British Novels of India Since 1947. 
3. Anupam, Adesh Pal. Decolonization: A Search for Alternatives Nagar and Tapas. 
4. Madan, InderNath. Premchand,. 
5. Dhawan, R.K., ed. Commonwealth Fiction. 
6. Islam, Shamsul. Kipling’s Law: A Study of His Philosophy of Life. 
7. Wurgaft, Lewis D. The Imperial Imagination: Magic and Myth in Kipling’s India 
8. Dillam, G.D. The Novels of Chinua Achebe 
9.Loomba, Ania. Colonialism/ Post Colonialism. 
10. Howells, Caroll Ann. Jean Rhys. 
11. Thomas, Sue. The Worlding of Jean Rhys. 
12. Thieme, John. Derek Walcolt. 
13.Sawhney, Brajesh. Studies in the Literary Achievement of Louise Erdrich, Native American Writer: Fifteen 
Critical Essays. 
14.Gay Wilson Arlen,  The Solitary Singer: A critical Biography of Walt Whitman 
(New York: Macmillan, 1955). 
15.Milton Hindus Leaves of Grass: One Hundred Years After (Stanford University Press, 1955). 
16.G. F. Witcher This Was a Poet: A Critical Biography of Emily Dickson(1947). 
17. Richard Cheese Emily Dickson (1951). 
18. Henry James Hawthorne (1879). 
19. Hyatt H waqqoner Hawthorne: A Critical Study(1962). 
20. Yvor Winter Maule’s Curse (1938). 
21. Walter Blair Mark Twain and Huck Finn (California University Press,1960). 
22. Richard Letts Huckleberry Finn and His Critics (New York: Macmillan,1962). 
23.Virginia Floyd The Plays of Eugene O’Neill: A New Assessment (1985). 
24.  Sophus K. Winther Eugene O’Neill: A Critical Study (1934) 
25. W E B Du Bois The Souls of Black Folk 
26. Ford, Boris (ed.). The New Pelican Guide to English Literature, Vol.9: American Literature. London: Penguin, 
1995. 
27. Gray, Richard. A History of American Literature. 2nd Ed.. Chichester, West Sussex:Blackwell, 2012. 
28. Crane, Gregg. The Cambridge Introduction to the 19th Century American Novel.Cambridge: CUP, 2007. 
29. Lauter, Paul (ed.). A Companion to American Literature and Culture. Oxford: Blackwell,2010. 
30. Millington, Richard H., Ed. The Cambridge Companion to Nathaniel Hawthorne.Cambridge: CUP, 2004. 
31. Weinstein, Cindy, Ed. The Cambridge Companion to Harriet Beecher Stowe. Cambridge:CUP, 2004. 
 
3.5 Classical Literature  
 
Unit I:  
1. Sophocles: Oedipus Rex  
2.Euripides: The Bacchae 
3.Terence: The Self Tormentor (Heauton Timorumenos) 
Unit II:  
1. Homer: The Iliad 
2.Virgil:Aeneid 
3.Plato: Meno 
Unit III:  
1.Seneca: Daughters of Troy (The Trojan Women) 
2. Aristophanes: The Frogs 
3.St. Augustine: Confessions 
Unit IV:  
1.Aeschylus: Prometheus Unbound 
2. Dante: The Divine Comedy: ‘Inferno’ 
3. Pindar–Odes (Selected Poems from Pindar: The Complete Odes. Translated by Anthony Verity. Oxford: OUP, 
2007.) 
a. Olympian: 1 to 3 
b. Pythians: 1 to 3 
c. Nemeans: 1 to 3 
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Suggested Readings: 
H.VanThiel 1996, A Commentary on Three Translations 
World Classics(Oxford) Translations of Greek and Roman Classics 
Everyman‟s Library Editions Translations of Greek and Roman Classics 
H.J.RoseA Handbook of Greek Mythology 
Gilbert Norwood Greek Tragedy  
H.D.F Kitto Greek Tragedy (Methuen, 1939 ) 
Casebook Tragedy: Development in Criticism 
The Cambridge Companion to Greek Tragedy 
B.M.W Knox The Heroic Temper: Studies in Sophoclean Tragedy 
Greek Drama: Aeschylus, Sophocles ,Euripedes, Aristophenes 
Bantan Book, 1965) 
W.F.Jackson Knight TheAeneid of Virgil (Penguin, 1960) 
Gilbert Murray Ancient Greek Literature (Heinemann) 
C.M. Bowra Ancient Greek Literature (Home University library) 
J.W. Mackail Latin Literature (Murray)Virgil The Eclogues and The Georgics(translator R.C.) 
 

3.6 Pragmatics, Stylistics and Sociolinguistics 
Unit-I- Fundamentals of Pragmatics  
 i) Origin and Journey of Pragmatics 
 ii) Definitions of Pragmatics 
iii) Semantics vs. Pragmatics 
iv) Component vs. Perspective 
 v) Principles vs. rules  
Principles of Pragmatics  
 i) The Cooperative Principle and its Maxims 
 ii) The Politeness Principle and its Maxims 
iii) Trade off Relationship between Cooperative Principle and Politeness Principle iv) Relevance Theory of 
Sperber and Wilson v) The Concept of ‘Face’, Positive and Negative Face 
Unit-II- Important Concepts in Pragmatics 
 A) Implicature vs Explicature 
 B) Context and Conversation 
 (i) Utterer and Interpreter, (ii) The Mental World, (iii) The Social World(iv) The Physical World 
 C) Deixis i) Time Deixis ii) Place Deixisiii) Person Deixisiv) DiscourseDeixis v) Social Deixis 
Unit III: Stylistics:  
Ordinary language and language of literature; foregrounding- deviations andparallelism; analyising metaphor 
Unit IV: Sociolinguistics: 
Language and society, Speech community, Varieties- languages, dialect, register, 
style; Language contact- pidgin, creole, diglossia, code mixing, code switching 
and borrowing 
Recommended Reading: 

 R.A. Hudson – Sociolinguistics 
 Levinson, S. C. (1983), Pragmatics, Cambridge: CUP. 
 Leech, Geoffrey (1974) Semantics, Penguin: Harmondsworth. 
 Leech, Geoffrey (1980) Explorations in Semantics and Pragmatics, Amsterdam:John Benjamins. 
 Lyons, John (1977) Semantics, (Vol. 1 and Vol. 2) Cambridge: CUP. 
 Palmer, F.R. (1981) Semantics, Cambridge, CUP. 
 Hurford, J.R., Heasley, B. &Smith M. B. (1983) Semantics : ACoursebook , Cambridge: CUP. 6. 
 Kennedy, G. (2011) Structure and Meaning in English, New Delhi: Pearson 7. Syal, 
 Pushpinder.& Jindal D.V. (2001) An Introduction to Linguistics : 
 Language, Grammar and Semantics, New delhi : Prentice Hall of India 
 Cruse, Allan, (2004) Meaning in Language : An Introduction to Semantics and Pragmatics, New York : OUP. 
 Saeed, John (2003) Semantics, Oxford : Blackwell Publishing. 
 Thakur, D. (1999) Linguistics Simplified : Semantics, Patna : BharatiBhavan 
 Cruse, D. A. (1986) Lexical Semantics, Cambridge: CUP. 
 Austin, J. L. (1962), How to Do Things with Words, Oxford: Clarendon Press. 
 Brown, G. and G. Yule (1983), Discourse Analysis, Cambridge: CUP. 
 Brown, p. and Levinson, S. C. (1987), ‘Politeness: Some Universals’ in  Language Usage, Cambridge: CUP 
 Fowler, Roger – Literature as Social Discourse 
 Grundy, Peter (2000), Doing Pragmatics, London: Edward Arnold. 
 Leech, G. N. (1983), Principles of Pragmatics, London: Longman. 
 Mey, Jacob L. (1993), Pragmatics: An Introduction, Oxford: Blackwell. 
 [Revised edition is available and is preferred.] 
 Schiffrin, D. (1994) Approaches to Discourse, Oxford: Blackwell. 
 Searle, J. R. (1969), Speech Acts, Cambridge: CUP 
 John Lyons – Language and Linguistics – An Introduction : CUP 
 Sperber, D. & Wilson, D. (1986), Relevance: Communication and Cognition, Oxford: Basil Blackwell. 
 Verschueren, Jef (1995), Handbook of Pragmatics, Amsterdam: John Benjamins. 
 Verschueren, Jef (1999), Understanding Pragmatics, London: Arnold. 
 Yule, George (1996), Pragmatics, Oxford: OUP 
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3.7 Literature and Gender 
Unit I: 
 Mary Wollstonecraft: A Vindication of the Rights of Woman 
Tarabai Shinde: “Stree-Purush Tulna” in Translation by Rosalind Hanlon. 
Kate Millet:  Sexual Politics 
Unit II: 
Virginia Woolf: A Room of One’s Own  
Simone de Beauvoir: The Second Sex (Volume 1, Chapter-1 to 3) 
Judith Butler’s “Subjects of Sex/Gender/Desire” from Judith Butler: Gender Trouble: Feminism and the 
Subversion of Identity 
Unit III: 
Ashwini Sukthanker : Facing the Mirror “Introduction”  & Selected Pieces: ‘Words, Yours and Mine’; ‘The Point 
of Madness’; ‘Closeted in a Triangle’; ‘Tired of the Broom’; ‘Silence and Invisibility’; ‘Chakra/Circle’; ‘You call 
me Unique..?; 
Eve Kosofsky Sedgwick: “Introduction : Axiomatic” from Between Men: English Literature and Male 
Homosocial Desire 
Jeanette Winterson: Oranges Are Not the Only Fruit 
Unit IV:  
Baby Kamble : The Prison We Broke  
Arundhati Roy: The Ministry of Utmost Happiness 
Shashi Deshpande : That Long Silence 
  
Prescribed Text: 
Ashwini Sukthanker, ed., ‘Facing the Mirror’ ; Penguin Books India, New Delhi: 1999 (ISBN: 10987654321) 
Eve Kosofsky Sedgwick: Between Men: English Literature and Male Homosocial Desire, Columbia University 
Press, New York 
Recommended  Reading:  
1. Walker, Alice. “The Colour Purple” Orion Publishing Group, 2004. (ISBN 9780753818923)  
2. O'Hanlon, Rosalind. 2000. A Comparison Between Women and Men : Tarabai Shinde and the Critique of 
Gender Relations in Colonial India. Delhi, Oxford University Press, 2000, ISBN 0-19-564736-X.  
3. Shinde, Tarabai. 1882. Stri purush tulana. (Translated by Maya Pandit). In S. Tharu and K. Lalita (Eds.) 
"Women writing in India. 600 B.C. to the present. Volume I: 600 B.C. to the early 20th century". The City 
University of New York City : The Feminist Press.  
4. Kamble, Baby. 2009. The Prisons We Broke.Trans by Maya Pandit from Marathi Jina Amucha.new Delhi: 
Orient Black Swan,Print. 
 5. Deshpande, Shashi.The Stone Women.  
6. Rich, Adrienne. 2003. Fact of a Doorframe - Poems 1950-2001 Rev Paperback – Import, 7 Jan W.Norten and 
Company, New York .  
7. Kalia Mamta. 1978. Poems 78 Culcutta: Writers Workshop. 
 8. Kalia Mamta. 1979.Poems 79 Culcutta: Writers Workshop.  
9. Kalia Mamta. 1970. Tribute to Papa and Other Poems, Culcutta: Writers Workshop.  
10. Ariel Levy: Female Chauvinist Pigs: Women and the Rise of Raunch Culture; Free Press, 2005 ISBN: 0-7432-
4989-5 
10. Links - wikipedia.org 
 11. Jstor.org  
12. Rereadinglives.blogspots.com  
13. Live Journal Inc  
14. www.nybooks.com  
15. www.cse.iitk.ac.in 
16. www.inscribethebreath.com 
17. www.wofford.edu 
18. Sashbora.wordpress.com  
 
3.8 Shakespearean Studies  
Unit:I Tragedy & History 
a) Hamlet 
b) Romeo and Juliet 
c) Henry IV Part I 
Unit: II Comedy & Tragi-comedy  
a) Twelfth Night 
b) The Tempest 
c) Measure for Measure 
Unit:III Poems  
a) The Rape of Lucrece 
b) Venus and Adonis 
c) Sonnets: 01,03,18, 19, 27, 65, 75, 80, 104,116, 129, 130 
Unit:IV Criticism 
a) A.C Bradley’s Shakesperean Tragedy ( Lectures on Hamlet and Othello only)  
b) T.S. Eliot’s‘ Hamlet and his Problems’ 
c) Stephen Greenblatt:  From the book “ Renaissance Self  Fashioning” : Introduction and The                    
                                       Improvisation of Power 

http://www.nybooks.com
http://www.cse.iitk.ac.in
http://www.inscribethebreath.com
http://www.wofford.edu
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Suggested Readings: 
 
1. Barber, C.L. Shakespeare’s Festive Comedy: A Study of Dramatic Form and its         
Relation to Socila Custom. Princeton, Princeton University Press, 1959. 
 2. Bentley, Eric. The Life of Drama. London Methuen& Co. 1965.  
3. Boulton, Marjorie. The Anatomy of Drama. New Delhi, Routledge and Kegan 
Paul, 1960. 
 4. Bradley, A.C. Shakespearean Tragedy, London, Macmillan, 1983.  
5. Esslin, Martin. An Anatomy of Drama. London, Temple Smith, 1976.  
6. Halliwell, Stephen. (trans and commentary. The Poetics of Aristotle. London, 
Duckworth, 1987. 
 7. Nicoll, Allardyee. The Theater of Dramatic Theory. Bristol: George, G. Harrap 
& Co. Ltd., 1962. 8. Nietzsche, Friedrich. The Birth of Tragedy. trans. Douglas 
Smith, Oxford,  Oxford University Press, 2000.  
9. Oscar Brockett, History of the Theatre, 7th ed., Holt, Rinehart & Winston, NY, 
1995 
10. Shepherd, Simon and Womack, Peter. English Drama: A Cultural History. 
Oxford, Blackwell, 1996.  
11. Stantori, Sarah and Banham,Martin. eds. Cambridge Paperback Guide to 
Theatre, Cambridge University Press ,1996.  
12. White, Martin. Renaissance Drama in Action: An Introduction to Aspects of 
Theatre Practice and Performance. London, Routledge, 1988.  
13. Wickham, Glynne. A History of the Theatre, 2nd edition, London, Phaidon, 
2007. 
14. Charney, Maurice (2000). Shakespeare on Love & Lust. New York: Columbia 
University Press.  
15.Halliday, F. E. (1964). A Shakespeare Companion 1564–1964. Baltimore: 
Penguin. 
16. Drabble, Margaret. The Oxford Companion to English Literature, Fifth Edition. 
Oxford University Press (1985). ISBN 978-0198661306. 
17.Kolin, Philip C. Venus and Adonis: Critical Essays. Routledge 
(2013). ISBN 9781136744310 
18.a)Bullough, Geoffrey. Narrative and Dramatic Sources of Shakespeare: Early 
Comedies, Poems, Romeo and Juliet. Columbia University Press (1957). Page 162 
18.b)Duncan-Jones, Katherine. Woudhuysen, H. R. eds. Shakespeare, 
William. Shakespeare's Poems: Third Series. Arden Shakespeare. (28 September 
2007 
19."Why is the RSC staging Venus and Adonis with marionettes?". the Guardian. 
20. Venus and Adonis at the [Boston Metro Opera] Archived 1 February 2014 at 
the Wayback Machine. 
21. Review by Stephanie Lysaght in LA Weekly, 31 August 2006. 
22.Shakespeare, William (1609). Shake-speares Sonnets: Never Before Imprinted. 
London: Thomas Thorpe. 
23.Lee, Sidney, ed. (1905). Shakespeares Sonnets: Being a reproduction in facsimile of 
the first edition. Oxford: Clarendon Press. OCLC 458829162. 
24.Alden, Raymond Macdonald, ed. (1916). The Sonnets of Shakespeare. 
Boston: Houghton Mifflin Company. OCLC 234756. 
25. Rollins, Hyder Edward, ed. (1944). A New Variorum Edition of Shakespeare: The 
Sonnets [2 Volumes]. Philadelphia: J. B. Lippincott & Co. 26.Atkins, Carl D., ed. 
(2007). Shakespeare's Sonnets: With Three Hundred Years of Commentary. 
Madison: Fairleigh Dickinson University Press.  
27.Burrow, Colin, ed. (2002). The Complete Sonnets and Poems. The Oxford 
Shakespeare. Oxford: Oxford University Press.  
28.Duncan-Jones, Katherine, ed. (2010) [1st ed. 1997]. Shakespeare's Sonnets. The 
Arden Shakespeare, Third Series (Rev. ed.). London: Bloomsbury. 
29.Evans, G. Blakemore, ed. (1996). The Sonnets. The New Cambridge Shakespeare. 
Cambridge: Cambridge University Press.  
30.Kerrigan, John, ed. (1995) [1st ed. 1986]. The Sonnets ; and, A Lover's 
Complaint. New Penguin Shakespeare (Rev. ed.). Penguin Books.  
31.Mowat, Barbara A.; Werstine, Paul, eds. (2006). Shakespeare's Sonnets & 
Poems. Folger Shakespeare Library. New York: Washington Square Press.  
32.Orgel, Stephen, ed. (2001). The Sonnets. The Pelican Shakespeare (Rev. ed.). New 
York: Penguin Books. ISBN 978-0140714531. OCLC 46683809. 
33.Vendler, Helen, ed. (1997). The Art of Shakespeare's Sonnets. Cambridge, MA: The 
Belknap Press of Harvard University Press. ISBN 0-674-63712-7.  
34. K.M. Newton  Twentieth Century Literary Theory ; Macmillan Publishers, 1997 
35. Stephen Greenblatt:  From the book “ Renaissance Self  Fashioning”, 
University    
     of Chicago Press, 2005 
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3.9         Non-Fiction   
Unit:I 
a) Immanuel Kant: ‘What is an Enlightenment?’ 
b)Rousseau: The Social Contract  
c) Nietzsche: On Truth and Lie in an Extra-Moral Sense 
Unit:II 
a) Charles Darwin : From “The Origin of Species” (Introduction & Chapters-I II, III) 
c) Karl Marx: Capital, Volume-I, Part-I, Chapter-I: Commodities 
c) Sigmund Freud: The Interpretation of Dreams, Translated by James Strachery, The following Chapters: I. THE 
SCIENTIFIC LITERAUTRE DEALING WITH THE PROBLEMS OF DREAMS 
II. THE METHOD OF INTERPRETING DREAMS: AN ANALYSIS OF A SPECIMEN DREAM 
III. A DREAM IS THE FULFILLMENT OF A WISH  
V. THE MATERIAL AND SOURCES OF DREAMS 
VI.THE DREAM –WORK (A) The Work of Condensation, (B) The Work of Displacement 
Unit:III 
a) Jean-Paul Sartre`: ‘Being and Nothingness’- Selected pieces (Introduction: The Pursuit of Being & Part One The  
Problem of Nothingness Chapter One. The Origin of Negation , The Question II., Negations III, The Dialectical 
Concept of Nothingness  IV. The Phenomenological Concept of Nothingness  V. The Origin of Nothingness  
Chapter Two. Bad Faith  I. Bad Faith and Falsehood  II. Patterns of Bad Faith III. The "Faith" of Bad Faith) 
b) Naomi Wolf : The Beauty Myth 
c) Richard Dawkins: The God Delusion 
Unit:IV 
a) B.R. Ambedkar: Annihilation of Caste. New Delhi: Bluemoon publishers, 2000. 
b) Amartya Sen: An Argumentative Indian 
c) Malay Chaudhari & Arindham Chaudhari: The Great Indian Dream  
  
Suggested Readings: 
1. Ambedkar, Dr. Babasaheb. Castes in India: Their Mechanism, Genesis and 
Development. Indian Antiquary. Vol. XLI. May 1917. 
 2. B.R. Ambedkar: Annihilation of Caste. New Delhi: Bluemoon publishers, 2000. 
 3. Buckler, William E. The Victorian Imagination: Essays in Aesthetic 
Exploration, Harvester 
 4. Gordon, Ian A. The Movement of English Prose. London: Longman Group 
 5. Gross, John. The Oxford Book of Essays, OUP 
 6. Jones, Edmund. English Critical Essays: Nineteenth Century. OUP. 7. Mill, John 
Stuart. The Subjection of Women. London: Longmans, 1869 
 8. Montaigne, Michel de. Essays of Montaigne.Vol. 1, Trans. Charles Cotton, 
Penguin, 2006  
9. Russell, Bertrand. Free Thought and Official Propaganda. New York: B.W. 
Huebschinc, 1922  
10. Snow, C. P. The Two Cultures and a Second Look.CUP, 1959.  
11. The Pelican Book of English Prose, Vol. 2 (1780 to the Present) 
 12. Walker, Hugh. The English Essays and Essayists, Dent & Sons Ltd, London 
 
4.1. Indian Writing in English – Compulsory Paper I    
Semester-IV 
Unit I: Poetry-II 

a. Nissim Ezekiel: 1) Background, Casually, 2) Enterprise 3) Poet, Lover, Birdwatcher 4) Goodbye Party 
for Miss Pushpa T. S. 

b. Kamala Das: An Introduction, The Old Playhouse, The Dance of the Eunuchs 
c. A. K. Ramanujan: Obituary ( from An Anthology of Commonwealth Poetry) 
d. Jayant Mahapatra: Dawn at Puri 
e. Imtiyaz Dharker: Purdah I 
f. Syed Ammanuddin: Don’t Call me Indo-Anglian (An Anthology of Commonwealth Poetry) 

Unit II: Drama 
Girish Karnard: Tughlaq (New Delhi: OUP, 2012) 
Vijay Tendulkar : Silence! The Court is in Session  
Mahesh Dattani. Final Solutions 
Dina Mehta: Brides are not for Burning  
Unit III: Indian Literary Criticism: Theory and Interpretation 

a) Bharatamuni: On Natya and Rasa: Aesthetics of Dramatic Experience: From the Natya Shastra (3rd 
century or  older) 
 b) Balkrishna Sitaram Mardhekar: Poetry and Aesthetic Theory (1954) 
c) Gayatri Chakravorty Spivak: A Literary Represeantation of the Subaltern: Mahashweta Devi’s 
Stanadayini(1987) 
d) Aijaz Ahmad: Orientalism and After: Ambivalence & Cosmopolitan Location in the Work of Edward 
Said (1992) 

Prescribed Texts: For Unit -III 
 G. N., Devy. Indian Literary Criticism: Theory and Interpretation. New Delhi:Orient BlackSwan, 2010 
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Suggested Readings: 
Mehrotra, A. K. An Illustrated History of Indian Literature in English. New Delhi: Permanent Black, 
2003. 
Mukherjee, Meenakshi. Twice born fiction.Arnold-Heinemann Publishers (India), 1974. 
Ramakrishnan, E. V. ed. Narrating India: The Novel in Search of the Nation. New Delhi: 
SahityaAkademi, 2005. 
Ranveendran, P. P. ‘Genealogies of Indian Literature’. In Economic and Political Weekly.Vol. 41. 
No. 25. June 24-26, 2006. 
Jain, Jasbir. Colonial Encounter: Henry Derozio. Mysore: C C L R, 1982. 
Dwivedi A. N. Toru Dutt. New Delhi: Arnold-Heinemann, 1977. 
Anand, Mulk Raj. The Kind Emperor’s English or The Role of the English Language in Free India. 
Bombay: Hind Kitabs, 1947. 
Iyengar, K. R. Srinivasa. Indian Writing in English. Revised edition, New Delhi:Sterling, 1962. 
M. K., Naik. A History of Indian English Literature. New Delhi: SahityaAkademi, New 
Delhi, 2009. 
Mulk Raj Anand: Untouchable. New Delhi: Pearson Longman, 2009. 
AmitavGhosh. The Hungry Tide. New Delhi: Orient Longman, 2000 
Devy, GN. After Amnesia: Tradition and Change in Indian Literary Criticism. 
Bombay: Orient Longman,1992.---. Ed. Indian Literary Criticism:  Theory 
and Interpretation. Hyderabad: Orient Longman, 2002. 
Kapoor, Kapil. Literary Theory: Indian Conceptual Framework. New Delhi: West Press, 1998. 
Limbale, Sharankumar. Towards an Aesthetic of Dalit Literature. Hyderabad: Orient Longman, 2004. 
Mukherjee, Sujit. A Dictionary of Indian Literature.Vol I (Beginnings to 1850). Hyderabad: Orient Longman, 
1998. 
---. Towards a Literary History of India.Simla : Indian Institute of Advanced Study, 1975. 
---. Translation as Discovery. 1981. Hyderabad: Orient Longman, 1994. 
---. Translation as Recovery. New Delhi: Pencraft, 2004. 
Paniker, Ayyappa. Indian Narratology. New Delhi: Indira Gandhi Centre for the Arts, 2003. 
Radhakrishnan, S.The Hindu View of Life. 1926. New Delhi: Harper Collins, 2014. 
Rege, Sharmila. Writing Caste,Writing Gender: Reading Dalit Women’s Testimonios. New Delhi: 
Zuban, 2006. 
Satchidanandan, K, ed. Signatures: One Hundred Indian Poets. Rev ed. New Delhi: National Book 
Trust, 2003. 
Vatsyayan, SH. A Sense of Time: An Exploration of Time in Theory, Experience and Art. New Delhi: OUP, 1981 
 
4.2.Critical Theory – Compulsory Paper II   
Semester-IV 
Unit I: New Criticism/ Structuralism/ Formalism/Hermeneutics Theories 
 
C. Wimsatt, William K. and Monroe Beardsley, The Intentional Fallacy and The Affective Fallacy 
Ferdinand de Saussure :Nature of Linguistic Sign 
Levi Strauss: The Structural Study of Myth 
Victor Shklovsky : Art as Technique 
Wolfgang Iser: The Reading Process: A Phenomenological Approach 
 
Unit II: Marxism/Feminism/Psycho-analytical/Dialogic Criticism 
 
Walter Benjamin: ‘The Work of Art in the Age of Mechanical Reproduction’ 
Louis Althusser: ‘Ideology and Ideological State Apparatuses’ 
Elaine Showalter: Toward a Feminist Poetics 
Jacques Lacan: “The Instance of the Letter in the Unconscious” From David Lodge: Modern Criticism and 
Theory(Oxford) 
Mikhail Bakhtin: “Discourse in the Novel” (from The Dialogic Imagination) 
 
Unit III: Post-Structuralism /Postmodernism/Post-Colonialism /New-Historicism 
Roland Barthes: The Death of the Author From David Lodge: Modern Criticism and Theory(Oxford) 
Jacques Derrida: Structure, Sign and Play in the Discourse of Human Sciences From David Lodge: Modern 
Criticism and Theory(Oxford) 
Michel Foucault: Part-I “Introduction” , “1.The Unities of  Discourse” (from The Archaeology of Knowledge 
Translated by  A.M. Sheridan Smith) 
Jean Lyotard: “Answering the Question: What is Postmodernism?” (From The Postmodern Condition: A Report 
on Knowledge) 
Edward Said: Crisis [in Orientalism] From David Lodge: Modern Criticism and Theory(Oxford) 
Prescribed Texts: 
 David Lodge: Modern Criticism and Theory(Longman :2008)with ISBN-13: 978-0582784543 or ISBN-

10: 0582784549 
 Lodge, David and Nigel Wood, eds. 1998. Modern Criticism and Theory: A Reader. Essex: Pearson Education 

Limited. 
  Raman Selden: The Theory of Criticism: From Plato to the Present (Reader) Paperback : 1988  
 David Lodge :Twentieth Century Literary Criticism: A Reader (Paperback – 1972) 
 Waterfield, Robin Plato: Republic. Translated, with notes and an introduction. Oxford: Oxford World's 

Classics. (1994).  
 Michel Foucault: The Archaeology of Knowledge Translated by  A.M. Sheridan Smith 
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Suggested Reading: 
Arendt Hannah, 1973. Illuminations. London: Fontana. 
Bakhtin, M.M. 1981. The Dialogic Imagination: Four Essays, trans. M. Holquist and 
C. Emerson. Austin: University of Texas Press. 
Bhabha, Homi K. 1994. The Location of Culture. London and New York: Routledge. 
During, Simon. 1992. Foucault and Literature: Towards a Genealogy of Writing. 
London: Routledge. 
Eagleton, Terry. 1996. Literary Theory: An Introduction. Oxford: Basil 
Blackwell. 
Foucault, Michel. 1979. ‘What Is an Author?’ in Textual Strategies: Perspectives in 
Post-Structuralist Criticism, ed. Josué V. Harari. London: Methuen. 
Lodge, David and Nigel Wood, eds. 1998. Modern Criticism and Theory: A Reader. Essex: Pearson 
Education Limited. 
Montag, Warren. 2003. Louis Althusser. Basingstoke: Palgrave Macmillan. 
Williams, Raymond. 1997. Marxism and Literature. Oxford: Oxford University Press. 
Bennett, Tony. 1979. Formalism and Marxism. London: Methuen. 
Brannigan, John. 1998. New Historicism and Cultural Materialism. London: 
Macmillan. 
Connor, Steven. 1997. Postmodernist Culture: An Introduction to Theories of the 
Contemporary, 2nd edn. Oxford: Blackwell. 
Culler, Jonathan. 1983. On Deconstruction: Theory and Criticism After Structuralism. 
London: Routledge and Kegan Paul. 
Eagleton, Terry. 1976. Marxism and Literary Criticism. London: Routledge. 
Gallagher, Catherine and Stephen Greenblatt. 2000. Practising New Historicism. 
Chicago: University of Chicago Press. 
Mulhern, Francis, ed. 1992. Contemporary Marxist Literary Criticism. London: 
Longman. 
Norris, Christopher. 2002. Deconstruction: Theory and Practice. New York: Routledge. 
Veeser, H. Aram, ed. 1994. The New Historicism Reader. New York: Routledge. 
Patricia Waugh Literary theory and Criticism (Oxford, 2006). 
David Lodge Modern Criticism and Theory(Oxford) 
Kathy Althusser Essays on ideology (London, 1984). 
Roland Barthes S/Z (trans. Richard Miller) (New York, 1974). 
David Carroll Paraesthics: Foucault, Lyotard, Derrida (London, 
Methuen 1987). 
Steven Cornor Postmodernist Culture: An Introduction (Oxford, 1989). 
Paul de Man Resistance to theory (Manchester University Press,1986). 
Ferdinand de Saussure Course in General Linguistic (London, 1974). 
Jacques Derrida of Grammatology(trans-GayatriSpivak) (John sHopkins University, 1976). 
Terry Eagleton Literary Theory: An Introduction (Oxford: Blackwell, 1983). 
Jean Jacques LyotardThe Postmodern Condition: A Report On Knowledge (Manchester University Press, 1986). 
Christopher Norris The Truth About Postmodernism (Oxford: Blackwell, 1993). 
Rene Wellek A History of Modern Criticism: 1750-1950 (London: JonathanCape, 1986). 
 

4.3 American Literature-II 
Semester-IV 
Unit-I:  
Henry James: ‘The Turn of the Screw’ 
Ernest Hemingway: The Old Man and the Sea 
William Faulkner: The Sound and the Fury  
Unit-II:  
Ezra Pound: The Return, The River Merchant’s Wife, A Girl, In A Station Of The Metro,  
And The Days Are Not Full Enou..., “E. P. Ode…,” “Envoi” 
Wallace Stevens: i) From The Man with the Blue Guitar: Section XII ii) “The Snowman” iii) “A Mythology 
Reflects Its Region” 
Sylvia Plath: i) “Daddy” ii) “Tulips”  iii)Mad Girl's Love Song  'I shut my eyes and all the world drops ...iv)A 
Birthday Present  What is this, behind this veil, is it ...  
Unit-III:  
Toni Morrison: Beloved 
Harper Lee: To Kill a Mockingbird  
John Steinbeck: The Grapes of Wrath  
Unit-IV:  
Edward Albee: The Zoo Story  
J.D. Salinger: The Catcher in the Rye  
Joseph Heller: Catch-22   
Suggested Readings: 
Gay Wilson Arlen,  The Solitary Singer: A critical Biography of Walt Whitman 
(New York: Macmillan, 1955). 
Milton Hindus Leaves of Grass: One Hundred Years After (Stanford University Press, 1955). 
G. F. Witcher This Was a Poet: A Critical Biography of Emily Dickson(1947). 
Richard Cheese Emily Dickson (1951). 
Henry James Hawthorne (1879). 
Hyatt H waqqoner Hawthorne: A Critical Study (1962). 
Yvor Winter Maule’s Curse (1938). 
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Walter Blair Mark Twain and Huck Finn (California University Press,1960). 
Richard Letts Huckleberry Finn and His Critics (New York: Macmillan,1962). 
Virginia Floyd The Plays of Eugene O’Neill: A New Assessment (1985). 
Sophus K. Winther Eugene O’Neill: A Critical Study (1934) 
W E B Du Bois The Souls of Black Folk 
Ford, Boris (ed.). The New Pelican Guide to English Literature, Vol.9: American 
Literature. London: Penguin, 1995. 
Gray, Richard. A History of American Literature. 2 
nded. Chichester, West Sussex: 
Blackwell, 2012. 
Crane, Gregg. The Cambridge Introduction to the 19th Century American Novel. 
Cambridge: CUP, 2007. 
Lauter, Paul (ed.). A Companion to American Literature and Culture. Oxford: Blackwell, 
2010. 
Millington, Richard H., Ed. The Cambridge Companion to Nathaniel Hawthorne. 
Cambridge: CUP, 2004. 
Weinstein, Cindy, Ed. The Cambridge Companion to Harriet Beecher Stowe. Cambridge: 
CUP, 2004. 
 
4.4 World Literatures in English   
Semester-IV 
Unit 1:  
1. Leo Tolstoy: What is Art? 
2. Alexander Pushkin: (Selected Poems from Poems, Prose and Plays of Alexander Pushkin. New York: Modern 
Library, 1936.) 
a) The Bronze Horseman, b) Winter Evening, c) The Coach of Life d) With Freedom’s Seed, 
e)  Beneath her Native Skies  f) Arion g) To the Poet h) Elegy i) When in My Arms  j) Autumn 
3. Fyodor Dostoevsky: Crime and Punishment 
Unit 2:  
1. Albert Camus: The Outsider (The Stranger) 
2. Marcel Proust: In Search of  Lost Time (Remembrance of  Things past’)  
3.ElieWiesel: Night 
Unit:3 
1.Franz Kafka: The Metamorphosis 
2. Friedrich Nietzsche: Thus Spake Zarathustra 
3. Jean-Paul Sartre: What is Literature? 
Unit:4 
1.Alec Derwent Hope (Poems selected from The Penguin Book of Australian Verse edited by Harry Haseltine) 
a. Australia, b. The Wandering Islandsc. The Death of the Bird, d. The Imperial Adam 
e. Pasiphae, f. Letter from the Lineg. Ode on the Death of Pius the Twelfth, h. Crossing the Frontier 
2. Stéphane Mallarmé- (Selected poems from Collected Poems and Other Verse. 
Translated and notes by E. H. and A. M. Blackmore. Oxford: OUP, 2006.) 
a. Funerary Toast, b. Prose, c. The Toom of Edgar Allan Poe, d. The Toom of Charles Baudelaire 
e. To Introduce Myself into your Tale… f. Homage g. A Few Sonnets, h. Little Ditty 
i. Remembering Belgian Friends, j. Album Leafk. Fan – l. Another Fan 
3. Iris Murdoch: The Sea, the Sea  
Suggested Readings: 

 Multilingual Bibliography of (Text)Books in Comparative Literature, World Literature(s), and 
Comparative Cultural Studies." CLCWeb: Comparative Literature and Culture (Library) (1999–) 

 Boruszko, Graciela, and Steven Tötösy de Zepetnek, eds. New Work about World Literatures. Special 
Issue CLCWeb: Comparative Literature and Culture 15.6 (2013) 

 Casanova, Pascale. The World Republic of Letters. Trans. M. B. DeBevoise. Cambridge: Harvard 
University Press, 2004. 

 D'haen, Theo. The Routledge Concise History of World Literature. London: Routledge, 2011. 
 D'haen, Theo, David Damrosch, and Djelal Kadir, eds. The Routledge Companion to World Literature. 

London: Routledge, 2011. 
 D'haen, Theo, César Domínguez, and Mads Rosendahl Thomsen, eds. World Literature: A Reader. 

London: Routledge, 2012. 
 Damrosch, David. How to Read World Literature. London: Blackwell, 2009. 
 Damrosch, David. What Is World Literature? Princeton: Princeton University Press, 2003. 
 Damrosch, David, April Alliston, Marshall Brown, Page duBois, Sabry Hafez, Ursula K. Heise, Djelal 

Kadir, David L. Pike, Sheldon Pollock, Bruce Robbins, Haruo Shirane, Jane Tylus, and Pauline Yu, 
eds. The Longman Anthology of World Literature. New York: Pearson Longman, 2009. 6 Vols. 

 Davis, Paul, John F. Crawford, Gary Harrison, David M. Johnson, and Patricia Clark Smith, eds. The 
Bedford Anthology of World Literature. New York: Bedford/St. Martin's, 2004. 6 Vols. 

 Gossens, Peter Weltliteratur. Modelle transnationaler Literaturwahrnehmung im 19. Jahrhundert. 
Stuttgart: J.B. Metzler, 2011. 

 Hashmi, Alamgir. The Commonwealth, Comparative Literature, and the World. Islamabad: Indus Books, 
1988. 
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 Juvan, Marko, ed. World Literatures from the Nineteenth to the Twenty-first Century. Special 

Issue CLCWeb: Comparative Literature and Culture 15.5 (2013) 
 Lawall, Sarah, ed. Reading World Literature: Theory, History, Practice. Austin: University of Texas 

Press, 1994. 
 Pizer, John. The Idea of World Literature: History and Pedagogical Practice. Baton Rouge: Louisiana 

State University Press, 2006. 
 Prendergast, Christopher, ed. Debating World Literature. London: Verso, 2004. 
 Puchner, Martin, Suzanne Conklin Akbari, Wiebke Denecke, Vinay Dharwadker, Barbara Fuchs, 

Caroline Levine, Sarah Lawall, Pericles Lewis, and Emily Wilson, eds. The Norton Anthology of World 
Literature. New York: W.W. Norton, 2012. 6 Vols. 

 Rothenberg, Jerome, and Pierre Joris, eds. Poems for the Millennium: A Global Anthology. Berkeley: 
University of California Press, 1998. 2 Vols. 

 Sturm-Trigonakis, Elke. Comparative Cultural Studies and the New Weltliteratur. West Lafayette: 
Purdue University Press, 2013. 

 Tanoukhi, Nirvana. "The Scale of World Literature". New Literary History 39.3 (2008). 
 Thomsen, Mads Rosendahl. Mapping World Literature: International Canonization and Transnational 

Literatures. London: Continuum, 2008. 
 Tötösy de Zepetnek, Steven, and Tutun Mukherjee, eds. Companion to Comparative Literature, World 

Literatures, and Comparative Cultural Studies. New Delhi: Cambridge University Press India, 2013. 
 Vipper, Yuri B. A Fundamental Study of the History of World Literature. USSR Academy of Sciences: 

Social Sciences Vol. XVI, No. 1, 1985 pp. 84–93. 
 Vipper, Yuri B. National Literary History in History of World Literature: Theoretical Principles of 

Treatment. New Literary History Vol. 16, No. 3, On Writing Histories of Literature (Spring, 1985), 
pp. 545–558 

4.5  Colonial and Post-Colonial Studies 

Unit-I 
Bill Ashcroft, G. Griffiths and H. Tiffin: The Empire Writes Back 
Salman Rushdie: Midnight’s Children 
Bapsi Sidhwa: Ice Candy Man 
Monika Ali: Brick Lane 
Unit-II 
Wole Soyinka: Death and the King’s Horseman 
Nadine Gordimer: July’s People 
Jean Rhys: Wide Sargasso Sea 
Adrienne Rich: i) “Diving into the Wreck” ii) “Delta” 
Unit-III  
Katherine Mansfield: The Man with the Wooden Leg  
George Lamming: In the Castle of My Skin 
Mohsin Hamid: The Reluctant Fundamentalist 
Maya Angelou: “Still I Rise,” “I Know Why the Caged Bird Sings” 
Unit-IV 
Derek Walcott: A Far Cry from Africa 
V. S. Naipaul: Miguel Street 
Gabriel Okara: i) “The Mystic Drum” ii) “Once Upon a Time” iii) “Piano and Drums” 
Shyam Selvadurai: Funny Boy  
Suggested Readings: 
1.B. Ashcroft, G. Griffiths and H. Tiffin: The Empire Writes Back, Theory and Practice in PostColonial Literature 
2. Rubin, David. After the Raj: British Novels of India Since 1947. 
3. Anupam, Adesh Pal. Decolonization: A Search for Alternatives Nagar and Tapas. 
4. Madan, InderNath. Premchand,. 
5. Dhawan, R.K., ed. Commonwealth Fiction. 
6. Islam, Shamsul. Kipling’s Law: A Study of His Philosophy of Life. 
7. Wurgaft, Lewis D. The Imperial Imagination: Magic and Myth in Kipling’s India 
8. Dillam, G.D. The Novels of Chinua Achebe 
9.Loomba, Ania. Colonialism/ Post Colonialism. 
10. Howells, Caroll Ann. Jean Rhys. 
11. Thomas, Sue. The Worlding of Jean Rhys. 
12. Thieme, John. Derek Walcolt. 
13.Sawhney, Brajesh. Studies in the Literary Achievement of Louise Erdrich, Native American 
Writer: Fifteen Critical Essays. 
 
4.6   English Language Teaching  
UNIT-I  
What language teaching is about? Distinction between L 1 and L 2 , Second 
Language learning and bilingualism, second language versus foreign language learning and acquisition. 
 Language Teaching Theories, Grammar Translation or Traditional Method 
The Direct Method 
The Reading Method 
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UNIT-II 
 The Teaching of Segmental Features of EnglishThe Supra Segmental Features of English 
 Audio Visual and Supplementar y Aids The use of Audio Visual aids in teaching, Aids Supplementar y to text 
Books. 
 Language Teaching:The Construction and use of language tests techniques 
to test the production sound segments, techniques for testing of intonation. 
Syntax : Sentence types – Simple, Compound, complex; Constituents, Immediate 
Constituents, IC Analysis; 
 
UNIT-III  
Syntactic devices: Word order, Function words and content words, 
Government, concord. 
Semantics :Semene, Types of meaning: Synonymy, Antonymy,  Polysymy, Homonymy, Collocation, Sets. 
Introduction to Phrase Structure Grammar. 
Limitation to Phrase Structure Grammar 
Unit - VII 
Teaching Communication Skills 
Comprehension, Precis 
Composition (guided and free) 
Letter writing 
Technology-aided communication 
Role of ICT in the teaching of English 
 
Recommended Reading: 
1. Lado, Robert: Language Testing. 
2. Meras A Edmond :A Language Teachers Guide. 
3. Stern, H.H.: Fundamental concepts of Language Teaching 
4. Corder, S. Pit: Introducing Applied Linguistics 
5. Ed. Kinsella, Valerie :Language Teaching and Linguistics : Surveys. 
6. Ed. Jalling, Hans:Modern Language Teaching 
7. Hayes, A.S.:LanguageLaborator y Facilities. 
8. Nagaraj, Geetha: English Language Teaching, Orient Language Pv t. Ltd. 
 
4.7 Cultural Studies 
Unit One: Beginnings and Early Perspectives 
1.Matthew Arnold: Culture and Anarchy (Preface, Introduction, Chapter-I Sweetness and Light) 
2. Antonio Gramsci, “The Intellectuals-Formation of the Intellectuals- Different Positions of Urban and Rural 
Type of Intellectuals” Part I of Chapter I of Selections from The Prison Notebooks . 
3. Raymond Williams, “Culture is Ordinary” from Culture and Society: 1780-1950, (London: Chattu and Windus, 
1958) or the new edition New York: Columbia University Press, 1963). 
4. Stuart Hall, “Notes on Deconstructing the Popular” from Peoples’ History and Socialist Theory, ed, R Samuel 
Unit Two: Critique of Modernity 
1. Walter Benjamin: “The Work of Art in the Age of its Technological Reproducibility”  
2. Max Horkheimer and Theodor Adorno, “The Culture Industry: Enlightenment as Mass Deception”, 
From Horkheimer and Adorno, Dialectic of Enlightenment, New York: Herder and Herder,  
3. Roland Barthes, “What is Myth Today?” from Mythologies (New York: Hill and Wang, 1872) 
4. bell hooks: A Revolution of Values: The Promise of Multicultural ChangeTomlinson, John. Globalization and 
Culture 
Unit Three: Culture, Gender, Post-colonialism and Globalization 
1. Laura Mulvey: “Visual Pleasure and Narrative Cinema”  
2. Gayatri Chakravorty Spivak, “How to read a culturally different book?” from Francis Baker et al,ed, Colonial 
Discourse, Post-colonial Theory 
3 Excerpt from Arjun Appadurai, Modernity at Large: Cultural Dimensions of Globalization.  
4 Donna Haraway, “A Cyborg Manifesto: Science, Technology and Socialist Feminism in the Late Twentieth 
Century” from Haraway, Simians, Cyborg and Women: The Reinvention of Nature (New York: Rutledge, 1991)  
Unit Four: Some Examples/ Practices 
1) Nation, Nationhood and its Fragments. 
Text (Cinematic Text) 
Lagaan (Film) Directed by Ashutosh Gowariker 
2) Globalization and the Global South 
Text (Cinematic Text)  
Slumdog Millionaire Directed by Danny Boyle 
3) Problematising the issues of  Class, Caste and Gender 
Text (Cinematic Text) 
Sairat  Directed  by Nagraj Manjule 
4) Bodies as Metaphors. 
Literary Text   
Helene Cixous: The Laugh of the Medusa 
 
Suggested Readings: 
1. Williams, Raymond. Excerpts from ‘Culture’, Keywords, Rev. Ed. (New York: 
OUP, 1983), pp. 87-93 and 236-8. 
2. Michel Foucault, 1993, Space, Power, Knowledge, Simon During (ed), Cultural 
Studies Reader, London, Routledge, p.134 – 141. 
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3. BrookerPeter.A Glossary of Cultural Theory, Lodon. Arnold Pb. 2003 
4. Halls, Stuart. ‘ Cultural Studies: Two Paradigms’, Media, Culture and Society2.1(1980):57-72.  
5. Bell, David. An Introduction to cybercultures, London.Routledge. 2001. 
6. Barker, Chris. Cultural Studies: Theory and Practice. London: Sage, 2003. 
7. Barker, Chris, The Sage Dictionary of Cultural Studies. Sage, 2004. 
8. Nayar, Pramod K, An Introduction to Cultural Studies. New Delhi: Viva Books,2009. 
9. Tony Bennett and John Frow, eds. The Sage Handbook of Cultural Analysis.Sage,2008. 
10. Andrew Milner, Contemporary Cultural Theory: An Introduction, Routledge, 2002. 
11. Easthope, Anthony. Literary into Cultural Studies.London.Routledge.1991. 
12. Barthes, Roland: Mythologies, London: Vintage,1990 
13. Marx, Karl: Capital Volume I, London: Vintage, 1995 
14. Sardar, Ziauddin. Introducing Cultural Studies.Icon Books.2010. 
15. Meenakshi Gigi Durham and Douglas M Kellner,eds, Media and Cultural Studies. 
Malden, MA:Blackwell, 2006. 
16. Gramsci,Antonio. Selections from the Prison Notebooks.Ed and Tr.Q. Hoare and G. 
NowellSmith.London:Lawrence and Wishart, 1971. 
17. Spivak,GayatriChakravorty. In Other Worlds: Essays in Cultural Politics. London.Methuen, 1987. 
18. Geertz, Clifford. The Interpretation of Cultures. New York, Basic Books .1973. 
19. Althusser, Louis. Lenin and Philosophy and Other Essays.Tr.Ben Brewster. New 
York: Monthly Review Press,1971. 
20. Bell, David. An Introduction to cybercultures, London.Routledge. 2001. 
21. De Certeau, Michel. The Practice of Every Day Life.Tr.R. Johnson: Lodon.U.C.P.1988. 
22. Hebdige ,Dick. Subculture: The Meaning of Style.New York: Methuen, 1979. 
23. ImreSzeman and Timothy Kaposy, CulturalTheory: An Anthology. WileyBlackwell,2010. 
24. Toby Miller, ed. A Companion to Cultural Studies.Blackwell, 2001. 
25. Andrew Edgar and Peter Sedgewick, KeyConcepts in Cultural Theory, Routledge,1999. 
26. Anderson, Benedict.Imagined Communities.1991. Verso. London. 
27. Chatterjee, Partha, ‘Whose Imagined community’ in The Nation and Its Fragments, 
Colonial and Post Colonial Histories, Princeton, 1993. 
28. Nandy, Ashis, Extract, Bonfire of Creeds, Delhi: OUP, 2004, p.108-129. 
29. Nandy, Ashis et al, Extract, Creating a Nationality, Delhi: OUP, 1995. 
30. Niranjana, Tejaswini. 'Integrating Whose Nation? Tourists and Terrorists 
in'Roja''.Economic and Political Weekly.15 January 1994, 79-82. 
31. Chakravarthy, Venkatesh and M S SPandian. 'More on Roja'. Economic and PoliticalWeekly.12 March 1994, 
642-645. 
32. Niranjana, T. Roja revisited. 'Economic and Political Weekly' 29(21): May 1994:1299. 
33. Dirks, Nicholas B. 'The Home and the Nation: Consuming Culture and 
PoliticsinRoja'.Pleasure and the Nation: The History, Politics and Consumption of 
Public Culture in India.Eds..Rachel Dwyer and Christopher Pinney.Oxford 
University Press: New Delhi, 2001. 161-185. 
34. Das, Veena. ‘Cultural rights and the Definition of Community’ in Oliver 
Mendelsohn and UpendraBaxi (ed.): The rights of subordinated peoples, Delhi: 
Oxford University Press, 1994, p.117-158. 
35. Appadurai, Arjun, Global Disjuncture and Cultural Difference in Simon During (ed), 
Cultural Studies Reader, London, Routledge, p.220 – 230. 
36. Soja, Edward. 1993. ‘History: Geography: Modernity, in Simon During (ed), 
Cultural Studies Reader, London, Routledge, p.113 – 125. 
37. Said, Edward, extract from Orientalism, ‘Introduction’ 
38. Ahmad, Aijaz (1992) 'Orientalism and After: Ambivalence and Cosmopolitan 
Location in the Work of Edward Said' in EPW, 25 July. 
39. Niranjana, Tejaswini, P. Sudhir, and VivekDhareshwar (1993) eds. 
‘Introduction’.Interrogating Modernity: Culture and Colonialism in India. Calcutta:Seagull, pp. 1-18. 
40. Sen, Amartya (2004) ‘How Does Culture Matter’ in VijayendraRao and Michael 
Walton (eds.) Culture and Public Action, New Delhi: Permanent Black, p.37-58. 
41. Ambedkar, B.R., Annihilation of Caste, New Delhi: Navayana, 2014 
 
4.8 Translation Studies 
 
Unit – I: Introducing Translation Studies 

1. What is Translation?,The Process of Translation, The Qualities of a Translator 
2. Language Varieties in Translation &On Equivalence (Text and Culture) 
3. Types of Translation/Modes of translation, such as: 

a. Semantic / Literal translation 
b. Free / sense/ literary translation 
c. Functional / communicative translation 
d. Technical / Official/Machine Translation 

e. Transcreation/ Interpretation/ Transliteration 
(Other types: Partial vs. total translation, text-oriented vs. reader-oriented translation, literal vs. free 
translation, intralingual vs. interlingual translation) 
4. The Significance and Relevance of Translation, Translation and Comparative Literature 
5. Translation Dynamics and Language Development with Special Reference to 
Hindi/Marathi Translation 

6. Communication, Mass Media and the Challenge of Translation/ Translating Advertisements: Some 
Problems 
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Unit – II: Theories of Translation 
a) Walter Benjamin:‘The Task of the Translator’ fromThe Translation Studies Reader,Ed. by   
L. Venuti,  Routledge Publication, 2000. 
b)Eugene Nida ‘Principles of Translation as exemplified by Bible Translating’. R. A. Brower (ed.): On 
Translation, New York, OUP. 
c) Jakobson, Roman: “On Linguistic Aspects of Translation”from The Translation Studies Reader,Ed. by L. 
Venuti,  Routledge Publication, 2000. 
d) Bassnett Susan: ‘Postcolonial Translation: Theory and Practice’ (1998)Bassnett S, Lefevere A. 1998 
‘Constructing Cultures’. [The Translation Turn in Cultural Studies. pp 123-140]. 
Unit - III: Aspects of Translation 
a) Problems in Translation (Challenges and Remedies ) 
b) Limits of Translation 
c) Translatability and untranslatalability 
d) Roles of Translator 
Unit-IV: Close study of the SL and TL texts to understand the nuances of translation 
Study of the Structures of English and Hindi 
Study of the Structures of English and Marathi 
Translating Literary texts 
Translation and Culture 
Close study of the SL and TL texts to understand the nuances of translation Marathi/Hindi texts translated into 
English for study 
The following Poems from Chitre, Dilip trans. (1991) Says Tuka 
i) I was only dreaming, ii) If only you would, iii) How I utterly lost my hold on reality, iv) I scribble and cancel it 
again, v) Some of you may say, vi) To arrange words, vii) When my father died 
Short Stories 
i) Gangadhar Gadgil: Soni, Our Cow (Trans by Gangadhar Gadgil) 
ii) Munshi Premchand: ‘Kafan’ (Trans as ‘The Shroud’ by Frances W. Pritchett) 
Autobiography: 
Laxman Gaikwad:The Branded (a translation of his autobiographical novel Uchalaya) 
Prescribed Texts: 

1) Translation and Interpreting ed. by Gargesh, R. & Goswami, K. K. New Delhi: Orient Longman Private 
Limited, 2007. 

2) The Translation Studies Reader,Ed. by L. Venuti,  Routledge Publication, 2000. 
3) Chitre, Dilip (Trans) Says Tuka. Penguin Books, 1991. 
4) Laxman Gaikwad:The Brandedtranslated by P.A. Kolharkarpublished by Sahitya Akademi (1 September 

1999) 

Suggested Readings: 
Basnett, S. and Lefevere, A. ed. 1990.Translation, History and Culture. London: Princeton University Press. 
Basnett, S, Translation Studies. London: Methuen. 
Catford, J. C. 1965. A Linguistic Theory of Transalation.Oxford University Press. 
Chaudhuri, S. 1999. Translation and Understanding.Oxford University Press. 
Gargesh, R. and K.K. Goswami (eds). 2007. Translation and Interpreting. Delhi: Orient Longman Pvt. Ltd. 
Lal, P. 1996. Transcreation. Calcutta: Writers Workshop. 
Mukherjee, S. 1981. Translation as Discovery. Delhi: Allied Publishers. 
Newmark, P. 1981. 1981. Approaches to Translation. Pergamen Press. 
Niranjana, T. 1992. Siting Translation.University of Carlifornia Press. 
Nida, Eugene A. 1975. Language, Structure and Translation (Essays selected by A. S. Dil). Stanford 
University Press. 
Nida, Eugene A. & C. R. Taber. 1974. The Theory and Practice of Translation. Leiden: E. J. Brill. 
Ramakrishna, S. ed. 1997.Translation and Multilingualism. Delhi: Pencraft. 
Singh, Udaya Narayana. 2009. Translation as Growth. Delhi: Pearson/Longman. 
Somers, H. (ed) 2003. Computers and Translation: A Translator’s Guide. Amsterdam: John Benjamins. 
Venuti, L. (ed.), 1992. Rethinking Translation: Discourse, Subjectivity, and Ideology. London: Routledge 
Publishers.  
 
4.9    Alternative Literature   
Unit I: Dalit literature ( Selected Pieces from ‘Poisoned Bread’ ed. by Arjun Dangle, Orient Black Swan 
Pub.) 
a) Arjun Dangle: Dalit Literature Past, Present and Future (Introduction to POISONED BREAD:  Orient Black 
Swan, 2009) 
b) Shankarrao Kharat: A Corpse in the Well 
c) Anna Bhau Sathe: Gold from the Grave 
d) Namdev Dhasal: 1) “The Day She was Gone”  2) “New Delhi1985”   
                           3) “On the Way to the Dargah 
Unit II: LGBT Literature from India 
a) Aveek Sen : Preludes (from ‘The Phobic and erotic’ by ed. By Brinda Bose  
and Subhabrata Bhattacharya) 
b) Ruth Vanita : Preface and part I introduction : Ancient Indian Materials 
                          (from ‘Same-Sex Love in India’ ed. by  Ruth Vanita and Saleem Kidwai ) 
c) Sandhya Gokhale: Quest (2006)- Popular Prakashan Mumbai 
d) R. Raj Rao:  Sex, Sexuality, Gender and Culture ( first chapter from “ Criminal Love ?” 
                         : Queer Theory, culture, and Politics in India, Sage Publication 
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Unit III: Children’s Literature 

a. Lewis Carol: Alice’s  Adventures in Wonderland 
b. C.S. Lewis: Narnia Series- The Lion, the Witch and the Wardrobe 
c. R.L. Stevenson: The Treasure Island 
d. J. K. Rowling: The Philosopher's Stone/ The Order of Phoenix 

 

Unit IV: Science Fiction and Fantasy 
a)Jules Verne: Journey to the Centre of the World 
b) Mary Shelley: Frankenstein 
c) Aldous Huxley: Brave New World 
d)William Gibson: Neuromancer 
 
Recommended Readings: 

 Aston, N.M. Ed. (2001) Dalit Literature and African-American Literature. New Delhi: Prestige 
Books. ISBN 81-7551-116-8. 

 Chakraborty, Mridula Nath and MacCarter, Kent (2016) Issue 55.1: Dalit Indian and Indigenous 
Australian Cordite Poetry Review, full issue in translation. 

 Dangle, Arjun (1992) Ed. Poisoned Bread: Translations from Modern Marathi Dalit Literature. Hyderabad: 
Orient Longman. 

 Dasan, M. Pratibha, V. Chandrika, C.S. and Pradeepan Pampirikunnu (2012) Eds. The Oxford India 
Anthology of Malayalam Dalit Writing, OUP India 

 Dutta, Angana and Sarangi, Jaydeep (2015) Trans. Eds. Surviving in My world: Growing up Dalit in Bengal. 
Kolkata: Stree-Samya. 

 Sarangi, Jaydeep Ed. "Stories of Social Awakening:Jatin Bala", Authorspress, New Delhi, 2017 
 Franco, Fernando, Macwan, Jyotsna & Ramanathan, Suguna (2004) Journeys to Freedom: Dalit Narratives. 

Bombay: Popular Prakashan. ISBN 81-85604-65-7, ISBN 978-81-85604-65-7. 
 Limbale, Sharankumar. (2004) Towards an Aesthetic of Dalit Literature Orient Longman. ISBN 81-250-

26568. 
 Manohar, D.Murali (2013) Ed.Critical Essays on Dalit Literature. New Delhi: 

Atlantic. ISBN 9788126917846. 
 Manohar, D.Murali (2013) Ed. Dalit Hindu Narratives, New Delhi: Global, 2013. ISBN 9788189630799 
 Prasad, Amar Nath and Gaijan, M.B. (2007) Dalit Literature : A Critical Exploration. ISBN 81-7625-817-2. 
 Purushotham, K. (2013) Trans. and Ed. Black Lilies: Telugu Dalit Poetry New Delhi: Critical Quest. 
 Ravikumar and Azhagarasan, R (2012) Eds. The Oxford Anthology of Tamil Dalit Writing. New Delhi: OUP 

India. ISBN 978-0-19-807938-5 
 Ravikumar (2009) Venomous Touch: Notes on Caste, Culture and Politics. Calcutta: Samaya 
 Satyanarayana, K & Tharu, Susie (2011) No Alphabet in Sight: New Dalit Writing from South Asia, Dossier 

1: Tamil and Malayalam, New Delhi: Penguin Books. 
 Satyanarayana, K & Tharu, Susie (2013) From those Stubs Steel Nibs are Sprouting: New Dalit Writing from 

South Asia, Dossier 2: Kannada and Telugu, New Delhi: HarperCollins India. 
 Satyanarayana, K and Tharu, Susie (2013). The Exercise of Freedom: An Introduction to Dalit Writing. New 

Delhi: Navayana. p. 21. ISBN 9788189059613. 
 Uma, Alladi. Rani, K. Suneetha. and Manohar, D. Murali. (2014) Eds. English in the Dalit Context. New 

Delhi: OrientBlackswan. 
 Same Sex-Love in India (2000) by Ruth Vanita and Salim Kidwai. 
 .Queering India(2002) by Ruth Vanita 
 YARAANA(1999) by Hoshang Merchant 
 FACING THE MIRROR(1999) by Ashwini  Sukthankar  
 FORBIDDEN SEX/ FORBIDDEN TEXT (2008) by Hoshang Merchant 
  BOY FRIEND(2003) by R.Raj Rao 
 HOSTEL ROOM NO.131(2010) by R.Raj Rao 
  Phobic and the Erotic: The Politics of Sexualities in the Contemporary India by Brinda Bose and Subhabrata 

Bhattacharya etc. 
 Hoshang Merchant’s  Forbidden Sex and Forbidden Texts 
 Ruth Vanita’s Queering India(2002) 
 Michel Foucault’s multi-volume  History of Sexuality (1976-1984) 
 Eve-Sedgwick’s  Epistemology of the Closet(1990) and Between Men: English Literature and Male 

Homosocial Desire(1985) 
   Judith Butler’s Gender Trouble: Feminism and the subversion of Identity (1990)        

 Anderson, Nancy (2006). Elementary Children's Literature. Boston: Pearson Education. ISBN 0-205-45229-9. 
 Chapleau, Sebastien (2004). New Voices in Children's Literature Criticism. Lichfield: Pied Piper 

Publishing. ISBN 978-0-9546384-4-3. 
 Hahn, Daniel (2015). The Oxford Companion to Children's Literature. Oxford: Oxford University 

Press. ISBN 978-0-19-969514-0. 
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 Huck, Charlotte (2001). Children's Literature in the Elementary School, 7th ed. New York: McGraw-
Hill. ISBN 0-07-232228-4. 

 Hunt, Peter (1991). Criticism, Theory, and Children's Literature. Oxford: Blackwell. ISBN 0-631-16231-3. 
 Lesnik-Oberstein, Karin (1996). "Defining Children's Literature and Childhood". In Hunt, 

Peter. International Companion Encyclopedia of Children's Literature. London: Routledge. pp. 17–
31. ISBN 0-415-08856-9. 

 Lesnik-Oberstein, Karin (1994). Children's Literature: Criticism and the Fictional Child. Oxford: Clarendon 
Press. ISBN 0-19-811998-4. 

 Lesnik-Oberstein, Karin (2004). Children's Literature: New Approaches. Basingstoke: Palgrave. ISBN 1-
4039-1738-8. 

 May, James E., Recent Studies (1985–2016) of Children’s Literature, Chapbooks, and Works Related by 
Form or Audience and Printed 1660–1840 – via Bibliographical Society of America. 2003- . (Bibliography)  

 Reynolds, Kimberley (2011). Children's Literature: A Very Short Introduction. Oxford: Oxford University 
Press. ISBN 978-0-19-956024-0. 
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         Appendix-B 
B¨É. B. (¨É®úÉ`öÒ) : ºÉjÉ ÊiÉºÉ®äú 

 
+É´É¶ªÉEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 1  :  ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ`öÒ 
 PÉ]õEò : 

1. EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ {ÉjÉ´ªÉ´É½þÉ®, Ê]õ{{ÉhÉÒ ±ÉäJÉxÉ 
2. <ÊiÉ´ÉÞkÉ ±ÉäJÉxÉ, +½þ´ÉÉ±É ±ÉäJÉxÉ 
3. º´É-{ÉÊ®úSÉªÉ {ÉjÉ, xÉÉäEò®úÒºÉÉ`öÒ +VÉÇ±ÉäJÉxÉ 
4.¨ÉÉÊ½þiÉÒ {ÉjÉEò, VÉÉ½þÒ®ú ÊxÉ´ÉänùxÉ 
5.VÉÉÊ½þ®úÉiÉ ±ÉäJÉxÉ 
6. ÊxÉ¨ÉÆjÉhÉ {ÉÊjÉEòÉ, EòÉªÉÇGò¨É {ÉÊjÉEòÉ 
7. ºÉÉ®úÉÆ¶É ±ÉäJÉxÉ 
8. ±ÉäJÉxÉÊ´É¹ÉªÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É ¨ÉÖÊpùiÉ¶ÉÉävÉxÉ 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) ´ªÉÉ´É½þÉÊ®úEò ¨É®úÉ`öÒ, b÷Éì. ±ÉÒ±ÉÉ MÉÉäÊ´É±ÉEò®ú, b÷Éì. VÉªÉ¸ÉÒ {ÉÉ]õhÉEò®ú, ºxÉä½þ´ÉvÉÇxÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ 

½þÉ>ðºÉ {ÉÖhÉä, 2004. 
2) ´ªÉÉ´É½þÉÊ®úEò ¨É®úÉ`öÒ, ±É. ®úÉ. xÉÊºÉ®úÉ¤ÉÉnùEò®ú, ¡òb÷Eäò |ÉEòÉ¶ÉxÉ, EòÉä±½þÉ{ÉÚ®ú, +É`ö´ÉÒ +É´ÉÞkÉÒ, 

2008. 
3) ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ`öÒ, b÷Éì. MÉ. xÉÉ. VÉÉäMÉ³äýEò®ú EÞòiÉYÉiÉÉ OÉÆlÉ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. EäòiÉEòÒ ¨ÉÉäb÷Eò ´É 

<iÉ®ú, {ÉnÂù¨ÉMÉÆvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2012. 
4) ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ`öÒ, b÷Éì. ºÉÆVÉªÉ ºÉÆ¦ÉÉVÉÒ ±ÉÉÆb÷MÉä, Ênù±ÉÒ{É®úÉVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ |ÉÉ. Ê±É., {ÉÖhÉä, 2011. 
5) ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ`öÒ ´É |ÉºÉÉ®ú ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉÆSÉÒ EòÉªÉÇ¶Éè±ÉÒ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ºÉÆnùÒ{É ºÉÉÆMÉ³äý, b÷ÉªÉ¨ÉÆb÷ 

{ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ, {ÉÖhÉä. 
6) ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ : ºÉÆÊSÉiÉ +ÉÊhÉ xÉ´ªÉÉ Ênù¶ÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. Ê´ÉVÉªÉ EÖò´É³äýEò®ú, b÷Ò. ´ÉÉªÉ. {ÉÉ]õÒ±É 

+Ê¦É¨ÉiÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, {ÉÖhÉä, 2016. 
 

* * * * * 
 

+É´É¶ªÉEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 2  :  ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ 
 PÉ]õEò : 

1. ¦ÉÉ¹ÉäSÉä º´É°ü{É ´É EòÉªÉÇ : v´ÉxÉÒ +ÉÊhÉ +lÉÇ 
2. ¦ÉÉ¹ÉÉ¦ªÉÉºÉÉSªÉÉ {ÉrùiÉÒ : BäÊiÉ½þÉÊºÉEò, ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò, iÉÉè±ÉÊxÉEò, ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ, ºÉ¨ÉÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ  
3. ¦ÉÉÊ¹ÉEò ´É ¦ÉÉ¹ÉäiÉ®ú ºÉÆ|Éä¹ÉhÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú, =SSÉÉ®ú ´É ±ÉäJÉxÉ ªÉÉÆiÉÒ±É ¦Éänù. 
4.´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉÉSÉÒ +ÆMÉä : º´ÉxÉ, º´ÉÊxÉ¨É, º´ÉxÉÉÆiÉ®ú, {Énù, {ÉÊnù¨É, {ÉnùÉÆiÉ®ú, 

´ÉÉCªÉÊ´ÉSÉÉ®ú, +lÉÇÊ´ÉSÉÉ®ú. 
ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 

1) ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ {ÉÊ®úSÉªÉ, b÷Éì. ºÉ. MÉÆ. ¨ÉÉ±É¶Éä÷ ´É <iÉ®ú, {ÉnÂù¨ÉMÉÆvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, ÊuùiÉÒªÉ 
+É´ÉÞkÉÒ, 2005. 

2) ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ : ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò ´É BäÊiÉ½þÉÊºÉEò, b÷Éì. ºÉ. MÉÆ. ¨ÉÉ±É¶Éä ´É <iÉ®ú, {ÉnÂù¨ÉMÉÆvÉÉ 
|ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ iÉÞiÉÒªÉ +É´ÉÞkÉÒ, 2005. 

3) +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ (ºÉÆ®úSÉxÉÉ´ÉÉnùÒ +ÉÊhÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ), ºÉÆ{ÉÉ. Eò±ªÉÉhÉ EòÉ³äý, b÷Éì. +ÆVÉ±ÉÒ 
ºÉÉä̈ ÉhÉ, |ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 1999. 

4) +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ : ÊºÉrùÉÆiÉ +ÉÊhÉ ={ÉªÉÉäVÉxÉ, Ê¨ÉË±Énù ¨ÉÉ±É¶Éä, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, 
¨ÉÖÆ¤É<Ç, SÉÉèlÉÒ +É´ÉÞkÉÒ, 2009. 

5) ¨É®úÉ`öÒSÉÉ ¦ÉÉÊ¹ÉEò +¦ªÉÉºÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ¨ÉÖ. ¸ÉÒ. EòÉxÉbä÷ 
6) ´ÉèJÉ®úÒ : ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ´ªÉ´É½þÉ®ú, +¶ÉÉäEò ®úÉ. Eäò³ýEò®ú, ºxÉä½þ´ÉvÉÇxÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
7) ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ, b÷Éì. ®ú¨Éä¶É vÉÉåMÉbä÷, Ênù±ÉÒ{É®úÉVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ |ÉÉ. Ê±É., {ÉÖhÉä, ÊuùiÉÒªÉ 

+É´ÉÞkÉÒ, 2012. 
* * * * * 

BäÎSUôEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 3  :  +) Ê´É¶Éä¹É OÉÆlÉEòÉ®ú ºÉÆiÉ SÉÉäJÉÉ¨Éä³ýÉ  
 PÉ]õEò : 

1. ºÉÆiÉ SÉÉäJÉÉ¨Éä³ýÉ : ´ªÉCiÉÒ +ÉÊhÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ¦ÉÉ±ÉSÉÆpù xÉä̈ ÉÉbä÷, ¶É¤nùÉ±ÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 
¸ÉÒ®úÉ¨É{ÉÚ®ú. 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) ¨É½þÉuùÉ®úÉSªÉÉ {ÉÉªÉ®úÒ¶ÉÒ, ºÉÆ{ÉÉ. ½äþ¨ÉÆiÉ <xÉÉ¨ÉnùÉ®ú, ±É. ®úÉ. xÉÊºÉ®úÉ¤ÉÉnùEò®ú, ½äþ¨ÉÆiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 

EòÉä±½þÉ{ÉÚ®ú, 1990. 
2) VÉÉä½þÉ®ú SÉÉäJÉÉä¤ÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ºÉÊSÉxÉ {É®ú¤É ´É ¸ÉÒ®ÆúMÉ MÉÉªÉEò´ÉÉb÷, xÉÉMÉ-xÉÉ±ÉÆnùÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 

Ê´É¶ÉÉ±ÉxÉMÉ®ú, ÊVÉ. ºÉÉÆMÉ±ÉÒ. 
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BäÎSUôEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 3  : ¤É) Ê´É¶Éä¹É OÉÆlÉEòÉ®ú Ê´É¦ÉÉ´É®úÒ Ê¶É°ü®úEò®ú (¨ÉÉ±ÉiÉÒ¤ÉÉ<Ç ¤Éäbä÷Eò®ú) 
 PÉ]õEò : 

1. EòlÉÉºÉÆOÉ½þ : Eò²ªÉÉÆSÉä ÊxÉ:·ÉÉºÉ, {ÉÉì{ªÉÖ±É®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
2. EòÉnÆù¤É®úÒ : ¤É³ýÒ, näù¶É¨ÉÖJÉ +ìxb÷ EÆò{ÉxÉÒ {ÉÎ¤±É¶ÉºÉÇ |ÉÉ. Ê±É., {ÉÖhÉä. 
3. EòÉnÆù¤É®úÒ : JÉ®äú ¨ÉÉºiÉ®ú, {ÉÉì{ªÉÖ±É®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç.  
4. ́ÉèSÉÉÊ®úEò/±ÉÊ±ÉiÉ : ¨ÉxÉÎº´ÉxÉÒSÉÆ ËSÉiÉxÉ, {ÉÉì{ªÉÖ±É®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉä ÊxÉ¨ÉÉÇiÉä – Ê´É¦ÉÉ´É®úÒ Ê¶É°ü®úEò®ú, +¯ûhÉÉ ¸ÉÒ. nÖù¦ÉÉ¹ÉÒ, ºÉÉÊ½þiªÉ 

+EòÉnù¨ÉÒ 2011.  
2) vÉÉ®ú +ÉÊhÉ EòÉ`ö, xÉ®ú½þ®ú EÖò¯ÆûnùEò®ú. 
3) ¨É®úÉ`öÒ ±ÉäÊJÉEòÉ : ËSÉiÉÉ +ÉÊhÉ ËSÉiÉxÉ, ¦ÉÉ±ÉSÉÆpù ¡òb÷Eäò. 
4) Ê´É¦ÉÉ´É®úÒSÉä Ê]õEòÉEòÉ®ú, ºÉÆ{ÉÉ. uùÉ. ¦É. EòhÉÒÇEò |É. {ÉÖ. xÉÉb÷EòhÉÒÇ. 
5) ¨É®úÉ`öÒ ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ +ÉÊhÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ, +ÉxÉÆnù ªÉÉnù´É, ¨Éä½þiÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä. 
6) ¨É®úÉ`öÒ EòÉnÆù¤É®úÒ : {ÉÊ½þ±Éä ¶ÉiÉEò, EÖòºÉÖ̈ ÉÉ´ÉiÉÒ näù¶É{ÉÉÆbä÷. 

 
ËEò´ÉÉ 

BäÎSUôEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 3  : Eò) Ê´É¶Éä¹É OÉÆlÉEòÉ®ú xÉÉMÉxÉÉlÉ EòÉäkÉÉ{É±±Éä  
 PÉ]õEò : 

1. EòlÉÉºÉÆOÉ½þ : ®úÉVÉvÉÉxÉÒ, {ÉnÂù¨ÉMÉÆvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä.  
2. EòÉnÆù¤É®úÒ : MÉÉÆvÉÉ®úÒSÉä b÷Éä³äý, ºÉÉªÉxÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ |ÉÉ. Ê±É.þ, {ÉÖhÉä. 
3. ±ÉÊ±ÉiÉ : =tÉSªÉÉ ºÉÖÆnù®ú Ênù´ÉºÉÉºÉÉ`öÒ, ºÉÉªÉxÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ |ÉÉ. Ê±É.þ, {ÉÖhÉä. 
4.EòÊ´ÉiÉÉ : ¨ÉÚbºÉÂ +ÉÊhÉ xÉÆiÉ®úSªÉÉ EòÊ´ÉiÉÉ, ºÉÉªÉxÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ |ÉÉ. Ê±É.þ, {ÉÖhÉä. 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ ºÉÉÊ½þiªÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ¨ÉxÉÉä½þ®ú VÉÉvÉ´É, ¸ÉÒEòÉÆiÉ näù¶É¨ÉÖJÉ, |ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
2) xÉÉMÉxÉÉlÉ EòÉäkÉÉ{É±±Éä : ºÉÉÊ½þiªÉ ´É ºÉ¨ÉÒIÉÉ, b÷Éì. ¶ÉÆEò®ú ®úÉ>ðiÉ, º´É°ü{É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 

+Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù. 
3) xÉÉMÉxÉÉlÉ EòÉäkÉÉ{É±±Éä : ºÉÉlÉÇEò ºÉÉÊ½þiªÉ|É´ÉÉºÉ, ºÉÆ¦ÉÉVÉÒ ¨É±ÉMÉä, +IÉ®ú¨ÉÉxÉ´É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
4) xÉÉMÉxÉÉlÉ EòÉäkÉÉ{É±±Éä : ´ªÉCiÉÒ +ÉÊhÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ¶Éè±Éä¶É ÊjÉ¦ÉÖ́ ÉxÉ, ¶É¤nùÉ±ÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 

{ÉÖhÉä. 
5) xÉÉMÉxÉÉlÉ EòÉäkÉÉ{É±±Éä ªÉÉÆSÉä ºÉÉÊ½þiªÉ, ºÉÆ{ÉÉ. {ÉÞl´ÉÒ®úÉVÉ iÉÉè®ú, SÉÉÆnù´Éb÷Eò®ú, +lÉ´ÉÇ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 

VÉ³ýMÉÉ´É. 
6) xÉÉMÉxÉÉlÉ EòÉäkÉÉ{É±±Éä : ´ªÉCiÉÒ +ÉÊhÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ºÉÆVÉªÉ Ë¶Énäù, ÊSÉx¨ÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 

+Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù. 
* * * * * 

BäÎSUôEòò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 4  :  +) OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  
 PÉ]õEò : 

1. OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÒ ºÉÆEò±{ÉxÉÉ ´É º´É°ü{É 
1.1 OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÒ ´ªÉÉJªÉÉ 
1.2 OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉä º´É°ü{É 
1.3 OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSªÉÉ |Éä®úhÉÉ 
1.4 OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ SÉ³ý´É³ý 

2. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : Ê´É¹É´ÉÞIÉÉSªÉÉ ¨ÉÖ²ªÉÉ, ´ÉÉºÉÖnäù´É ¨ÉÖ±ÉÉ]äõ, º´É°ü{É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù. 
3. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : =JÉb÷±Éä±ÉÒ ZÉÉbä÷, +ÉxÉÆnù ªÉÉnù´É, ¨Éä½þiÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä. 
4. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ºÉÖMÉ®úhÉSÉÉ JÉÉä{ÉÉ, |ÉÊiÉ¨ÉÉ <ÆMÉÉä±Éä. 
5. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : EòÉªÉÉ ¨ÉÉiÉÒiÉ ¨ÉÉiÉÒiÉ, Ê´Éaö±É ´ÉÉPÉú, näù¶É¨ÉÖJÉ +ìÆb÷ EÆò{ÉxÉÒ |ÉÉ. Ê±É., {ÉÖhÉä. 

ºÉÆn¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : º´É°ü{É +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉºªÉÉþ, +ÉxÉÆnù ªÉÉnù´É, ¨Éä½þiÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä. 
2) OÉÉ¨ÉÒhÉiÉÉ : ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ ´ÉÉºiÉ´É, +ÉxÉÆnù ªÉÉnù´É, ¨Éä½þiÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä. 
3) OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : º´É°ü{É +ÉÊhÉ ¶ÉÉävÉ, b÷Éì. xÉÉMÉxÉÉlÉ EòÉäkÉÉ{É±±Éä, ¨Éä½þiÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä. 
4) OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉ, ´ÉÉºÉÖnäù´É ¨ÉÖ±ÉÉ]äõ 
5) OÉÉ¨ÉÒhÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : BEò ËSÉiÉxÉ, b÷Éì. nù. iÉÉ. ¦ÉÉäºÉ±Éä, ¨ÉxÉÉäÊ´ÉEòÉºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 2009. 
6) OÉÉ¨ÉÒhÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, SÉÆpùEÖò¨ÉÉ®ú xÉ±ÉMÉä, Ê®úªÉÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ, EòÉä±½þÉ{ÉÚ®ú. 
7) OÉÉ¨ÉÒhÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ®úÉ¨ÉSÉÆpù EòÉ³ÖÆýJÉä, Eèò±ÉÉºÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù. 
8) ºÉÉÊ½þiªÉÉiÉÒ±É xÉ´Éä |É´ÉÉ½þ : +ÉEò±ÉxÉ +ÉÊhÉ +x´ÉªÉÉlÉÇ, b÷Éì. ¨ÉÉvÉ´É {ÉÖ]õ´ÉÉb÷, ºÉÖÊ´ÉtÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
9) +x´ÉªÉ, ¨ÉÉvÉ´É {ÉÖ]õ´ÉÉb÷, ¤É³ýÒ´ÉÆ¶É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉÆnäùb÷. 
10) ºÉÉÊ½þÎiªÉEò +ÉxÉÆnù ªÉÉnù´É, b÷Éì. ®ú´ÉÓpù `öÉEÚò®ú, ¤É³ýÒ´ÉÆiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉÆnäùb÷. 
11) ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉä ´ÉiÉÇxÉ +ÉÊhÉ ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ, b÷Éì. |É±½þÉnù ±ÉÖ±ÉäEò®ú, ºÉÉEäòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù. 
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ËEò´ÉÉ 

 
BäÎSUôEòò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 4  :  ¤É) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  
 PÉ]õEò : 

1. nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÒ ºÉÆEò±{ÉxÉÉ ´É º´É°ü{É 
1.1 nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : |Éä®úhÉÉ ´É º´É°ü{É  
1.2 nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý 

2. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ¨É®úhÉ º´ÉºiÉ ½þÉäiÉ +É½äþ, ¤ÉÉ¤ÉÖ®úÉ´É ¤ÉÉMÉÖ±É, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
3. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ÊVÉhÉÆ +É¨ÉÖSÉÆ, ¤Éä¤ÉÒ EòÉÆ¤É³äý 
4. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : MÉÉä±ÉÊ{É`öÉ, xÉÉ¨Énäù´É føºÉÉ³ý 
5. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ¨ÉÉEòb÷ÒSÉÉ ¨ÉÉ³ý, +hhÉÉ¦ÉÉ>ð ºÉÉ ä̀ö 

ºÉÆn¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : ´ÉänùxÉÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉpùÉä½þ, ¦ÉÉ±ÉSÉÆpù ¡òb÷Eäò, ¸ÉÒÊ´ÉtÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä 
2) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : |É´ÉÉ½þ +ÉÊhÉ |ÉEòÉ®ú, b÷Éì. +Ê´ÉxÉÉ¶É ºÉÉÆMÉÉä±ÉäEò®ú, |ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
3) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : BEò +¦ªÉÉºÉ, +VÉÖÇxÉ b÷ÉÆMÉ³äý, ¨É. ®úÉ. ºÉÉ. ºÉÆ. ¨ÉÆb÷³ý, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
4) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : º´É°ü{É ´É ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ, ´ÉÉ¨ÉxÉ ËxÉ¤ÉÉ³ýEò®ú, |É¤ÉÉävÉxÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
5) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : SÉSÉÉÇ +ÉÊhÉ ËSÉiÉxÉ, MÉÆMÉÉvÉ®ú {ÉÉxÉiÉÉ´ÉhÉä, ºÉÉEäòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù.  
6) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : +ÉVÉSÉä GòÉÆÊiÉÊ´ÉYÉÉxÉ, ¤ÉÉ¤ÉÖ®úÉ´É ¤ÉÉMÉÖ±É, ¤ÉÖÊrùº]õ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
7) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : Ênù¶ÉÉ ´É Ênù¶ÉÉÆiÉ®ú, nùkÉÉ ¦ÉMÉiÉ 
8) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSªÉÉ ÊxÉÊ¨ÉkÉÉxÉä, ºÉnùÉ Eò­½Ébä÷, +Ê¦ÉxÉ´É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
9) ÊxÉ³ýÒ {É½þÉ]õ, ®úÉ. MÉ. VÉÉvÉ´É, ¸ÉÒÊ´ÉtÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
10) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : ÊºÉrùÉÆiÉ +ÉÊhÉ º´É°ü{É, ªÉ¶É´ÉÆiÉ ¨ÉxÉÉä½þ®ú 
11) nùÊ±ÉiÉ EòÊ´ÉiÉÉ, ¨É. ºÉÖ. {ÉÉ]õÒ±É, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 
12) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : BEò +ÉEò±ÉxÉ, ¤ÉÉ³ýEÞò¹hÉ Eò´É ä̀öEò®ú, +VÉ¤É {ÉÖºiÉEòÉ±ÉªÉ, EòÉä±½þÉ{ÉÚ®ú 
13) ºÉ¨ÉOÉ ±ÉäJÉEò ¤ÉÉ¤ÉÖ®úÉ´É ¤ÉÉMÉÖ±É, ºÉÆ{ÉÉ. EÞò¹hÉÉ ÊEò®ú´É±Éä 
14) ¤ÉÉ¤ÉÖ®úÉ´É ¤ÉÉMÉÖ±É : ´ªÉCiÉÒ +ÉÊhÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉ, ºÉÖJÉnäù´É føÉhÉäEò, º´É°ü{É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù, 

nÖùºÉ®úÒ +É´ÉÞkÉÒ, 2006. 
15) ºjÉÒ +Éi¨ÉEòlÉxÉ, ºÉÆ{ÉÉ. |ÉÉ. SÉÆpùEÖò¨ÉÉ®ú xÉ±ÉMÉä, b÷Éì. MÉÆMÉÉvÉ®ú {ÉÉxÉiÉÉ´ÉhÉä, ºÉÖ®äú¶É BVÉxºÉÒ, {ÉÖhÉä, 1990. 
16) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ ±ÉÊ±ÉiÉ, MÉÉä. ¨É. EÖò±ÉEòhÉÒÇ 
17) ¨É®úÉ`öÒ EòÊ´ÉiÉäSªÉÉ xÉ´ªÉÉ Ênù¶ÉÉ, ¨É½åþpù ¦É´É®äú, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 2007. 
18) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉä ºÉÉénùªÉÇ¶ÉÉºjÉ, ¶É®úhÉEÖò¨ÉÉ®ú Ë±É¤ÉÉ³äý, Ênù±ÉÒ{É®úÉVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
19) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : SÉSÉÉÇ-ËSÉiÉxÉ-ºÉ¨ÉÒIÉÉ, b÷Éì. ËSÉiÉÉ¨ÉhÉ EòÉÆ¤É³äý, EòºiÉÖ®úÒ |ÉEòÉxÉ, +¨É³ýxÉä®ú, ÊVÉ. VÉ³ýMÉÉ´É. 
20) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : |Éä®úhÉÉ +ÉÊhÉ º´É°ü{É, Ênù±ÉÒ{É®úÉVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ |ÉÉ. Ê±É., {ÉÖhÉä.  

 
ËEò´ÉÉ 

 
BäÎSUôEòò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 4  : Eò) ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ 
 PÉ]õEò : 

1. ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : ºÉÆEò±{ÉxÉÉ ´É º´É°ü{É 
1. ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : ´ªÉÉJªÉÉ 
2. ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : º´É°ü{É ´É ´ÉèÊ¶É¹]õ¬ä 
3. {ÉÉ¶SÉÉkªÉ ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ {ÉÊ®úSÉªÉ 
4. ¨É®úÉ`öÒ ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ {ÉÊ®úSÉªÉ 

5. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ºjÉÒ{ÉȪ û¹É iÉÖ±ÉxÉÉ, iÉÉ®úÉ¤ÉÉ<Ç Ë¶Énäù, ºÉÆ{ÉÉ. Ê´É±ÉÉºÉ JÉÉä±Éä, |ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
6. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : EòÉ´ªÉ¡Öò±Éä, ºÉÉÊ´ÉjÉÒ¤ÉÉ<Ç ¡Öò±Éä,  

ºÉÉÊ´ÉjÉÒ¤ÉÉ<Ç ¡Öò±Éä ºÉ¨ÉOÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ¨ÉÉ. MÉÉä. ¨ÉÉ³ýÒ, ¨É. ®úÉ. ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ 
ºÉÆºEÞòiÉÒ ¨ÉÆb÷³ý, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 

7. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ¥É, EòÊ´ÉiÉÉ ¨É½þÉVÉxÉ ®úÉVÉ½ÆþºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
8. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ´ÉähÉÉ (EòÊ´ÉiÉÉºÉÆOÉ½þ), xÉÒ®úVÉÉ, ¨ÉèjÉäªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ +É´ÉÞkÉÒ, 2009. 

 
ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 

1) ¨É®úÉ`öÒ Ê´É·ÉEòÉä¶É, JÉÆb÷ 20´ÉÉ 
2) ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÒxÉ ºÉÆYÉÉ-ºÉÆEò±{ÉxÉÉ EòÉä¶É, ºÉÆ{ÉÉ. |É¦ÉÉ MÉhÉÉä®úEò®ú ´É <iÉ®ú, MÉ. ®úÉ. ¦É]õEò³ý  

¡òÉ=hbä÷¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 2001. 
3) ¨É®úÉ`öÒ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉEòÉä¶É JÉÆb÷ SÉÉèlÉÉ ºÉ¨ÉÒIÉÉ-ºÉÆYÉÉ, ºÉ¨Éx´ÉªÉEò ºÉÆ{ÉÉnùEò Ê´ÉVÉªÉÉ ®úÉVÉÉvªÉIÉ, 

¨É. ®úÉ. ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ ¨ÉÆb÷³ý, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 2002. 
4) ºÉÆnù¦ÉÉÇºÉÊ½þiÉ ºjÉÒ´ÉÉnù(ºjÉÒ´ÉÉnùÉSÉä ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ SÉSÉÉÇÊ´É·É), ºÉÆ{ÉÉ. ´ÉÆnùxÉÉ ¦ÉÉMÉ´ÉiÉ ´É <iÉ®ú, 

¶É¤nù {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 2014. 
5) ºjÉÒ´ÉÉnù, ºÉÆ{ÉÉ. ºÉÖ̈ ÉiÉÒ ±ÉÉÆbä÷, ¶É¤nùÉ±ÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¸ÉÒ®úÉ¨É{ÉÚ®ú, 2007. 
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6) ºjÉÒ´ÉÉnù +ÉÊhÉ ¨É®úÉ`öÒ ºÉÉÊ½þiªÉ, b÷Éì. ´ÉÆnùxÉÉ ¨É½þÉVÉxÉ, Ê´ÉVÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú, 2013. 
7) ºjÉÒ´ÉÉnùÒ Ê´ÉSÉÉ®ú +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÒIÉäSÉÉ ¨ÉÉMÉÉä́ ÉÉ, b÷Éì. ¶ÉÉä¦ÉÉ {ÉÉ]õÒ±É, ºxÉä½þ´ÉvÉÇxÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2007. 
8) ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú, Ê´ÉtÖiÉ ¦ÉÉMÉ´ÉiÉ, b÷ÉªÉ¨ÉÆb÷ {ÉÎ¤±ÉEäòxºÉ, {ÉÖhÉä. 
9) ºjÉÒ´ÉÉnùÒ ºÉ¨ÉÒIÉÉ : ºÉÆEò±{ÉxÉÉ ´É ={ÉªÉÉäVÉxÉ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ¨ÉÆMÉ±ÉÉ ´É®úJÉäbä÷, EòÉ. ºÉ. ´ÉÉhÉÒ 

¨É®úÉ`öÒ |ÉMÉiÉ +vªÉªÉxÉ ºÉÆºlÉÉ, vÉÖ³äý. 
10)           ºÉÉÊ½þiªÉÉiÉÒ±É xÉ´Éä |É´ÉÉ½þ : +ÉEò±ÉxÉ +ÉÊhÉ +x´ÉªÉÉlÉÇ, b÷Éì. ¨ÉÉvÉ´É {ÉÖ]õ´ÉÉb÷, ºÉÖÊ´ÉtÉ 

|ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
11) +´ÉÉÇSÉÒxÉ ¨É®úÉ`öÒ EòÉ´ªÉ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ(b÷Éì. +IÉªÉEÖò¨ÉÉ®ú EòÉ³äý MÉÉè®ú´ÉOÉÆlÉ), ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ®úÉVÉåpù 

xÉÉ<ÇEò´ÉÉbä÷ ´É <iÉ®ú, {ÉnÂù¨ÉMÉÆvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2014. 
 

* * * * * 
B¨É. B. (¨É®úÉ ö̀Ò) : ºÉjÉ SÉ´ÉlÉä 

 
+É´É¶ªÉEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 1  :  ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ ö̀Ò 
 PÉ]õEò : 

1. |ÉºÉÉ®ú¨ÉÉvªÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ ±ÉäJÉxÉ 
2. OÉÆlÉ {É®úÒIÉhÉ 
3. ºÉÆ{ÉÉnùxÉ |ÉÊGòªÉÉ 
4. ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú |ÉÊGòªÉÉ 
5. ¦ÉÉ¹ÉhÉ ´É ´ÉCiÉÞi´É, ºÉÚjÉºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò±ÉÉ 
6. ¶ÉÉävÉÊxÉ¤ÉÆvÉÉSÉä ±ÉäJÉxÉ 
7. EòÉä¶É´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉäJÉxÉ 
8. ºÉÆMÉhÉEòÉ´É®úÒ±É ¨É®úÉ`öÒSÉä ±ÉäJÉxÉ 
9. <Æ]õ®úxÉä]õSÉÉ ´ÉÉ{É®ú ´É ¨É®úÉ`öÒ, ¨É®úÉ`öÒ ºÉÆEäòiÉºlÉ³äý, ¤±ÉÉìMÉ±ÉäJÉxÉ 
10. ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉǼ É®úÒ±É ¨É®úÉ`öÒ : ]Âõ´ÉÒ]õ®ú, ¡äòºÉ¤ÉÖEò <iªÉÉnùÒ 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ`öÒ(b÷Éì. MÉ. xÉÉ. VÉÉäMÉ³äýEò®ú EÞòiÉYÉiÉÉ OÉÆlÉ), ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. EäòiÉEòÒ ¨ÉÉäb÷Eò ´É <iÉ®ú, 

{ÉnÂù̈ ÉMÉÆvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2012. 
2) ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ`öÒ, b÷Éì. ºÉÆVÉªÉ ºÉÆ¦ÉÉVÉÒ ±ÉÉÆb÷MÉä, Ênù±ÉÒ{É®úÉVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ |ÉÉ. Ê±É., {ÉÖhÉä, 2011. 
3) ={ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¨É®úÉ`öÒ ´É |ÉºÉÉ®ú ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉÆSÉÒ EòÉªÉÇ¶Éè±ÉÒ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ºÉÆnùÒ{É ºÉÉÆMÉ³äý, b÷ÉªÉ¨ÉÆb÷ 

{ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ, {ÉÖhÉä. 
4) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. Eò±ªÉÉhÉ EòÉ³äý, b÷Éì. +ÆVÉ±ÉÒ ºÉÉä̈ ÉhÉ, |ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
5) ¶ÉÉävÉÊxÉ¤ÉÆvÉÉSÉÒ ±ÉäJÉxÉ{ÉrùiÉÒ, ºÉ. MÉÆ. ¨ÉÉ±É¶Éä, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, iÉÞiÉÒªÉ +É´ÉÞkÉÒ 2007. 
6) ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ : ºÉÆÊSÉiÉ +ÉÊhÉ xÉ´ªÉÉ Ênù¶ÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. Ê´ÉVÉªÉ EÖò´É³äýEò®ú, b÷Ò. ´ÉÉªÉ. {ÉÉ]õÒ±É +Ê¦É¨ÉiÉ 

Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, {ÉÖhÉä, 2016. 
* * * * * 

+É´É¶ªÉEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 2  :  ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ  
 PÉ]õEò : 

1. ̈ É®úÉ`öÒSÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ{ÉÒÊ`öEòÉ ´É =i{ÉkÉÒ : ¦ÉÉ¹ÉÉEÖò±ÉÉSÉÒ ºÉÆEò±{ÉxÉÉ, +ÉªÉÇ¦ÉÉ¹ÉÉEÖò±É ´É +ÉªÉÇ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ - 
¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ =i{ÉkÉÒ ´É =i{ÉkÉÒ EòÉ±É. 

2. ̈ É®úÉ`öÒSÉÉ EòÉÊ±ÉEò +¦ªÉÉºÉ : ªÉÉnù́ ÉEòÉ³ý, ¤É½þÉ¨ÉxÉÒEòÉ³ý, Ê¶É´ÉEòÉ±ÉÒxÉ ¨É®úÉ`öÒ, {Éä¶É´ÉäEòÉ±ÉÒxÉ ¨É®úÉ`öÒ, 
+ÉÆM±ÉEòÉ±ÉÒxÉ ¨É®úÉ`öÒ 

3. ̈ É®úÉ`öÒSªÉÉ |É¨ÉÖJÉ ¤ÉÉä±ÉÒ : ´É­½Éb÷Ò, xÉÉMÉ{ÉÖ®úÒ, +Ê½þ®úÉhÉÒ, EòÉäEòhÉÒ, b÷ÉÆMÉÒ. 
4. +xªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉÆSÉÉ ¨É®úÉ`öÒ´É®úÒ±É {ÉÊ®úhÉÉ¨É : ¡òÉ®ú¶ÉÒ, <ÆOÉVÉÒ, EòÉxÉb÷Ò 
5. ́ªÉÉEò®úhÉÊ´ÉSÉÉ®ú :  

+) xÉÉ¨É, ºÉ´ÉÇxÉÉ¨É, Ê´É¶Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ Ê´ÉEòÉ®úºÉ®úhÉÒ 
¤É) Ê´É¦ÉÎCiÉÊ´ÉSÉÉ®ú 

6. +Énù¶ÉÇ Ê±É{ÉÒSÉÒ ¨ÉÚ±ÉiÉk´Éä ´É ¨É®úÉ`öÒSÉÒ ±ÉäJÉxÉ{ÉrùiÉÒ 
ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 

1) ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ : =nÂùMÉ¨É +ÉÊhÉ Ê´ÉEòÉºÉ, EÞò. {ÉÉÆ. EÖò±ÉEòhÉÒÇ 
2) ªÉÉnù́ ÉEòÉ±ÉÒxÉ ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ, b÷Éì. ¶ÉÆ. MÉÉä. iÉÖ³ý{ÉÖ³äý 
3) ¨É®úÉ`öÒ ¤ÉJÉ®úÒiÉÒ±É ¡òÉºÉÒÇSÉä º´É°ü{É, b÷Éì. ªÉÖ. ¨É. {É`öÉhÉ 
4) ¨É®úÉ`öÒSÉä BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉ¶ÉÉºjÉ, b÷Éì. ®ú. ®úÉ. MÉÉäºÉÉ´ÉÒ, ºxÉä½þ´ÉvÉÇxÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä, 1999. 
5) ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ : ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò ´É BäÊiÉ½þÉÊºÉEò, b÷Éì. ºÉ. MÉÆ. ¨ÉÉ±É¶Éä ´É <iÉ®ú, {ÉnÂù̈ ÉMÉÆvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 

ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ iÉÞiÉÒªÉ +É´ÉÞkÉÒ, 2005. 
6) +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ (ºÉÆ®úSÉxÉÉ´ÉÉnùÒ +ÉÊhÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ), ºÉÆ{ÉÉ. Eò±ªÉÉhÉ EòÉ³äý, b÷Éì. +ÆVÉ±ÉÒ ºÉÉä̈ ÉhÉ, 

|ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 1999. 
7) ¨É®úÉ`öÒSÉÉ ¦ÉÉÊ¹ÉEò +¦ªÉÉºÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ¨ÉÖ. ¸ÉÒ. EòÉxÉbä÷ 
8) ´ÉèJÉ®úÒ : ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ´ªÉ´É½þÉ®ú, ¨ÉìVÉäÎº]õEò ¤ÉÖEò º]õÉì±É, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 1983. 
9) v´ÉÊxÉÊ´ÉSÉÉ®ú, xÉÉ. MÉÉä. EòÉ±Éä±ÉEò®ú 
10) ¨É®úÉ`öÒ ´ªÉÉEò®úhÉ, ±ÉÒ±ÉÉ MÉÉäÊ´É±ÉEò®ú 
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BäÎSUôEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 3  : +) ¨É®úÉ`öÒ ¤ÉÉ±ÉºÉÉÊ½þiªÉ  
 PÉ]õEò : 

1. ¶ªÉÉ¨ÉSÉÒ +É<Ç, ºÉÉxÉä MÉȪ ûVÉÒ, {ÉÖhÉä Ê´ÉtÉlÉÒÇ MÉÞ½þ, {ÉÖhÉä. 
2. ®úÉhÉÒSÉÉ ¤ÉÉMÉ, Ë´ÉnùÉ Eò®ÆúnùÒEò®, {ÉÉì{ªÉÖ±É®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
3. MÉÉ´ÉÉEòbÆ÷, <ÆÊpùÊVÉiÉ ¦ÉÉ±Éä®úÉ´É 
4. ́ÉÉSÉÚ-+ÉxÉÆnäù (EÖò¨ÉÉ®ú MÉ]õ nùÉäxÉ), ¨ÉÉvÉÖ®úÒ {ÉÖ®Æúnù®äú, VªÉÉäiºxÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
5. +¨ÉÞiÉ¡ò³äý, VÉÒ. B. EÖò±ÉEòhÉÒÇ, EòÉìÎx]õxÉäx]õ±É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) ¨É®úÉ`öÒ ¤ÉÉ±É´ÉÉRÂó¨ÉªÉ : º´É°ü{É +ÉÊhÉ +{ÉäIÉÉ, ºÉÖ±É¦ÉÉ ¶ÉÉ½þ, 2001. 
2) ¨É®úÉ`öÒ ¤ÉÉ±ÉºÉÉÊ½þiªÉ : |É´ÉÉ½þ +ÉÊhÉ º´É°ü{É, ±ÉÒ±ÉÉ´ÉiÉÒ ¦ÉÉMÉ´ÉiÉ, 1995. 
3) ¤ÉÉ±ÉÊ¶ÉIÉhÉ-¤ÉÉ±ÉºÉÉÊ½þiªÉ : Ê´ÉÊ´ÉvÉ +ÉªÉÉ¨É, ¨ÉÆnùÉ JÉÉÆb÷MÉä, ±ÉÒ±ÉÉ nùÒÊIÉiÉ, 2006. 
4) ¤ÉÉ±ÉºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÒ °ü{É®äú¹ÉÉ, ¨ÉÉ±ÉiÉÒ¤ÉÉ<Ç nùÉÆbä÷Eò®ú, 1964. 
5) +ÉvÉÖÊxÉEò ¨É®úÉ`öÒ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ (¦ÉÉMÉ 2), +. xÉÉ. näù¶É{ÉÉÆbä÷, 1971. 
6) ¤ÉÉ±É´ÉÉRÂó¨ÉªÉ, näù´ÉÒnùÉºÉ ¤ÉÉMÉÖ±É, 1967.  

 
ËEò´ÉÉ 

 
BäÎSUôEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 3  : ¤É) ¨É®úÉ`öÒ ´ÉèSÉÉÊ®úEò ºÉÉÊ½þiªÉ  
 PÉ]õEò : 

1. ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ºÉiªÉvÉ¨ÉÇ, ¨É½þÉi¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉ¤ÉÉ ¡Öò±Éä, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ´ÉÉºÉÖnäù´É ¨ÉÖ±ÉÉ]äõ, º´É°ü{É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 
+Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù, SÉÉèlÉÒ +É´ÉÞkÉÒ 2014. 

2. +xÉÆiÉ {Éè±ÉÚÆSÉÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ªÉÉärùÉ : nùÊ±ÉiÉäiÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú, b÷Éì. |É±½þÉnù 
±ÉÖ±ÉäEò®ú, ºÉÉªÉxÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxºÉ |ÉÉ. Ê±É., {ÉÖhÉä.  

3. ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºjÉÒ |É¶xÉ, ºÉÆ{ÉÉ. ÊxÉ¨ÉÇ±ÉÉ VÉÉvÉ´É, iÉÉ®úÉ¤ÉÉ<Ç Ë¶Énäù ºjÉÒ +¦ªÉÉºÉ Eåòpù, b÷Éì. 
¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú ¨É®úÉ`ö´ÉÉb÷É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù 

4. +ÉÎºiÉEò Ê¶É®úÉä̈ ÉhÉÒ SÉÉ´ÉÉÇEò, +É. ½þ. ºÉÉ³ÖÆýJÉä, ±ÉÉäEòÉªÉiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ºÉÉiÉÉ®úÉ. 
ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 

1) BEòÉäÊhÉºÉÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉiÉÒ±É ¨É®úÉ`öÒ MÉt (JÉÆb÷ 1), ºÉÆ{ÉÉ. ¦ÉÉºEò®ú ±ÉI¨ÉhÉ ¦ÉÉä³äý, ºÉÉÊ½þiªÉ +EòÉnùä̈ ÉÒ. 
2) BEòÉäÊhÉºÉÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉiÉÒ±É ¨É®úÉ`öÒ MÉt (JÉÆb÷ 2), ºÉÆ{ÉÉ. ¦ÉÉºEò®ú ±ÉI¨ÉhÉ ¦ÉÉä³äý, ºÉÉÊ½þiªÉ +EòÉnùä̈ ÉÒ. 
3) Ê´ÉºÉÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉiÉÒ±É ¨É®úÉ`öÒ MÉt (JÉÆb÷ 1), ºÉÆ{ÉÉ. ¦ÉÉºEò®ú ±ÉI¨ÉhÉ ¦ÉÉä³äý, ºÉÉÊ½þiªÉ +EòÉnäù¨ÉÒ. 
4) Ê´ÉºÉÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉiÉÒ±É ¨É®úÉ`öÒ MÉt (JÉÆb÷ 2), ºÉÆ{ÉÉ. ¦ÉÉºEò®ú ±ÉI¨ÉhÉ ¦ÉÉä³äý, ºÉÉÊ½þiªÉ +EòÉnùä̈ ÉÒ. 
5) ¨É®úÉ`öÒ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ (JÉÆb÷ 7, ¦ÉÉMÉ 4), ºÉÆ{ÉÉ. ®úÉ. MÉ. VÉÉvÉ´É, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ºÉÉÊ½þiªÉ {ÉÊ®ú¹Énù, 

{ÉÖhÉä. 
ËEò´ÉÉ 

BäÎSUôEò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 3  :  Eò) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉÊ®úiÉ ¨É®úÉ`öÒ ºÉÉÊ½þiªÉ 
 PÉ]õEò : 

1. ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú : ´ªÉÉJÉÉ, º´É°ü{É, |ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ ¨É½þk´É 
2. +lÉÉÇSªÉÉ ¶ÉÉävÉÉiÉ, Î´½þC]õ®ú £íòEò±É, ¨Éä½þiÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä, 2014. 
3. BEòÊ´ÉÆ¶ÉiÉÒ, ®ú´ÉÓpùxÉÉlÉ ]õÉMÉÉä®ú (+xÉÖ́ ÉÉnù ¨ÉÉ¨ÉÉ ´É®äú®úEò®ú), ºÉÉÊ½þiªÉ +EòÉnäù¨ÉÒ, xÉ´ÉÒ Ênù±±ÉÒ.  
4. +ÉìlÉä±±ÉÉä, Ê´É. ´ÉÉ. Ê¶É®ú´ÉÉb÷Eò®ú, {ÉÉì{ªÉÖ±É®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
5. xÉMÉÉ­ªÉÉÆ|É¨ÉÉhÉä ´ÉÉVÉhÉÉ®äú ¶É¤nù (xÉMÉÉ®äú EòÒ iÉ®ú½þ ¤ÉVÉiÉä ½èþ), ÊxÉ¨ÉÇ±ÉÉ {ÉÖiÉÖ±É, +xÉÖ́ ÉÉnù EòÊ´ÉiÉÉ 

¨É½þÉVÉxÉ, ¨ÉxÉÉäÊ´ÉEòÉºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 

1) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú, ºÉnùÉ Eò­½Ébä÷, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 1998. 
2) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú +ÉÊhÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ, Ê´É±ÉÉºÉ ºÉÉ®ÆúMÉ, ¨ÉÉèVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 2011. 
3) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. Eò±ªÉÉhÉ EòÉ³äý, b÷Éì. +ÆVÉ±ÉÒ ºÉÉä̈ ÉhÉ, |ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä 
4) +xÉÖ́ ÉÉnù¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. Eäò¶É´É iÉÖ{Éä, ºÉÉIÉÉiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù, 2012. 

* * * * * 
BäÎSUôEòò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 4  :  +) Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÉÊ½þiªÉ 
 PÉ]õEò : 

1. Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : ºÉÆEò±{ÉxÉÉ ´É º´É°ü{É  
1. Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : ´ªÉÉJªÉÉ 
2. Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : º´É°ü{É ´É ´ÉèÊ¶É¹]õ¬ä 
3. {ÉÉ¶SÉÉkªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ +ÉføÉ´ÉÉ 
4. ¨É®úÉ`öÒ Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ +ÉføÉ´ÉÉ 

2. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : |ÉäÊ¹ÉiÉ, VÉªÉÆiÉ xÉÉ®ú³ýÒEò®ú, ¨ÉÉèVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
3. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : {ÉÖfø±ªÉÉ ½þÉEòÉ, ºÉÖ¤ÉÉävÉ VÉÉ´Ébä÷Eò®ú, ¨ÉìVÉäÎº]õEò {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, 2011. 
4. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : {ÉÖxÉVÉÇx¨É, ¨ÉÉvÉÖ®úÒ ¶ÉÉxÉ¦ÉÉMÉ, ¨ÉäxÉEòÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 1999. 
5. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : Ê´ÉYÉÉxÉEòlÉÉ, ®äúJÉÉ ¤ÉèVÉ±É, YÉÉxÉnùkÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
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ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 

1) Ê´ÉYÉÉxÉ-ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ ºÉÆEò±{ÉxÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ´É. Ênù. EÖò±ÉEòhÉÒÇ, ÊxÉ®ÆúVÉxÉ PÉÉ]äõ, xÉÒ½þÉ®úÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 1990. 
2) ¨É®úÉ`öÒ Ê´É·ÉEòÉä¶É, JÉÆb÷ 16 (]õÒ{É – Ê´ÉYÉÉxÉEòlÉÉ) 
3) ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÒxÉ ºÉÆYÉÉ-ºÉÆEò±{ÉxÉÉ EòÉä¶É, ºÉÆ{ÉÉ. |É¦ÉÉ MÉhÉÉä®úEò®ú ´É <iÉ®ú, MÉ. ®úÉ. ¦É]õEò³ý ¡òÉ=hbä÷¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 

2001. 
4) ¨É®úÉ`öÒ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉEòÉä¶É JÉÆb÷ SÉÉèlÉÉ ºÉ¨ÉÒIÉÉ-ºÉÆYÉÉ, ºÉ¨Éx´ÉªÉEò ºÉÆ{ÉÉnùEò Ê´ÉVÉªÉÉ ®úÉVÉÉvªÉIÉ, ¨É. ®úÉ. 

ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ ¨ÉÆb÷³ý, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, 2002. 
 

ËEò´ÉÉ 
 
BäÎSUôEòò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 4  :  ¤É) +ÉÊnù́ ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ  
 PÉ]õEò : 

1. +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : ºÉÆEò±{ÉxÉÉ ´É º´É°ü{É 
1.1 +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÒ ´ªÉÉJªÉÉ 
1.2 +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ¨ÉÉMÉÒ±É |Éä®úhÉÉ ´É ½äþiÉÚ 
1.3 +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ ´É ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ +xÉÖ¤ÉÆvÉ 
1.4 +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý 

2. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ´ÉÉb÷É (EòÉnÆù¤É®úÒ)þ, ¨ÉÉvÉ´É ºÉ®úEÖÆòbä÷ 
3. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : xÉ´ÉºÉÉ Ê¦É±ÉhÉÒSÉÉ B±MÉÉ®ú, xÉVÉÖ¤ÉÉ<Ç MÉÉÊ´ÉiÉ 
4. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : ®úÉäb÷É±ÉÒ, ´ÉÉ½þ°ü ºÉÉäxÉ´ÉhÉä 
5. ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒ : =nù<Ç, |ÉEòÉ¶É SÉ´½þÉhÉ 

ºÉÆn¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : º´É°ü{É +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÒIÉÉþ, b÷Éì. Ê´ÉxÉÉªÉEò iÉÖ̈ É®úÉ¨É, Ê´ÉVÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
2) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ +ÉÊnù´ÉÉºÉÒú, MÉȪ ûxÉÉlÉ xÉÉb÷MÉÉåbä÷ú, EòÉìÎx]õxÉäx]õ±É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 1979. 
3) ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉiÉÒ±É +ÉÊnù́ ÉÉºÉÒ ¨É®úÉ`öÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : BEò ¶ÉÉävÉ, b÷Éì. ¨ÉÉ½äþ·É®úÒ MÉÉÊ´ÉiÉ, nùÉºiÉÉxÉä ®úÉ¨ÉSÉÆpù 

+ÉÊhÉ EÆò.ý, {ÉÖhÉä. 
4) +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ : ËSÉiÉxÉ +ÉÊhÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ, iÉÖEòÉ®úÉ¨É ®úÉäÆMÉ]äõú, Ênù±ÉÒ{É®úÉVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2014ú. 
5) ®úÉxÉ¡Öò±ÉÉÆSªÉÉ EòÊ´ÉiÉÉ, b÷Éì. ºÉÆVÉªÉ ±ÉÉä½þEò®äú, ¨ÉÉ¯ûiÉÒ +ÉZÉ³ý, +IÉiÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2013.  
6) Eò´ÉÒ +ÉÊhÉ EòÊ´ÉiÉÉ, b÷Éì. ºÉÆVÉªÉ ±ÉÉä½þEò®äú, ¨ÉävÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, +¨É®úÉ´ÉiÉÒ, 2014.  
7) ´Éènù¦ÉÒÇªÉ +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ : VÉÒ´ÉxÉ +ÉÊhÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ, b÷Éì. ¶Éè±ÉVÉÉ näù´ÉMÉÉ´ÉEò®ú, ¨ÉÆMÉä¶É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
8) ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉiÉÒ±É +ÉÊnù́ ÉÉºÉÒ VÉ¨ÉÉiÉÒ, b÷Éì. MÉÉäË´Énù MÉÉ®äú, EòÉìÆÎx]õxÉäx]õ±É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2000. 
9) +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ ¨É®úÉ`öÒ ºÉÉÊ½þiªÉ, ºÉÆ{ÉÉ. |É¨ÉÉänù ¨ÉÖxÉPÉÉ]äõ÷, |ÉÊiÉ¨ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
10) +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ EòÊ´ÉiÉäSÉÉ =¹É:EòÉ±É +ÉÊhÉ ºÉt:ÎºlÉiÉÒõ, b÷Éì. iÉÖEòÉ®úÉ¨É ®úÉåMÉ]äõ, ºÉÆºEÞòiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 

2007. 
11) xÉ´ÉqùÉäkÉ®ú +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ EòÊ´ÉiÉÉ(±ÉäJÉ), b÷Éì. Ê´ÉxÉÉänù EÖò¨É®äú : ºÉ´ÉÇvÉÉ®úÉ, VÉÉxÉä.-¡äò¥ÉÖ.-¨ÉÉSÉÇ 2017 
12) xÉ´´ÉnùÉäkÉ®ú +ÉÊnù´ÉÉºÉÒ EòlÉÉ(±ÉäJÉ), b÷Éì. ºÉÆVÉªÉ ±ÉÉä½þEò®äú  : ºÉ´ÉÇvÉÉ®úÉ, BÊ|É±É-¨Éä-VÉÚxÉ 2017 
13) nùÊ±ÉiÉ EòÊ´ÉiÉÉ, ¨É. ºÉÖ. {ÉÉ]õÒ±É, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 
14) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ : BEò +ÉEò±ÉxÉ, ¤ÉÉ³ýEÞò¹hÉ Eò´É ä̀öEò®ú, +VÉ¤É {ÉÖºiÉEòÉ±ÉªÉ, EòÉä±½þÉ{ÉÚ®ú 
15) ºÉ¨ÉOÉ ±ÉäJÉEò ¤ÉÉ¤ÉÖ®úÉ´É ¤ÉÉMÉÖ±É, ºÉÆ{ÉÉ. EÞò¹hÉÉ ÊEò®ú´É±Éä 
16) nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ ±ÉÊ±ÉiÉ, MÉÉä. ¨É. EÖò±ÉEòhÉÒÇ 
17)  ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉiÉÒ±É nùÊ±ÉiÉ : ¶ÉÉävÉ +ÉÊhÉ ¤ÉÉävÉ, b÷Éì. MÉÉäË´Énù MÉÉ®äú 
18) ¨É®úÉ`öÒ EòÊ´ÉiÉäSªÉÉ xÉ´ªÉÉ Ênù¶ÉÉ, ¨É½åþpù ¦É´É®äú, ±ÉÉäEò´ÉÉRÂó¨ÉªÉ MÉÞ½þ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç, VÉÖ±Éè 2007. 

ËEò´ÉÉ 
BäÎSUôEòò {ÉÊjÉEòÉ  {ÉÊjÉEòÉ 4  :  Eò) ¨ÉÖÎº±É¨É ¨É®úÉ`öÒ ºÉÉÊ½þiªÉ 
 PÉ]õEò : 

1. <ÆvÉxÉ, ½þ¨ÉÒnù nù±É´ÉÉ<Ç, ¨ÉÉèVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
2. ¦ÉÉäMÉ±Éä VÉä nÖù:JÉ, +É¶ÉÉ +{É®úÉnù, ¨Éä½þiÉÉ {ÉÎ¤±ÉË¶ÉMÉ ½þÉ>ðºÉ, {ÉÖhÉä, 2008. 
3. Ê½þ±ÉÉ±É, ®úÉVÉxÉ JÉÉxÉ, ¨ÉìVÉäÎº]õEò |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
4. ́ªÉ´É½þÉ®úÉSÉÉ EòÉ³ýÉ PÉÉäb÷É, +VÉÒ¨É xÉ´ÉÉVÉ ®úÉ½þÒ, ¨ÉÖCiÉUÆônù |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ : 
1) ¨É®úÉ`öÒ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ (JÉÆb÷ 7, ¦ÉÉMÉ 4), ºÉÆ{ÉÉ. ®úÉ. MÉ. VÉÉvÉ´É, ¨É.õ ºÉÉ. {ÉÊ®ú¹Énù, {ÉÖhÉä. 
2) +ÉvÉÖÊxÉEò ¨É®úÉ`öÒ ºÉÉÊ½þiªÉ +ÉÊhÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEòiÉÉ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ¨ÉÞhÉÉÊ±ÉxÉÒ ¶É½þÉ, b÷Éì. Ê´ÉtÉMÉÉè®úÒ 

Ê]õ³ýEò, {ÉnÂù¨ÉMÉÆvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä, 2007. 
3) ºÉÉ`öÉäkÉ®úÒ ¨É®úÉ`öÒ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉiÉÒ±É |É´ÉÉ½þ, ºÉÆ{ÉÉ. b÷Éì. ¶É®úhÉEÖò¨ÉÉ®ú Ë±É¤ÉÉ³äý, Ênù±ÉÒ{É®úÉVÉ 

|ÉEòÉ¶ÉxÉ |ÉÉ. Ê±É., 2007. 
4) xÉ´Éä |É´ÉÉ½þ, VÉÖxÉä |É´ÉÉ½þ, Ê´ÉVÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 
5) EòlÉÉEòÉ®ú ®úÉVÉxÉ JÉÉxÉ, |ÉÉ. b÷Éì. ¶ÉÉ¨É MÉÉªÉEò´ÉÉb÷, +IÉ®ú ¨ÉÉxÉ´É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä. 

* * * *  
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ºÉÚSÉxÉÉ (ºÉ´ÉÇ Ê´É¹ÉªÉÉÆºÉÉ`öÒ) : 
 

|ÉEò±{É/EÞòÊiÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ : 
|ÉiªÉäEò Ê´É¹ÉªÉÉiÉ ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉäºÉÉä¤ÉiÉ |ÉEò±{É/EÞòÊiÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ EòÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ. iªÉÉºÉÉ`öÒ 
|ÉiªÉäEò Ê´É¹ÉªÉÉÆiÉ +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ Ê´É¹ÉªÉ ({É®ÆúiÉÖ +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ) |ÉiªÉäEò Ê´ÉtÉlªÉÉÇ±ÉÉ näùhªÉÉiÉ 
ªÉä<Ç±É. =nùÉ. ±ÉªÉiÉk´É EòÊ´ÉiÉä±ÉÉ ±ÉÉ´ÉÚxÉ nùÉJÉ´ÉÉ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ ºÉÉÊ½þiªÉEÞòiÉÒSÉä +Éº´ÉÉnùEò {ÉrùiÉÒxÉä ºÉ¨ÉÒIÉhÉ Eò®úÉ, 
EòÉä¶É´ÉÉRÂó¨ÉªÉÉºÉÉ`öÒ Ê]õ{ÉhÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÉ, Ê´É¶Éä¹É OÉÆlÉEòÉ®ú ªÉÉÊ´É¹ÉªÉÉÆiÉ +É{É±ªÉÉ {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉÒ±É ºÉÉÊ½þÎiªÉEòÉSÉÒ 
¨ÉÖ±ÉÉJÉiÉ PÉä>ðxÉ iªÉÉSÉä ¶É¤nùÉÆEòxÉ Eò®úÉ, ¨É®úÉ`öÒiÉÒ±É ÊxÉºÉMÉÇEòÊ´ÉiÉÉ ªÉÉ´É®ú ¶ÉÉävÉÊxÉ¤ÉÆvÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÉ, +É{É±ªÉÉ 
{ÉÊ®úºÉ®úÉiÉÒ±É ±ÉÉäEòEò±ÉäSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´É Ê´É¶Éä¹É xÉÉånù´ÉÉ, +É{É±ªÉÉ {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉÒ±É ¨½þhÉÒ-´ÉÉC|ÉSÉÉ®ú ªÉÉÆSÉä ºÉÆEò±ÉxÉ 
Eò°üxÉ Ê´É¶Éä¹É xÉÉånù´ÉÉ, ±ÉÉäEòMÉÒiÉÉÆSÉä ºÉÆEò±ÉxÉ, ±ÉÉäEòEòlÉÉÆSÉä ºÉÆEò±ÉxÉ, OÉÉ¨ÉÒhÉ ºjÉÒ EòlÉÉEòÉ®ú ªÉÉ´É®ú Ê]õ{ÉhÉ iÉªÉÉ®ú 
Eò®úÉ, +É{É±ªÉÉ {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉÒ±É ´ÉÉRÂó¨ÉªÉÒxÉ SÉ³ý´É³ýÒ, ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉÆSÉä ´ÉÞkÉÉÆEòxÉ Ê]õ{ÉhÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÉ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ 
½þºiÉÊ±ÉÊJÉiÉÉSÉä ¨ÉÖÊpùiÉ¶ÉÉävÉxÉ Eò®úÉ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ |ÉEò®úhÉÉSÉä ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú Eò®úÉ, OÉÉ¨ÉºÉÆºEÞòiÉÒSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ xÉÉånù´ÉhÉä, 
BEòÉäÊhÉºÉÉ´ªÉÉ ¶ÉiÉEòÉiÉÒ±É ºÉÉÊ½þiªÉ ´É |É¤ÉÉävÉxÉ ªÉÉ´É®ú Ê]õ{ÉhÉ, ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´É ºÉÉiÉÒ OÉÆlÉú, <iªÉÉnùÒ º´É°ü{ÉÉSªÉÉ 
Ê´É¹ÉªÉÉ´É®ú Ê´ÉtÉlªÉÉÇÆ±ÉÉ |ÉEò±{ÉEòÉªÉÇ/EÞòÊiÉºÉÆ¶ÉÉävÉxÉEòÉªÉÇ Eò°üxÉ iªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒSÉÉ Ê±ÉÊJÉiÉ +½þ´ÉÉ±É (Ê]õ{ÉhÉ/¶ÉÉävÉÊxÉ¤ÉÆvÉ) 
ºÉÉnù®ú Eò®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É.    
¨ÉÉèÊJÉEò {É®úÒIÉÉ : 
|ÉEò±{É/EÞòiÉÒºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷±Éä±ªÉÉ Ê´É¹ÉªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ¨ÉÉèÊJÉEò {É®úÒIÉÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.  
 
 

     
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 233 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Appendix-C  
B¨É.B. ¦ÉÉMÉ-2 (Ê½xnÒ) 

|É¶xÉ{ÉjÉ -1 
+ÉvÉÖÊxÉEò EòÉ´ªÉ 
|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ : 

 

 +ÉvÉÖÊxÉEò Ê½xnÒ EòÉ´ªÉ {ÉÖxÉxÉḈ ÉÉ Eäò °ü{É ¨Éå xÉ´ÉÒxÉ ¦ÉÉ´É¦ÉÚÊ¨É B´ÉÆ ´ÉèSÉÉÊ®Eò MÉÊiÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ ±ÉäEò® +´ÉiÉÊ®iÉ ½Ö+É* +ÉvÉÖÊxÉEòiÉÉ, 
<½±ÉÉèÊEòEòiÉÉ, Ê´É ´ÉVÉxÉÒxÉiÉÉ B´ÉÆ ´ÉèYÉÉÊxÉEò oÊ¹]EòÉähÉ <ºÉEòÒ |É¨ÉÖJÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ ½é* ={ÉäÊIÉiÉ Ê´É¹ÉªÉ ¦ÉÒ ªÉ½ÉÄ ºÉÉlÉÇEò B´ÉÆ |ÉÉºÉÆÊMÉEò ½Éä MÉB* 
=zÉÒºÉ´ÉÒ ¶ÉiÉÒ Eäò =kÉ®ÉvÉÇ ºÉä +tÉ´ÉÊvÉ iÉEò EòÒ ºÉǼ ÉänxÉÉBÄ, ¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ B´ÉÆ xÉÚiÉxÉ Ê´ÉSÉÉ® ºÉ®ÊhÉªÉÉÄ <ºÉ¨Éå +Ê¦É´ªÉCiÉ ½Ö<Ç ½é* ¨ÉÖEò¨¨É±É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ 
<ºÉ¨Éå +Ê¦É´ªÉÆÊVÉiÉ ½Ö+É ½è* Ê´ÉÊ´ÉvÉ vÉÉ®É+Éå ¨Éå |É´ÉÉ½¨ÉÉxÉ +ÉvÉÖÊxÉEò Ê½xnÒ EòÉ´ªÉ |Éä®hÉÉ +Éè® >VÉÉÇ EòÉ +VÉºjÉ ºjÉÉäiÉ ½è* +ÆiÉ:ºÉǼ ÉänxÉÉ iÉlÉÉ 
YÉÉxÉ ÊIÉÊiÉVÉ Eäò Ê´ÉºiÉÉ® Eäò Ê±ÉB +iªÉÆiÉ +É´É¶ªÉEò B´ÉÆ |ÉÉºÉÆÊMÉEò ½é* 

iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
<EòÉ<Ç - 1 
 1. ¨ÉèÊlÉ±ÉÒ¶É®hÉ MÉÖ{iÉ   - ªÉ¶ÉÉävÉ®É 
 2. VÉªÉ¶ÉÆEò® |ÉºÉÉnù    - EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ - ¸ÉrÉ, <bÉ, ±ÉVVÉÉ +Éè® +ÉxÉÆn ºÉMÉÇ 
 3. ºÉÖªÉÇEòÉÆiÉ ÊjÉ{ÉÉ`Ò ÊxÉ®É±ÉÉ  - ºÉ®ÉäVÉ º¨ÉÞÊiÉ B´ÉÆ EÖòEÖò®¨ÉÖkÉÉ 
 4. ºÉÖÊ¨ÉjÉÉxÉÆnxÉ {ÉÆiÉ   - {ÉÊ®´ÉiÉÇxÉ, xÉÉèEòÉ Ê´É½É®, BEò iÉÉ®É, ¨ÉÉèxÉ ÊxÉ¨ÉÆjÉhÉ 
<EòÉ<Ç - 2 
 pÖiÉ{ÉÉ` Eäò Ê±ÉªÉä ÊxÉ¨xÉÉÆÊEòiÉ 6 EòÊ´ÉªÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ  
 1. ¸ÉÒvÉ® {ÉÉ`Eò   2. +ªÉÉävªÉÉÊºÉÆ½ ={ÉÉvªÉÉªÉ "½Ê®+ÉèvÉ' 
 3. VÉMÉzÉÉlÉnÉºÉ ®ixÉÉEò®   4. EäònÉ®xÉÉlÉÊºÉÆ½   
 5. ½Ê®´ÉÆ¶É®ÉªÉ ¤ÉSSÉxÉ    6. ÊMÉÊ®VÉÉEÖò¨ÉÉ® ¨ÉÉlÉÖ® 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ : 
 
 Ê±ÉÊJÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ   -80 +ÆEò 
 +ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 +ÆEò  
---------------------------------------------------------- 

      EÖò±É     =    100 +ÆEò 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ º´É°ü{É 
ºÉ¨ÉªÉ 3 PÉÆ]ä            {ÉÚhÉÉÈEò - 80 
|É¶xÉ - 1  <EòÉ<Ç-1 Eäò |ÉiªÉäEò EòÊ´É EòÒ EÞòÊiÉ ºÉä 1-1 ´ªÉÉJªÉÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É SÉÉ® ´ªÉÉJªÉÉBÄ {ÉÚUÒ    
 VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉxÉ¨Éä ºÉä nÉä ´ªÉÉJªÉÉBÄ Eò®xÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½è * |ÉiªÉäEò ´ªÉÉJªÉÉ {É® 8 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è* (2 x 8 = 16 +ÆEò) 
|É¶xÉ - 2  <EòÉ<Ç 1 Eäò EòÊ´ÉªÉÉå {É® +lÉ´ÉÉ EòÊ´ÉiÉÉ+Éå {É® SÉÉ® nÒPÉÉækÉ®Ò |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå 2 |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ {É® 
          16 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é  2 x 16 = 32 +ÆEò  
|É¶xÉ - 3  <EòÉ<Ç 2 Eäò |ÉiªÉäEò EòÊ´É {É® 1 - 1 ±ÉPÉÖkÉ®Ò |É¶xÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É 6 |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä 4 |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* 
|ÉiªÉäEò  
          |É¶xÉ Eäò Ê±ÉB 4 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è*  4 x 4  = 16 +ÆEò 
|É¶xÉ - 4  ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä 16 +ÊiÉ ±ÉPÉÖkÉ®Ò / ´ÉºiÉÖÊxÉ¹` |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉªÉä 1 +ÆEò  ½ÉäMÉÉ (16 x 1 = 16 +ÆEò) 
+ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ 

1)    Ê´ÉtÉlÉÔ EòÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ Eäò {ÉÉ`¬Gò¨É {É® +ÉvÉÉÊ®iÉ BEò ¶ÉÉävÉ{ÉjÉ Ê±ÉJÉxÉÉ ½ÉäMÉÉ, ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB 10 
+ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é *  

2) ¨É½ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå EòÉªÉÇ®iÉ Ê´É¹ÉªÉ +vªÉÉ{ÉEò uÉ®É Ê´É¹ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÉèÊJÉEòÒ {É®ÒIÉÉ ±ÉÒ VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉºÉEäò 
Ê±ÉB 10 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é*    EÖò±É 20 +ÆEò 

 

----------------- 
B¨É.B. ¦ÉÉMÉ-2 (Ê½xnÒ) 

|É¶xÉ{ÉjÉ -1 
+ÉvÉÖÊxÉEò EòÉ´ªÉ 

SÉiÉÖlÉÇ ºÉjÉ 
<EòÉ<Ç - 1 

1. ¨É½Énä́ ÉÒ ´É¨ÉÉÇ   - ÊxÉ¶ÉÉ EòÒ vÉÉä näiÉÉ ®ÉEäò¶É, ´Éä ¨ÉÖºEòÉiÉä ¡Úò±É xÉ½Ó,  
      UÉªÉÉ EòÒ +ÉÄJÉ Ê¨ÉSÉÉèxÉÒ, VÉÉä iÉÖ̈ É +É VÉÉiÉä BEò ¤ÉÉ®,  
      Eò½ nä ¨ÉÉÄ CªÉÉ +¤É näJÉÚÄ, <ºÉ <Eò ¤ÉÚÄn +ÉÄºÉÚ ¨Éå, 

ÊVÉºÉ ÊnxÉ xÉÒ®´É iÉÉ®Éå ºÉä (EòÊ´ÉiÉÉBÄ - "ºÉÆÊvÉxÉÒ" ºÉä) 
2. ºÉ.½Ò. ´ÉÉiºÉÉªÉxÉ "+YÉäªÉ'  - xÉnÒ Eäò uÒ{É, +ºÉÉvªÉ ´ÉÒhÉÉ, ¤ÉÉ´É®É +½ä®Ò, ½®Ò PÉÉºÉ  

                                         {É® IÉhÉ ¦É® 
3. ¨ÉÖÊCiÉ¤ÉÉävÉ    - +ÆvÉä®ä ¨Éå, ¥ÉÀ®ÉIÉºÉ  

 4. xÉÉMÉÉVÉÖÇxÉ EòÒ 7 EòÊ´ÉiÉÉBÄ  -   
  1. SÉÆnÖ ¨ÉèxÉä ºÉ{ÉxÉÉ näJÉÉ  2. =xÉEòÉä |ÉhÉÉ¨É    
  3. ¤ÉÉn±É EòÉä ÊPÉ®iÉä näJÉÉ  4. +EòÉ±É +Éè®ú =ºÉEäò ¤ÉÉnù 
  5. ¨Éä®Ò ¦ÉÒ +É¦ÉÉ ½è <ºÉ¨Éå 6. ¨ÉxÉ Eò®iÉÉ ½è    
  7. +ÊMxÉ¤ÉÒVÉ     (xÉÉMÉÉVÉÖÇxÉ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ EòÊ´ÉiÉÉBÄ, ®ÉVÉEò¨É±É |ÉEòÉ¶ÉxÉ) 
<EòÉ<Ç – 2 
 
 pÖiÉ{ÉÉ` Eäò Ê±ÉªÉä ÊxÉ¨xÉÉÆÊEòiÉ 6 EòÊ´ÉªÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ  
 1. EÖòÄ́ É®xÉÉ®ÉªÉhÉ  2. ¶É¨É¶Éä® ¤É½ÉnÖ® ÊºÉÆ½  

3. vÉ¨ÉḈ ÉÒ® ¦ÉÉ®iÉÒ  4. nÖ¹ªÉÆiÉEÖò¨ÉÉ®   
5. VÉMÉnÒ¶É MÉÖ{iÉ  6. ¦ÉÉ®iÉ ¦ÉÚ¹ÉhÉ +OÉ´ÉÉ±É 
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+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ : 
 
 Ê±ÉÊJÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ  - 80 +ÆEò 
 +ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 +ÆEò  
---------------------------------------------------------- 

EÖò±É   =     100 +ÆEò 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ º´É°ü{É 
ºÉ¨ÉªÉ 3 PÉÆ]ä            {ÉÚhÉÉÈEò - 80 
|É¶xÉ - 1  <EòÉ<Ç-1 Eäò |ÉiªÉäEò EòÊ´É EòÒ EÞòÊiÉ ºÉä 1-1 ´ªÉÉJªÉÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É SÉÉ® ´ªÉÉJªÉÉBÄ {ÉÚUÒ    
 VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉxÉ¨Éä ºÉä nÉä ´ªÉÉJªÉÉBÄ Eò®xÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½è * |ÉiªÉäEò ´ªÉÉJªÉÉ {É® 8 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è*  (2 x 8  = 16 +ÆEò) 
|É¶xÉ - 2  <EòÉ<Ç 1 Eäò EòÊ´ÉªÉÉå {É® +lÉ´ÉÉ EòÊ´ÉiÉÉ+Éå {É® SÉÉ® nÒPÉÉækÉ®Ò |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå 2 |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ 

{É®ú 
16 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é  2 x 16 = 32 +ÆEò 

|É¶xÉ - 3  <EòÉ<Ç 2 Eäò |ÉiªÉäEò EòÊ´É {É® 1 - 1 ±ÉPÉÚkÉ®Ò |É¶xÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É 6 |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå  ºÉä 4 |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä*  
          |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉB 4 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è*  4 x 4 = 16 +ÆEò 
|É¶xÉ - 4  ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä 16 +ÊiÉ ±ÉPÉÚkÉ®Ò / ´ÉºiÉÖÊxÉ¹` |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉªÉä 1 +ÆEò   
 ½ÉäMÉÉ   (16 x 1 = 16 +ÆEò) 
+ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ 

1) Ê´ÉtÉlÉÔ EòÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ Eäò {ÉÉ`¬Gò¨É {É® +ÉvÉÉÊ®iÉ BEò ¶ÉÉävÉ{ÉjÉ Ê±ÉJÉxÉÉ ½ÉäMÉÉ, ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB 10 
+ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é *  

2) ¨É½ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå EòÉªÉÇ®iÉ Ê´É¹ÉªÉ +vªÉÉ{ÉEò uÉ®É Ê´É¹ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÉèÊJÉEòÒ {É®ÒIÉÉ ±ÉÒ VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉºÉEäò 
Ê±ÉB 10 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é*    EÖò±É 20 +ÆEò 

 
-------------------- 

 
B¨É.B. ¦ÉÉMÉ-2 (Ê½xnÒ) 

|É¶xÉ{ÉjÉ -2 
+ÉvÉÖÊxÉEò MÉt ºÉÉÊ½iªÉ 

|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ : 
 
 +ÉvÉÖÊxÉEò EòÉ±É ¨Éå MÉt ºÉÉÊ½iªÉ EòÉä +¦ÉÚiÉ{ÉÚ́ ÉÇ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ Ê¨É±ÉÒ ½è* ªÉ½ ¨ÉÉxÉ´É ¨ÉxÉ +Éè® ¨ÉÊºiÉ¹Eò EòÒ +Ê¦É´ªÉÊCiÉ EòÉ ºÉ¶ÉCiÉ B´ÉÆ 
+ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ¨ÉÉvªÉ¨É ¤ÉxÉ MÉªÉÉ ½è* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ®ÉMÉ-Ê´É®ÉMÉ, iÉEÇò Ê´ÉiÉEÇò iÉlÉÉ ÊSÉÆiÉxÉ-¨ÉxÉxÉ ÊVÉºÉ ®ÉMÉÉi¨ÉEòiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ EòÉè¶É±É{ÉÚhÉÇ fÆMÉ ºÉä MÉt ¨Éå 
+Ê¦É´ªÉÆÊVÉiÉ ½ÉäiÉÉ ½è ´ÉèºÉÉ +xªÉ ºÉÉÊ½iªÉÉÆMÉ ¨Éå xÉ½Ó* +ÉvÉÖÊxÉEò EòÉ±É ¨Éå MÉt Eäò Ê´ÉÊ´ÉvÉ °ü{ÉÉå EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ <ºÉ iÉlªÉ EòÉ ºÉÉIÉÒ ½è ÊEò |ÉÉèg 
¨ÉxÉ-¨ÉÊºiÉ¹Eò EòÒ {ÉÚhÉÇ +Ê¦É´ªÉÊCiÉ MÉt ¨Éå ½Ò ºÉÆ¦É´É ½è* ÊxÉ¤ÉÆvÉ MÉt EòÉ |ÉÉèg-¶ÉÊCiÉ¶ÉÉ±ÉÒ |ÉÊiÉ°ü{É, =ºÉEòÒ ´ÉèªÉÊCiÉEò B´ÉÆ º´ÉÉiÉÆjªÉ SÉäiÉxÉÉ 
EòÉ Ê´É ´ÉºÉxÉÒªÉ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ½è*  xÉÉ]Eò, ={ÉxªÉÉºÉ, Eò½ÉxÉÒ iÉlÉÉ +xªÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´ÉvÉÉ+Éå Eäò °ü{É ¨Éå MÉt ºÉÉÊ½iªÉ ´ÉÉ¨ÉxÉ ºÉä Ê´É®É] ¤ÉxÉ MÉªÉÉ ½è* 
+ÉVÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä =ºÉEòÒ |É´ÉÞÊkÉ, {ÉÊ®´Éä¶É, {ÉÊ®ÊºlÉÊiÉ, iÉlÉÉ ÊSÉÆiÉxÉ EòÒ Ê´ÉEòÉºÉ |ÉÊGòªÉÉ Eäò ºÉÉlÉ ºÉ½VÉ |ÉÉ¨ÉÉÊhÉEò °ü{É ¨Éå MÉt Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä 
½Ò VÉÉxÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½è* +iÉ: <ºÉEòÉ +vªÉªÉxÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½è* 

iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
<EòÉ<Ç - 1 
 1. wÉÖ́ Éº´ÉÉÊ¨ÉxÉÒ     - VÉªÉ¶ÉÆEò® |ÉºÉÉn 
 2. {ÉÉäº]®   - bÉì.¶ÉÆEò® ¶Éä¹É 

3. Ê¨ÉjÉÉä ¨É®VÉÉxÉÒ     - EÞò¹hÉÉ ºÉÉä¤ÉiÉÒ 
4. iÉ¨ÉºÉ   - ¦ÉÒ¹¨É ºÉÉ½xÉÒ  

<EòÉ<Ç - 2  
 pÖiÉ{ÉÉ` Eäò Ê±ÉªÉä ÊxÉ¨xÉÉÆÊEòiÉ U½ ®SÉxÉÉEòÉ®Éå EòÉ +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ 
 1. ¨ÉÉä½xÉ ®ÉEäò¶É  - xÉÉ]EòEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 2. ±ÉI¨ÉÒxÉÉ®ÉªÉhÉ Ê¨É¸É  - xÉÉ]EòEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 3. ={ÉäxpxÉÉlÉ +¶Eò  - Eò½ÉxÉÒEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 4. ¨ÉzÉÚ ¦ÉÆbÉ®Ò   - Eò½ÉxÉÒEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 5. ¡òhÉÒ ´É®xÉÉlÉ ®ähÉÖ  - ={ÉxªÉÉºÉEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 6. ªÉ¶É{ÉÉ±É   - ={ÉxªÉÉºÉEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ : 
 Ê±ÉÊJÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ  - 80 +ÆEò 
 +ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 +ÆEò  
---------------------------------------------------------- 

EÖò±É    =    100  +ÆEò 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ º´É°ü{É 
ºÉ¨ÉªÉ 3 PÉÆ]ä            {ÉÚhÉÉÈEò - 80 
|É¶xÉ - 1  <EòÉ<Ç-1 EòÒ |ÉiªÉäEò EÞòÊiÉ ºÉä 1-1 ´ªÉÉJªÉÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É SÉÉ® ´ªÉÉJªÉÉBÄ {ÉÚUÒ VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉxÉ¨Éä ºÉä nÉä ´ªÉÉJªÉÉBÄ 

Eò®xÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½è * |ÉiªÉäEò ´ªÉÉJªÉÉ {É® 8 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è* 
  (2 x 8 = 16 +ÆEò) 
|É¶xÉ - 2  <EòÉ<Ç 1 EòÒ EÞòÊiÉªÉÉå {É® SÉÉ® nÒPÉÉækÉ®Ò |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå 2 |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ {É® 16 +ÆEò 

ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é  2 x 16 = 32 +ÆEò 
|É¶xÉ - 3  <EòÉ<Ç 2 Eäò |ÉiªÉäEò ®SÉxÉÉEòÉ® {É® 1 - 1 ±ÉPÉÚkÉ®Ò |É¶xÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É 6 |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä 4 |É¶xÉ ½±É 

Eò®xÉä ½ÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉB 4 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è*  
 4 x 4 = 16 +ÆEò 

|É¶xÉ - 4  ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä 16 +ÊiÉ ±ÉPÉÚkÉ®Ò / ´ÉºiÉÖÊxÉ¹` |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉªÉä 1 +ÆEò ½ÉäMÉÉ   (16 x 
1 = 16 +ÆEò) 
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+ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ 

1) Ê´ÉtÉlÉÔ EòÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ Eäò {ÉÉ`¬Gò¨É {É® +ÉvÉÉÊ®iÉ BEò ¶ÉÉävÉ{ÉjÉ Ê±ÉJÉxÉÉ ½ÉäMÉÉ, ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB 10 
+ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é *  

2) ¨É½ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå EòÉªÉÇ®iÉ Ê´É¹ÉªÉ +vªÉÉ{ÉEò uÉ®É Ê´É¹ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÉèÊJÉEòÒ {É®ÒIÉÉ ±ÉÒ VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉºÉEäò 
Ê±ÉB 10 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é*    EÖò±É 20 +ÆEò 

-------------------- 
B¨É.B. ¦ÉÉMÉ-2 (Ê½xnÒ) 

|É¶xÉ{ÉjÉ -2 
+ÉvÉÖÊxÉEò MÉt ºÉÉÊ½iªÉ 

SÉiÉÖlÉÇ ºÉjÉ 
<EòÉ<Ç - 1 
 1. EÖòU ¶É¤n EÖòU ®äJÉÉBÄ  - Ê´É¹hÉÖ |É¦ÉÉEò® 
 2. VÉÚ̀ xÉ   - +Éä̈ É|ÉEòÉ¶É ´ÉÉ±¨ÉÒÊEò 
 3. ÊxÉ¤ÉÆvÉ ÊxÉ±ÉªÉ  - ºÉÆ{ÉÉnEò +ÉSÉÉªÉÇ ºÉiªÉäxp (´ÉÉhÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ Ên±±ÉÒ) 
      ¤ÉÉ±ÉEÞò¹hÉ ¦É^ +ÉSÉÉªÉÇ ®É¨ÉSÉÆp ¶ÉÖC±É, +ÉSÉÉªÉÇ ½VÉÉ®Ò|ÉºÉÉn  
      Êu´ÉänÒ, bÉì.®É¨ÉÊ´É±ÉÉºÉ ¶É¨ÉÉÇ, ¸ÉÒÊ´ÉtÉÊxÉ´ÉÉºÉ Ê¨É¸É,  
      EÖò¤Éä®xÉÉlÉ ®ÉìªÉ,  bÉì. xÉMÉäxp. 

4.        EòlÉÉxiÉ®   - ºÉÆ{ÉÉnEò-{É®¨ÉÉxÉÆn ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É, (®ÉVÉEò¨É±É |ÉEòÉ¶ÉxÉ Ên±±ÉÒ)  
   SÉÆpvÉ® ¶É¨ÉÉÇ  MÉÖ±Éä®Ò, |Éä̈ ÉSÉÆn, VÉèxÉäxp, vÉ¨ÉḈ ÉÒ® ¦ÉÉ®iÉÒ,  

  Eò¨É±Éä¶´É®, =¹ÉÉ Ê|ÉªÉ¨´ÉnÉ, ÊxÉ¨ÉÇ±É ´É¨ÉÉÇ. 
<EòÉ<Ç - 2  
 pÖiÉ{ÉÉ` Eäò Ê±ÉªÉä ÊxÉ¨xÉÉÆÊEòiÉ U½ ®SÉxÉÉEòÉ®Éå EòÉ +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ 
 1. ¶ªÉÉ¨ÉºÉÖÆn® nÉºÉ   - +É±ÉÉäSÉEò Eäò °ü{É ¨Éå 
 2. +YÉäªÉ    - Eò½ÉxÉÒEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 3. {ÉÉÆbäªÉ ¤ÉäSÉxÉ ¶É¨ÉÉÇ   - Eò½ÉxÉÒEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 4. +¨ÉÞiÉ ®ÉªÉ    - VÉÒ´ÉxÉÒEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 5. ½Ê®´ÉÆ¶É®ÉªÉ ¤ÉSSÉxÉ   - +Éi¨ÉEòlÉÉEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
 6. EÖò¤Éä®xÉÉlÉ ®ÉªÉ    - ±ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉ¤ÉÆvÉEòÉ® Eäò °ü{É ¨Éå 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ : 
 Ê±ÉÊJÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ  - 80 +ÆEò 
 +ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 +ÆEò  
---------------------------------------------------------- 

EÖò±É    =    100  +ÆEò 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ º´É°ü{É 
ºÉ¨ÉªÉ 3 PÉÆ]ä            {ÉÚhÉÉÈEò - 80 
|É¶xÉ - 1  <EòÉ<Ç-1 EòÒ |ÉiªÉäEò EÞòÊiÉ ºÉä 1-1 ´ªÉÉJªÉÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É SÉÉ® ´ªÉÉJªÉÉBÄ {ÉÚUÒ VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉxÉ¨Éä ºÉä nÉä ´ªÉÉJªÉÉBÄ 

Eò®xÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½è * |ÉiªÉäEò ´ªÉÉJªÉÉ {É® 8 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è* 
  (2 x 8 = 16 +ÆEò ) 
|É¶xÉ - 2  <EòÉ<Ç 1 EòÒ EÞòÊiÉªÉÉå {É® SÉÉ® nÒPÉÉækÉ®Ò |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå 2 |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ {É® 16 +ÆEò 

ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é  2 x 16 = 32 +ÆEò 
|É¶xÉ - 3  <EòÉ<Ç 2 Eäò |ÉiªÉäEò ®SÉxÉÉEòÉ® {É® 1 - 1 ±ÉPÉÖkÉ®Ò |É¶xÉ <ºÉ |ÉEòÉ® EÖò±É 6 |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä 4 |É¶xÉ ½±É 

Eò®xÉä ½ÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉB 4 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½è*  
 4 x 4 = 16 +ÆEò 

|É¶xÉ - 4  ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä 16 +ÊiÉ ±ÉPÉÖkÉ®Ò / ´ÉºiÉÖÊxÉ¹` |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉªÉä 1 +ÆEò ½ÉäMÉÉ   (16 x 
1 = 16 +ÆEò) 

+ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ 
1) Ê´ÉtÉlÉÔ EòÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ Eäò {ÉÉ`¬Gò¨É {É® +ÉvÉÉÊ®iÉ BEò ¶ÉÉävÉ{ÉjÉ Ê±ÉJÉxÉÉ ½ÉäMÉÉ, ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB 10 

+ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é *  
2) ¨É½ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå EòÉªÉÇ®iÉ Ê´É¹ÉªÉ +vªÉÉ{ÉEò uÉ®É Ê´É¹ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÉèÊJÉEòÒ {É®ÒIÉÉ ±ÉÒ VÉÉªÉäMÉÒ, ÊVÉºÉEäò 

Ê±ÉB 10 +ÆEò ÊxÉvÉÉÇÊ®iÉ ½é*    EÖò±É 20 +ÆEò 
 

-------------------- 
B¨É.B. (Ê½xnÒ) ÊuiÉÒªÉ ´É¹ÉÇ 

|É¶xÉ{ÉjÉ -3 
¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ B´ÉÆ Ê½xnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ 

|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ : 
 ºÉÉÊ½iªÉ +ÉtÆiÉ BEò ¦ÉÉÊ¹ÉEò ÊxÉÊ¨ÉÇÊiÉ ½è* ºÉÉÊ½iªÉ Eäò MÉÆ¦ÉÒ® +vªÉªÉxÉ Eäò Ê±ÉB ¦ÉÉÊ¹ÉEò ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÉ ºÉÖº{É¹] ºÉ´ÉÉÈMÉÒhÉ YÉÉxÉ 
+{ÉÊ®½ÉªÉÇ ½è* ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ, ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹` +vªÉªÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ Eäò °ü{É ¨Éå ¦ÉÉÊ¹ÉEò <EòÉ<ªÉÉå iÉlÉÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºiÉ®Éå {É® 
=xÉEäò +ÆiÉ®ºÉÆ¤ÉÆvÉÉå Eäò Ê´ÉxªÉÉºÉ EòÉä +É±ÉÉäÊEòiÉ Eò® xÉ Eäò´É±É +vªÉäiÉÉ EòÉä ¦ÉÉÊ¹ÉEò +ÆiÉnÇÞÊ¹] näiÉÉ ½è, +Ê{ÉiÉÖ ¦ÉÉ¹ÉÉ-Ê´É¹ÉªÉEò Ê´É´ÉäSÉxÉ Eäò Ê±ÉB 
BEò ÊxÉ¯û{ÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉ ¦ÉÒ |ÉnÉxÉ Eò®ÉiÉÉ ½è* ¨ÉÚ±É ¦ÉÉ¹ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ {É® +É®ÉäÊ{ÉiÉ ÊuiÉÒªÉEò ºÉÉÊ½ÊiªÉEò ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ ¦ÉÉÊ¹ÉEò |ÉEÞòÊiÉ EòÒ º´ÉÒEÞòÊiÉ, 
|ÉÉSÉÒxÉ ¦ÉÉ®iÉÒªÉ B´ÉÆ +vÉÖxÉÉiÉEò {ÉÉ SÉÉiªÉ ºÉÉÊ½iªÉ ÊSÉÆiÉxÉ ¨Éå ºÉ¨ÉÉxÉ °ü{É ºÉä ±ÉIÉhÉÒªÉ ½è* Eò½xÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½Ó ÊEò ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò 
ºÉÉÊ½iªÉäiÉ®, |ÉªÉÉäVÉxÉ¨ÉÚ±ÉEò °ü{ÉÉå Eäò +vªÉªÉxÉ ¨Éå ¦ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò ÊSÉÆiÉxÉ EòÉ ±ÉÉ¦É =iÉxÉÉ ½Ò ¨É½i´É{ÉÚhÉÇ ½è* 
 ¦ÉÉ¹ÉÉ´ÉèYÉÉÊxÉEò +ÉvÉÉ® {É® Ê½xnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ BäÊiÉ½ÉÊºÉEò Ê´ÉEòÉºÉGò¨É, ¦ÉÉèMÉÉäÊ±ÉEò Ê´ÉºiÉÉ®, ¦ÉÉÊ¹ÉEò º´É°ü{É, Ê´ÉÊ´ÉvÉ°ü{ÉiÉÉ iÉlÉÉ Ê½xnÒ 
¨Éå Eò¨{ªÉÚ]® ºÉÖÊ´ÉvÉÉ+Éå Ê´É¹ÉªÉEò VÉÉxÉEòÉ®Ò B´ÉÆ nä́ ÉxÉÉMÉ®Ò Eäò ´ÉèÊ¶É¹]¬, Ê´ÉEòÉºÉ +Éè® ¨ÉÉxÉEòÒEò®hÉ EòÉ Ê´É´É®hÉ Ê½xnÒ Eäò +vªÉäiÉÉ Eäò Ê±ÉB 
+iªÉÆiÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ ½è* 
 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 236 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
{ÉÉ`¬Ê´É¹ÉªÉ : 
 
(Eò) ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ 
<EòÉ<Ç 1. ¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè® ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ :  

¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ {ÉÊ®¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè® +Ê¦É±ÉIÉhÉ, ¦ÉÉ¹ÉÉ´ªÉ´ÉºlÉÉ +Éè® ¦ÉÉ¹ÉÉ-ºÉÆ®SÉxÉÉ +Éè® ¦ÉÉÊ¹ÉEò-|ÉEòÉªÉÇ* ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ º´É¯û{É B´ÉÆ ´ªÉÉÎ{iÉ, 
+vªÉªÉxÉ EòÒ Ên¶ÉÉBÄ - ´ÉhÉÇxÉÉi¨ÉEò, BäÊiÉ½ÉÊºÉEò +Éè®  iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò 

<EòÉ<Ç 2. º´ÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ :  
º´ÉxÉÊ´ÉYÉÉxÉ EòÉ º´É¯û{É +Éè® ¶ÉÉJÉÉBÄ, ´ÉÉMÉ´ÉªÉ´ÉÂ +Éè® =xÉEäò EòÉªÉÇ, º´ÉxÉ EòÒ +´ÉvÉÉ®hÉÉ +Éè® º´ÉxÉÉä EòÉ ´ÉMÉÔEò®hÉ, º´ÉxÉMÉÖhÉ, 
º´ÉÊxÉEò {ÉÊ®´ÉiÉÇxÉ* º´ÉÊxÉ¨É Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉ º´É¯û{É, º´ÉÊxÉ¨É EòÒ +´ÉvÉÉ®hÉÉ,  º´ÉÊxÉ¨É Eäò ¦Éän, º´ÉÊxÉÊ¨ÉEò Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ* 

<EòÉ<Ç 3. ¯û{É |ÉÊGòªÉÉ : 
¯û{É |ÉÊGòªÉÉ EòÉ º´É°ü{É +Éè® ¶ÉÉJÉÉBÄ, ¯ûÊ{É¨É EòÒ +´ÉvÉÉ®hÉÉ +Éè® ¦Éän :  ¨ÉÖCiÉ - +É¤Ér, +lÉÇn¶ÉÔ +Éè® ºÉÆ¤ÉÆvÉn¶ÉÔ, ºÉÆ¤ÉÆvÉn¶ÉÔ 
¯ûÊ{É¨É Eäò ¦Éän +Éè® |ÉEòÉªÉÇ* ´ÉÉCªÉ EòÒ +´ÉvÉÉ®hÉÉ, ´ÉÉCªÉ Eäò ¦ÉänÂ, ´ÉÉCªÉ-Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, ÊxÉEò]ºlÉ-+´ÉªÉ´É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, MÉ½xÉ-ºÉÆ®SÉxÉÉ 
+Éè® ¤ÉÉÁ-ºÉÆ®SÉxÉÉ* 

<EòÉ<Ç 4. +lÉÇÊ´ÉYÉÉxÉ :  
 +lÉÇ EòÒ +´ÉvÉÉ®hÉÉ, +lÉÇ {ÉÊ®´ÉiÉÇxÉ Eäò EòÉ®hÉ, +lÉÇ {ÉÊ®´ÉiÉÇxÉ EòÒ Ên¶ÉÉBÄ 
<EòÉ<Ç 5. ´ÉÉCªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ : 

´ÉÉCªÉ EòÒ +´ÉvÉÉ®hÉÉ, ´ÉÉCªÉ Eäò ¦Éän, ´ÉÉCªÉ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, ÊxÉEò]ºlÉ +´ÉªÉ´É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, Ê½ÆnÒ ´ÉÉCªÉ ®SÉxÉÉ, {ÉnGò¨É +Éè® +Êx´ÉÊiÉ 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ : 
 Ê±ÉÊJÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ  - 80 +ÆEò 
 +ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 +ÆEò  
---------------------------------------------------------- 

EÖò±É   =   100  +ÆEò 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ |ÉÉ¯û{É - 
|É¶xÉ 1 (Eò) Ê´É¦ÉÉMÉ (¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ) EòÒ {ÉÉÄSÉ <EòÉ<ªÉÉå ¨Éå ºÉä {ÉÉÄSÉ |É¶xÉ* |ÉiªÉäEò <EòÉ<Ç ¨Éå ºÉä BEò +É±ÉÉäSÉxÉÉi¨ÉEò |É¶xÉ {ÉÚUä 

VÉÉªÉåMÉä* ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä iÉÒxÉ |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* 3 x 16 = 48 +ÆEò 
|É¶xÉ 2  ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä +É` ±ÉPÉÖkÉ®Ò |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉBÆMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ® |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* 
  4 x 4 = 16 +ÆEò 
|É¶xÉ 3 ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä 16 +ÊiÉ ±ÉPÉÖkÉ®Ò / ´ÉºiÉÖÊxÉ¹` |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉªÉä 1 +ÆEò ½ÉäMÉÉ   (16 x 

1 = 16 +ÆEò) 
-------------------- 

B¨É.B. (Ê½xnÒ) ÊuiÉÒªÉ ´É¹ÉÇ 
|É¶xÉ{ÉjÉ -3 

¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ B´ÉÆ Ê½xnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ 
SÉiÉÖlÉÇ ºÉjÉ 

{ÉÉ`¬Ê´É¹ÉªÉ : 
(JÉ) Ê½xnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ 
 
 1. Ê½xnÒ EòÒ BäÊiÉ½ÉÊºÉEò {ÉÞ¹`¦ÉÚÊ¨É : |ÉÉSÉÒxÉ ¦ÉÉ®iÉÒªÉ +ÉªÉÇ¦ÉÉ¹ÉÉBÄ - ´ÉèÊnEò iÉlÉÉ ±ÉÉèÊEòEò ºÉÆºEÞòiÉ   
  +Éè® =xÉEòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ* ¨ÉvªÉEòÉ±ÉÒxÉ ¦ÉÉ®iÉÒªÉ +ÉªÉÇ¦ÉÉ¹ÉÉBÄ {ÉÉÊ±É |ÉÉEÞòiÉ - ¶ÉÉè®ºÉäxÉÒ, +vÉÇ̈ ÉÉMÉvÉÒ,   
  ¨ÉÉMÉvÉÒ,  +{É§ÉÆ¶É +Éè® =xÉEòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ* +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ®iÉÒªÉ +ÉªÉÇ¦ÉÉ¹ÉÉBÄ +Éè® =xÉEòÉ ´ÉMÉÔEò®hÉ* 
 2. Ê½xnÒ EòÉ ¦ÉÉèMÉÉäÊ±ÉEò Ê´ÉºiÉÉ® : Ê½xnÒ EòÒ ={É¦ÉÉ¹ÉÉBÄ, {ÉÊ SÉ¨ÉÒ Ê½xnÒ, {ÉÚ́ ÉÔ Ê½xnÒ, ®ÉVÉºlÉÉxÉÒ,   
  Ê¤É½É®Ò iÉlÉÉ {É½ÉbÒ +Éè® =xÉEòÒ ¤ÉÉäÊ±ÉªÉÉÄ* JÉbÒ¤ÉÉä±ÉÒ, ¥ÉVÉ +Éè® +´ÉvÉÒ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ* 

3. Ê½xnÒ EòÉ ¦ÉÉÊ¹ÉEò º´É¯û{É : Ê½xnÒ EòÒ º´ÉÊxÉ¨É ´ªÉ´ÉºlÉÉ - JÉÆb¬, JÉÆb¬äiÉ®* Ê½xnÒ ¶É¤n ®SÉxÉÉ -  ={ÉºÉMÉÇ, |ÉiªÉªÉ, 
ºÉ¨ÉÉºÉ* ¯û{É®SÉxÉÉ - Ê±ÉÆMÉ, ´ÉSÉxÉ +Éè® EòÉ®Eò-´ªÉ´ÉºlÉÉ Eäò ºÉÆn¦ÉÇ ¨Éå Ê½xnÒ Eäò ºÉÆYÉÉ ºÉ´ÉÇxÉÉ¨É Ê´É¶Éä¹ÉhÉ +Éè® ÊGòªÉÉ¯û{É* 
Ê½xnÒ ´ÉÉCªÉ-®SÉxÉÉ : {ÉnGò¨É +Éè® +Êx´ÉÊiÉ* 

 4. nä́ ÉxÉÉMÉ®Ò Ê±É{ÉÒ : Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ +Éè® ¨ÉÉxÉEòÒEò®hÉ* 
 5. Ê½xnÒ Eäò Ê´ÉÊ´ÉvÉ ¯û{É : ºÉÆ{ÉEÇò - ¦ÉÉ¹ÉÉ, ®É¹]Å¦ÉÉ¹ÉÉ, ®ÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò ¯û{É ¨Éå Ê½xnÒ, ¨ÉÉvªÉ¨É-¦ÉÉ¹ÉÉ,   
  ºÉÆSÉÉ®- ¦ÉÉ¹ÉÉ, Ê½xnÒ EòÒ ºÉǼ ÉèvÉÉÊxÉEò ÊºlÉÊiÉ* 
 6. Ê½xnÒ ¨Éå Eò¨{ªÉÚ]® ºÉÖÊ´ÉvÉÉBÄ : +ÉÆEòbÉ-ºÉÆºÉÉvÉxÉ +Éè® ¶É¤n-ºÉÆºÉÉvÉxÉ, ´ÉiÉÇxÉÒ-¶ÉÉävÉEò, ¨É¶ÉÒxÉÒ   
  +xÉÖ́ ÉÉn  Ê½xnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ-Ê¶ÉIÉhÉ 
 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ : 
 Ê±ÉÊJÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ  - 80 +ÆEò 
 +ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 +ÆEò  
---------------------------------------------------------- 

EÖò±É  =   100 +ÆEò 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ |ÉÉ¯û{É - 
|É¶xÉ 1 (JÉ) Ê´É¦ÉÉMÉ (Ê½xnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ) EòÒ U½ <EòÉ<ªÉÉå ¨Éå ºÉä {ÉÉÄSÉ |É¶xÉ* U½ <EòÉ<ªÉÉå ¨Éå ºÉä EÖò±É {ÉÉÄSÉ +É±ÉÉäSÉxÉÉi¨ÉEò |É¶xÉ 

{ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä* ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä iÉÒxÉ |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* 3 x 16 = 48 +ÆEò 
|É¶xÉ 2  ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä +É` ±ÉPÉÖkÉ®Ò |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉBÆMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ® |É¶xÉ ½±É Eò®xÉä ½ÉåMÉä* 
  4 x 4 = 16 +ÆEò 
|É¶xÉ 3 ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`¬Gò¨É ºÉä 16 +ÊiÉ ±ÉPÉÖkÉ®Ò / ´ÉºiÉÖÊxÉ¹` |É¶xÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä* |ÉiªÉäEò |É¶xÉ Eäò Ê±ÉªÉä 1 +ÆEò ½ÉäMÉÉ   (16 x 

1 = 16 +ÆEò) 
-------------------- 

 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 237 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

B¨É.B. (Ê½xnÒ) ¦ÉÉMÉ - 2 
|É¶xÉ{ÉjÉ - 4 

ÊxÉ¤ÉÆvÉ / {ÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 
iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 

(+) ÊxÉ¤ÉÆvÉ :  
<ºÉ |É¶xÉ{ÉjÉ ¨Éå +ÉÊnEòÉ±É, ¦ÉÊCiÉEòÉ±É B´ÉÆ ®ÒÊiÉEòÉ±É {É® +ÉvÉÉÊ®iÉ Ê´É¹ÉªÉ ÊnB VÉÉBÆMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä ÊEòºÉÒ nÉä Ê´É¹ÉªÉ {É® ÊxÉ¤ÉÆvÉ  
Ê±ÉJÉxÉä ½ÉåMÉä* ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB  +ººÉÒ +ÆEò ½ÉåMÉä* (2 x 40 = 80 +ÆEò)   

+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ : 
 Ê±ÉÊJÉiÉ |É¶xÉ{ÉjÉ  - 80 +ÆEò 
 +ÉÆiÉÊ®Eò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 +ÆEò  
---------------------------------------------------------- 

EÖò±É    =    100  +ÆEò 
B¨É.B. (Ê½xnÒ) ¦ÉÉMÉ - 2 

|É¶xÉ{ÉjÉ - 4 
ÊxÉ¤ÉÆvÉ / {ÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 

SÉiÉÖlÉÇ ºÉjÉ 
(+É) Ê´ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ : (ºjÉÒ Ê´É¨É¶ÉÇ, nÊ±ÉiÉ Ê´É¨É¶ÉÇ, +ÉÊn´ÉÉºÉÒ Ê´É¨É¶ÉÇ, EÞòÊ¹É Ê´É¨É¶ÉÇ, ¤ÉÉ±É ºÉÉÊ½iªÉ Ê´É¨É¶ÉÇ) 

Ê½xnÒ ºÉÉÊ½iªÉ +lÉ´ÉÉ Ê½xnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊEòºÉÒ BEò Ê´É¹ÉªÉ EòÉä +ÉvÉÉ® ¤ÉxÉÉEò® Ê´ÉtÉlÉÔ BEò {ÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉºiÉÖiÉ Eò®äMÉÉ* 
Ê´ÉtÉlÉÔ +{ÉxÉÒ {ÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ÊEòºÉÒ BäºÉä |ÉÉvªÉÉ{ÉEò Eäò ¨ÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ ¨Éå ºÉÆ{ÉzÉ Eò®äMÉÉ ÊVÉºÉä Eò¨É ºÉä Eò¨É {ÉÉÆSÉ ´É¹ÉÉç EòÉ +vªÉÉ{ÉxÉ +xÉÖ¦É´É ½Éä* ªÉ½ 
{ÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ 100 {ÉÞ¹`Éä EòÒ ½ÉäMÉÒ*  15 ¨ÉÉSÉÇ iÉEò <ºÉ {ÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ EòÒ nÉä |ÉÊiÉªÉÉÄ Ê´ÉtÉ{ÉÒ` EòÉä |ÉºiÉÖiÉ Eò®xÉÉ ½ÉäMÉÉ* <ºÉEäò Ê±ÉB 
100 +ÆEò ½ÉåMÉä*     
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ÊxÉ¨xÉÉxÉÖºÉÉ® ½ÉäMÉÉ - 
 Ê´ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ ±ÉäJÉxÉ -     60 +ÆEò 
 ¨ÉÉèÊJÉEò        -    40 +ÆEò 
---------------------------------------------------------- 
  EÖò±É   =   100  +ÆEò 
(<) ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ (Disseration) 
 ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ ½äiÉÖ ÊxÉnæ¶É 
1. ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ |ÉºiÉÖiÉ Eò®xÉä ´ÉÉ±Éä Ê´ÉtÉlÉÔ EòÉä B¨É.B. ¦ÉÉMÉ -1 {É®ÒIÉÉ ¨Éå Eò¨É ºÉä Eò¨É 55 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÆEò |ÉÉ{iÉ  
 Eò®xÉÉ +É´É¶ªÉEò ½ÉäMÉÉ* 
2. |É¶xÉ {ÉjÉ SÉÉ® Eäò +xiÉMÉÇiÉ ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ Eäò Ê±ÉªÉä 60 +ÆEò ±ÉäJÉxÉ Eäò Ê±ÉªÉä +Éè® ¨ÉÉèÊJÉEòÒ Eäò Ê±ÉªÉä 40 +ÆEò ½ÉåMÉä* 
3. ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ ±ÉäxÉä ´ÉÉ±Éä Ê´ÉtÉlÉÔ EòÉä ¨ÉÉMÉÇn¶ÉÇEò º´ÉÒEÞòÊiÉ Eäò Ê±ÉªÉä +{ÉxÉÉ +É´ÉänxÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ` Eäò 31 +MÉºiÉ Eäò {ÉÚ́ ÉÇ ½Ò ¦ÉäVÉxÉÉ  

½ÉäMÉÉ* 
4. ÊVÉxÉ |ÉÉvªÉÉ{ÉEòÉå xÉä +ÉSÉÉªÉÇ {Én´ÉÒ |ÉÉ{iÉ EòÒ ½Éä ªÉÉ ÊVÉx½å {ÉÉÆSÉ ´É¹ÉÇ EòÉ ºxÉÉiÉEòÉäkÉ® EòIÉÉ+Éå EòÉä {ÉfÉxÉä   EòÉ  

+xÉÖ¦É´É ½Éä +lÉ´ÉÉ ÊVÉx½å ºÉÉiÉ ´É¹ÉÉç EòÉ ºxÉÉiÉEò EòIÉÉ+Éå EòÉä {ÉfÉxÉä EòÉ +xÉÖ¦É´É ½Éä =x½å ¨ÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ   EòÒ 
º´ÉÒEÞòÊiÉ Ê¨É±É ºÉEäò* 

5. BEò {É®ÒIÉÉ Eäò Ê±ÉªÉä BEò ¨ÉÉMÉÇn¶ÉÇEò Eäò {ÉÉºÉ {ÉÉÆSÉ ¶ÉÉävÉÉlÉÔ ºÉä +ÊvÉEò xÉ½ÒÆ ½ÉäxÉÉ SÉÉÊ½ªÉä* 
6. ¨É½É®É¹]Å Ê´É¶´ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ BC] 1994 EòÒ vÉÉ®É 36 (A)(6) Eäò +xiÉMÉÇiÉ n¶ÉÉÇ<Ç MÉ<Ç EòÉªÉḈ ÉÉ½Ò ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ {É® ±ÉÉMÉÚ ½ÉäMÉÒ* 
7. OÉÒ¹¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ {É®ÒIÉÉ Eäò Ê±ÉªÉä 15 ¨ÉÉSÉÇ iÉEò +{ÉxÉä ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ EòÉä Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå VÉ¨ÉÉ Eò®ÉxÉÉ ½ÉäMÉÉ* =ºÉ {É® ¨ÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ 

EòÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ +iªÉxiÉ +É´É¶ªÉEò ½è* 
8. ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ EòÒ 2 |ÉÊiÉªÉÉÄ Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå VÉ¨ÉÉ Eò®ÉxÉÒ ½ÉäMÉÒÆ* ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ 100 {ÉÞ¹`Éå EòÉ ½Éä ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ 

]ÆÊEòiÉ +lÉ´ÉÉ ºÉÖ́ ÉÉSSÉ +IÉ®Éå ¨Éå ½ÉäxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½è* 
9. ÊEòºÉÒ BEò {É®ÒIÉEò Eäò {ÉÉºÉ {ÉÉÄSÉ ºÉä +ÊvÉEò ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ xÉ ¦ÉäVÉä VÉÉªÉä* 
10. ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ Ê´É¹ÉªÉ EòÒ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÉxÉEòÉ®Ò +iªÉxiÉ MÉÉä{ÉxÉÒªÉ ®JÉxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½è B´ÉÆ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {ÉbxÉä {É® =ºÉä |É¤ÉÆvÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ Eäò 

ºÉÉ¨ÉxÉä |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 
11. ±ÉPÉÖ¶ÉÉävÉ |É¤ÉÆvÉ Eäò ºÉ¦ÉÒ +ÊvÉEòÉ® +¨É®É´ÉiÉÒ Ê´É¶´ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Eäò {ÉÉºÉ ½Ò ®½åMÉä* 
 
ºÉ½ÉªÉEò OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ 
1. Eò¤ÉÒ® +Éè® VÉÉªÉºÉÒ - {ÉȪ û¹ÉÉäkÉ¨É ¤ÉÉVÉ{ÉäªÉÒ 
2. º´ÉÉiÉÆjªÉÉäkÉ® Ê½ÆnÒ EòÉ´ªÉ Ê´ÉvÉÉBÄ - ¤ÉÉ{ÉÚ®É´É näºÉÉ<Ç 
3. xÉªÉÒ EòÊ´ÉiÉÉ : BEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - ¶ÉÆ¦ÉÚnkÉ {ÉÉhbäªÉ 
4. |Éä̈ ÉSÉÆn +Éè® =xÉEòÒ ={ÉxªÉÉºÉ Eò±ÉÉ - ®PÉÖ́ É® nªÉÉxÉ 
5. ¨ÉÖÊCiÉ¤ÉÉävÉ EòÊ´ÉiÉÉ +Éè® VÉÒ´ÉxÉ - SÉÆpEòÉÆiÉ nä́ ÉiÉÉ±Éä 
6. +YÉäªÉ - ÊxÉ¨ÉÇ±ÉÉ ¶É¨ÉÉÇ 
7. iÉÖ±ÉºÉÒ Eäò +vªÉªÉxÉ EòÒ xÉ<Ç Ên¶ÉÉBÄ - ®É¨É|ÉºÉÉn Ê¨É¸É 
8. nÖ¹ªÉÆiÉEÖò¨ÉÉ® +Éè® xÉ<Ç EòÊ´ÉiÉÉ - Ê´ÉxÉªÉ ÊºÉÆ½ 
9. ¤ÉÉ±ÉEÞò¹hÉ ¶É¨ÉÉÇ 'xÉ´ÉÒxÉ' ¦ÉÉ´É¤ÉÉävÉ Eäò +ÉªÉÉ¨É - Ê´ÉVÉªÉ±ÉI¨ÉÒ ºÉÉ±ÉÉäÊnªÉÉ 
10. vÉ¨ÉḈ ÉÒ® ¦ÉÉ®iÉÒ EòÒ ºÉÉÊ½iªÉ ºÉÉvÉxÉÉ - {ÉÖ¹{ÉÉ ¦ÉÉ®iÉÒ 
11. ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉxÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ - ÊMÉ®Ò¹É {É®nä¶ÉÒ 
12. ¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè® ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ - iÉäVÉ{ÉÉ±É SÉÉèvÉ®Ò 
13. ¨ÉÖÊCiÉ¤ÉÉävÉ EòÒ EòÉ´ªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ - ºÉxÉiÉEÖò¨ÉÉ® 
14. ¨É½Énä́ ÉÒ EòÉ EòÉ´ªÉ ´Éè¦É´É - ®¨Éä¶ÉSÉÆp MÉÖ{iÉ 
15.  {ÉÆiÉ Eäò EòÉ´ªÉ ¨Éå Eò±{ÉxÉÉ +Éè® EòiÉÇÖi´É - Ê¤ÉVÉ®ÉxÉÒ ¦ÉÉMÉḈ É 
16. +ÉSÉÉªÉÇ ½VÉÉ®Ò|ÉºÉÉn Êu´ÉänÒ : ´ªÉÊCiÉi´É B´ÉÆ ºÉÉÊ½iªÉ - MÉhÉ{ÉÊiÉSÉÆp MÉÖ{iÉ 
17. ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ Ê½ÆnÒ EòÊ´Éi´É : +YÉäªÉ +Éè® ¨ÉÖÊCiÉ¤ÉÉävÉ Eäò ºÉÆn¦ÉÇ ¨Éå - ¦É´Énä́ É {ÉÉhbäªÉ 
18. ¦ÉÒ¹¨É ºÉÉ½xÉÒ ; ={ÉxªÉÉºÉ ºÉÉÊ½iªÉ - ®ÉVÉä ´É® ºÉCºÉäxÉÉ 
19. ®É½Ö±É ºÉÉÆEÞòiªÉÉªÉxÉ ; ºÉÞVÉxÉ +Éè® ºÉÆPÉ¹ÉÇ - VÉMÉiÉÊºÉÆ½ 
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20. ÊxÉ®É±ÉÉ EòÉ´ªÉ ¨Éå Ê´ÉÊ´ÉvÉ +ÉªÉÉ¨É - bÉì.<xp®ÉVÉ ÊºÉÆ½ 
21. ºÉÉÊ½iªÉ ¨Éå MÉt EòÒ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´ÉvÉÉBÄ - bÉì. Eèò±ÉÉ¶ÉSÉÆp ¦ÉÉÊ]ªÉÉ 
22. Ê½ÆnÒ ÊxÉ¤ÉÆvÉ Eäò +ÉvÉÉ®ºiÉÆ¦É - |ÉÉä.½Ê®¨ÉÉä½xÉ 
23. |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ Ê½ÆnÒ ÊxÉ¤ÉÆvÉEòÉ® - |ÉÉä. ½Ê®¨ÉÉä½xÉ 
24. +ÉSÉÉªÉÇ ®É¨ÉSÉÆp ¶ÉÖC±É ÊxÉ¤ÉÆvÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ - ªÉÉäMÉä¶É |ÉiÉÉ{É ÊºÉÆ½ 
25. ¨Éè±ÉÉ +ÉÄSÉ±É : Ê¶É±{É +Éè® oÊ¹]  - ¤ÉpÒ|ÉºÉÉn 
26. +ÆvÉä®ä ¨Éå BEò Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ - bÉì.Ê´ÉVÉªÉ{ÉÉ±É ÊºÉÆ½ 
27. UÉªÉÉ´ÉÉnÉäkÉ® Ê½ÆnÒ EòÊ´ÉiÉÉ : BEò +ÆiÉ®ªÉÉjÉÉ - bÉì.¨ÉvÉÖ¤ÉÉ±ÉÉ ºÉÉxªÉÉ±É 
28. Ê½ÆnÒ EòÉ´ªÉ-ÊSÉÆiÉxÉ Eäò ¨ÉÚ±ÉÉvÉÉ® - ªÉÉäMÉäxp |ÉiÉÉ{É ÊºÉÆ½ 
29. =kÉ® +ÉvÉÖÊxÉEò +´ÉvÉÉ®hÉÉ  - ¸ÉÒ|ÉEòÉ¶É Ê¨É¸É 
30. nÊ±ÉiÉ-Ê´É¨É¶ÉÇ +Éè® Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ ºÉÉÊ½iªÉ - nÒ{ÉEò EÖò¨ÉÉ® {ÉÉhbäªÉ 
31. ºÉÉÊ½ÊiªÉEò +ÉxnÉä±ÉxÉÉå +Éè® ºÉÉÊ½iªÉ Ê´É´ÉÉnÉå EòÉ <ÊiÉ½ÉºÉ - +{É®ÉÊVÉiÉÉ ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É 
32. xÉÉ®Ò SÉäiÉxÉÉ Eäò +ÉªÉÉ¨É - +±ÉEòÉ |ÉEòÉ¶É 
33. +ÉvÉÖÊxÉEòiÉÉ +Éè® Ê½ÆnÒ ={ÉxªÉÉºÉ - <ÆpxÉÉlÉ ¨ÉnÉxÉ 
34. +ÉvÉÖÊxÉEòiÉÉ +Éè® Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ - <ÆpxÉÉlÉ ¨ÉnÉxÉ 
35. Ê½ÆnÒ {ÉÉ`ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ - Eòx½èªÉÉ ÊºÉÆ½ 
36. {ÉÉ SÉÉiªÉ EòÉ´ªÉ ÊSÉÆiÉxÉ - Eò¯ûhÉÉ¶ÉÆEò® ={ÉÉvªÉÉªÉ 
37. EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ : BEò {ÉÖxÉÊ´ÉÇSÉÉ® - MÉVÉÉxÉxÉ ¨ÉÉvÉ´É ¨ÉÖÊCiÉ¤ÉÉävÉ 
38.  ¦ÉÉ®iÉÒªÉ B´ÉÆ {ÉÉ SÉÉiªÉ EòÉ´ªÉ ÊºÉrÉÆiÉ - MÉhÉ{ÉÊiÉSÉÆp MÉÖ{iÉ 
39. Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ EòÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò <ÊiÉ½ÉºÉ - 1 (1184 ºÉä 1857 <Ç.iÉEò) - MÉhÉ{ÉÊiÉSÉÆp MÉÖ{iÉ 
40. Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ EòÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò <ÊiÉ½ÉºÉ - 2 (1857 ºÉä +¤É.iÉEò) - MÉhÉ{ÉÊiÉSÉÆp MÉÖ{iÉ 
41. Ê½ÆnÒ xÉÉ]Eò EòÉ +Éi¨ÉºÉÆPÉ¹ÉÇ - ÊMÉ®Ò¶É ®ºiÉÉäMÉÒ 
42. ÊxÉ®É±ÉÉ : +Éi¨É½ÆiÉÉ +ÉºlÉÉ - nÚvÉxÉÉlÉ ÊºÉÆ½ 
43. xÉÉMÉÉVÉÇÖxÉ +Éè® =xÉEòÒ EòÊ´ÉiÉÉ - xÉÆnÊEò¶ÉÉä® xÉ´É±É 
44. Ê½ÆnÒ +É±ÉÉäSÉxÉÉ EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ - xÉÆnÊEò¶ÉÉä® xÉ´É±É 
45. Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ : ¤ÉÒºÉ´ÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÒ - xÉÆnnÖ±ÉÉ®ä ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÒ 
46. +ÉvÉÖÊxÉEò ºÉÉÊ½iªÉ EòÒ |É´ÉÞÊkÉªÉÉÄ - xÉÉ¨É´É® ÊºÉÆ½ 
47. Ê½xnÒ ºÉÉÊ½iªÉ EòÉ <ÊiÉ½ÉºÉ {ÉÖxÉ±ÉæJÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ - {ÉÖJÉ®ÉVÉ ¨ÉÉ°ü 
48. 21´ÉÓ ¶ÉiÉÒ EòÉ Ê½ÆnÒ ={ÉxªÉÉºÉ - {ÉÖ¹{É{ÉÉ±É ÊºÉÆ½ 
49. ºjÉÒ +vªÉªÉxÉ EòÒ ¤ÉÖÊxÉªÉÉn - |É¨ÉÒ±ÉÉ Eäò.{ÉÒ. 
50. +ÉvÉÖÊxÉEò Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ EòÉ <ÊiÉ½ÉºÉ - ¤ÉSSÉxÉ ÊºÉÆ½ 
51. <CEòÒºÉ´ÉÓ ºÉnÒ EòÉ Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ - ºÉÆ.: ®´ÉÒxpxÉÉlÉ Ê¨É¸É 
52. Ê½ÆnÒ ={ÉxªÉÉºÉ : BEò +xiÉªÉÉÇjÉÉ - ®É¨Én®¶É Ê¨É¸É 
53. {ÉÆiÉ, |ÉºÉÉn +Éè® ¨ÉèÊlÉ±ÉÒ¶É®hÉ - ®É¨ÉvÉÉ®Ò ÊºÉÆ½ 'ÊnxÉEò®' 
54. nä́ ÉxÉÉMÉ®Ò Ê±ÉÊ{É +Éè® Ê½ÆnÒ : ºÉÆPÉ¹ÉÉç EòÒ BäÊiÉ½ÉÊºÉEò ªÉÉjÉÉ - ®É¨ÉÊxÉ®ÆVÉxÉ {ÉÊ®¨É±ÉäxnÖ 
55. EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ EòÉ {ÉÖxÉ¨ÉÚÇ±ªÉÉÆEòxÉ - ®É¨Éº´É°ü{É SÉiÉÖ́ ÉænÒ 
56. ºjÉÒ-±ÉäJÉxÉ : º´É°ü{É +Éè® ºÉÆEò±{É - ®ÉäÊ½hÉÒ +OÉ´ÉÉ±É 
57. Ê½ÆnÒ ¤ÉÉ±É ºÉÉÊ½iªÉ EòÒ °ü{É®äJÉÉ - ¸ÉÒ|ÉºÉÉn 
58. Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ EòÉ =kÉ®´ÉiÉÔ EòÉ±É - ºÉiªÉnä́ É Ê¨É¸É 
59. Ê½ÆnÒ ´Éä¤É ºÉÉÊ½iªÉ - ºÉÖxÉÒ±É EÖò¨ÉÉ® ±É´É]ä 
60. Ê½ÆnÒ xÉÉ]Eò Eäò {ÉÉÄSÉ n¶ÉEò - EÖòºÉÖ̈ É JÉä̈ ÉÉxÉÒ 
61. xÉÉ]EòEòÉ® VÉªÉ¶ÉÆEò® |ÉºÉÉn - ºÉiªÉäxp EÖò¨ÉÉ® iÉxÉäVÉÉ 
62. ºjÉÒ Ê´É¨É¶ÉÇ : Ê´ÉÊ´ÉvÉ {É½±ÉÚ - Eò±{ÉxÉÉ ´É¨ÉÉÇ 
63. +ÉÊn´ÉÉºÉÒ ºÉÉÊ½iªÉ-ªÉÉjÉÉ - ºÉÆ.®¨ÉÊhÉEòÉ MÉÖ{iÉÉ 
64. nÊ±ÉiÉ-Ê´É¨É¶ÉÇ +Éè® Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ - nÒ{ÉEò EÖò¨ÉÉ® {ÉÉhbäªÉ 
65. ¦ÉÉ®iÉÒªÉ nÊ±ÉiÉ +ÉxnÉä±ÉxÉ EòÉ <ÊiÉ½ÉºÉ (SÉÉ® JÉÆb) - ¨ÉÉä½xÉnÉºÉ xÉèÊ¨É¶É®ÉªÉ 
66. ¨ÉÉxÉEò Ê½ÆnÒ EòÉ º´É°ü{É - Eò±ÉÉxÉÉlÉ ¶ÉÉºjÉÒ 
67. +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ Eäò ÊºÉrÉxiÉ - ®É¨ÉÊEò¶ÉÉä® ¶É¨ÉÉÇ 
68. ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ : Ê½ÆnÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè® Ê±ÉÊ{É - ®É¨ÉÊEò¶ÉÉä® ¶É¨ÉÉÇ 
69. Ê½ÆnÒ +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ - Ê´ÉVÉªÉ{ÉÉ±É ÊºÉÆ½ 
70. ºjÉÒ Ê´É¨É¶ÉÇ : Ê´ÉÊ´ÉvÉ {É½±ÉÚ - Eò±{ÉxÉÉ ´É¨ÉÉÇ 
71. nÊ±ÉiÉ-Ê´É¨É¶ÉÇ +Éè® Ê½ÆnÒ ºÉÉÊ½iªÉ - nÒ{ÉEò EÖò¨ÉÉ® {ÉÉhbäªÉ 
72. ¦ÉÉ®iÉÒªÉ ={ÉxªÉÉºÉ : EòlÉÉºÉÉ® - 1 ºÉÆ.|É¦ÉÉEò® ¨ÉÉSÉ´Éä 
73. ¦ÉÉ®iÉÒªÉ ={ÉxªÉÉºÉ : EòlÉÉºÉÉ® - 2 ºÉÆ.|É¦ÉÉEò® ¨ÉÉSÉ´Éä 
74. xÉªÉÒ ºÉnÒ EòÒ {É½SÉÉxÉ : ¸Éä¹` ¨ÉÊ½±ÉÉ EòlÉÉEòÉ® - ºÉÆ.¨É¨ÉiÉÉ EòÉÊ±ÉªÉÉ 
75. EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ EòÉ {ÉÖxÉ¨ÉÚÇ±ªÉÉÆEòxÉ - ®É¨Éº´É°ü{É SÉiÉÖ́ ÉænÒ 
76. +ÉvÉÖÊxÉEò ºÉÉÊ½iªÉ EòÒ |É´ÉÞÊkÉªÉÉÄ - xÉÉ¨É´É® ÊºÉÆ½ 
77. ={ÉxªÉÉºÉ EòÒ ®SÉxÉÉ-|ÉÊGòªÉÉ - {É®¨ÉÉxÉÆn ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É 
78. Eò½ÉxÉÒ EòÒ ®SÉxÉÉ-|ÉÊGòªÉÉ - {É®¨ÉÉxÉÆn ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É 
79. =kÉ® +ÉvÉÖÊxÉEò ¨ÉÒÊbªÉÉ Ê´É¨É¶ÉÇ - ºÉÖvÉÒ¶É {ÉSÉÉè®Ò 
80. ¦ÉÉ®iÉÒªÉ xÉÉ®Ò ºÉxiÉ {É®¨{É®É - ¤É±Énä́ É ´ÉÆ¶ÉÒ 
81. ºjÉÒ-Ê´É¨É¶ÉÇ EòÉ ±ÉÉäEò{ÉIÉ - +xÉÉÊ¨ÉEòÉ 
82. ºjÉÒ-Ê´É¨É¶ÉÇ : ¦ÉÉ®iÉÒªÉ {ÉÊ®|ÉäIªÉ - bÉì.Eäò.B¨É.¨ÉÉ±ÉiÉÒ 
83. +ÉÊn´ÉÉºÉÒ º´É® +Éè® xÉ<Ç ¶ÉiÉÉ¤nÒ - ºÉÆ.®¨ÉÊhÉEòÉ MÉÖ{iÉÉ 
84. +ÉÊn´ÉÉºÉÒ-º´É® : ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +ÉÊlÉÇEò VÉÒ´ÉxÉ - ºÉÆ.EÖò¨ÉÉ® SÉÉè½ÉxÉ, ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ®äxÉÚ SÉÉè½ÉxÉ 
85. +ÉÊn´ÉÉºÉÒ º´É® : ´ÉÉÊSÉEò {É®¨{É®É ´É ºÉÉÊ½iªÉ - ºÉÆ.´ÉÒ.BºÉ.SÉ]VÉÔ, VÉªÉ¶ÉÆEò® ={ÉÉvªÉÉªÉ 
86. ¦ÉÉ®iÉÒªÉ nÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½iªÉ: {ÉÊ®|ÉäIªÉ{ÉÖzÉÒ ÊºÉÆ½, Eò¨É±ÉÉ |ÉºÉÉn, ®ÉVÉäxp ¶É¨ÉÉÇ 
87. nÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½iªÉ : ´ÉänxÉÉ +Éè® Ê´ÉpÉä½ - ¶É®hÉEÖò¨ÉÉ® Ê±ÉÆ¤ÉÉ±Éä 
88. nÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½iªÉ : ¤ÉÖÊxÉªÉÉnÒ ºÉ®ÉäEòÉ® - EÞò¹hÉnkÉ {ÉÉ±ÉÒ´ÉÉ±É 
89. nÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½iªÉ Eäò |ÉÊiÉ¨ÉÉxÉ - bÉì.BxÉ.ÊºÉÆ½ 
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90. ºÉÆiÉ Eò¤ÉÒ® +Éè® ºÉÆiÉ iÉÖEòcÉäVÉÒ Eäò Ê½xnÒ ºÉÉÊ½iªÉ EòÉ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ - bÉì.ºÉÆMÉÒiÉÉ VÉMÉiÉÉ{É 
91. ºÉiÉºÉ<Ç EòÉ´ªÉ {É®¨{É®É +Éè® ¤ÉÉ±É ºÉiÉºÉ<Ç - bÉì.ºÉÆMÉÒiÉÉ VÉMÉiÉÉ{É 
92. ¤ÉÉ±É ºÉiÉºÉ<Ç |É¤ÉÉäÊvÉxÉÒ - º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´ÉVÉªÉÉxÉxn, bÉì.®É¨É ¤É½Éä®Ò ÊjÉ{ÉÉ`Ò 
93. vÉ¨ÉḈ ÉÒ® ¦ÉÉ®iÉÒ EòÒ EòÊ´ÉiÉÉ - bÉì. Ê´É¦ÉÉ ¶ÉÖC±ÉÉ  
94. 'nÚºÉ®É ºÉ{iÉEò' Eäò EòÊ´ÉªÉÉå EòÒ EòÉ´ªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ - bÉì.iÉÒlÉÇ®ÉVÉ ®ÉªÉ 
95. ®É¹]ÅÒªÉ SÉäiÉxÉÉ Eäò ºÉÆn¦ÉÇ ¨Éå ¦ÉÉ®iÉ Eäò ®É¹]ÅEòÊ´É ¨ÉèÊlÉ±ÉÒ¶É®hÉ MÉÖ{iÉ B´ÉÆ ¨ÉÉìÊ®¶ÉºÉ Eäò ®É¹]ÅEòÊ´É bÉì.¥ÉVÉäxp  

¦ÉMÉiÉ '¨ÉvÉÖEò®' Eäò EòÉ´ªÉ EòÉ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ - bÉì.VªÉÉäÊiÉ BxÉ.¨ÉÆjÉÒ  
96. ¶É¤nEòÉä¶É - bÉì.+ÊVÉiÉÊºÉÆ½ ¤ÉÉè½É®, bÉì.MÉhÉä¶É {ÉåbÒJÉ®ä, ´ÉÆnxÉÉ ¦ÉÉ®ÉäiÉ®É´É MÉÖ®xÉÖ±Éä, bÉì.¨É½äxpÊºÉÆ½ {É´ÉÉ® 
97. bÉì.{É®¶ÉÖ®É¨É ¶ÉÖC±É EòÉ ¤ÉÉ±É ºÉÉÊ½iªÉ - bÉì.+ÉxÉÆn ¤ÉIÉÒ 
98. xÉ®ä¶É ¨Éä½iÉÉ Eäò Ê¨ÉlÉEòÒªÉ JÉÆbEòÉ´ªÉ - bÉì.´É¹ÉÉÇ ¶ÉÉ½ 
99. vÉ¨ÉḈ ÉÒ® ¦ÉÉ®iÉÒ EòÉ ®SÉxÉÉ ºÉÆºÉÉ® - bÉì.ºÉÖ®ä¶ÉEÖò¨ÉÉ® EäòºÉ´ÉÉxÉÒ 
100. ¶É®n VÉÉä¶ÉÒ Eäò ºÉÉÊ½iªÉ ¨Éå ´ªÉÆMªÉ - bÉì. ºÉÆiÉÉä¹É Ê´ÉVÉªÉ ªÉä®É´ÉÉ® 
101. ¨ÉèjÉäªÉÒ {ÉÖ¹{ÉÉ Eäò ={ÉxªÉÉºÉÉå ¨Éå ºjÉÒ VÉÒ´ÉxÉ ºÉÆPÉ¹ÉÇ - bÉì.Ê¶É´É¶Éä̂ ä MÉÉäÊ´ÉÆn MÉÖÆb{{ÉÉ 
102. nä¶É Ê´É¦ÉÉVÉxÉ Eäò {ÉÊ®|ÉäIªÉ ¨Éå +ÉvÉÉ MÉÉÄ́ É - Ê¶É´É¶Éä̂ ä MÉÉäÊ´ÉÆn MÉÖÆb{{ÉÉ 
103. ¸ÉÒEòÉÆiÉ ´É¨ÉÉÇ Eäò EòÉ´ªÉ ¨Éå ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò SÉäiÉxÉÉ - |ÉÉ.bÉì. ºÉÖ®äJÉÉ ¨ÉÆjÉÒ 
104. ºÉÖÊ¨ÉjÉÉxÉxnxÉ {ÉÆiÉ Eäò EòÉ´ªÉ ¨Éå |ÉEÞòÊiÉ |Éä̈ É +Éè® n¶ÉÇxÉ - bÉì.ºÉÖ®äJÉÉ |Éä̈ ÉSÉÆn ¨ÉÆjÉÒ 
105. bÉì.¶ÉÆEò® ¶Éä¹É +Éè® ®ixÉÉEò® ¨ÉiÉEò®Ò Eäò xÉÉ]EòÉå EòÉ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ - bÉì.®´ÉÒxp EÖò¨ÉÉ® Ê¶É®ºÉÉ] 
106. ¨ÉÉä½xÉ ®ÉEäò½ Eäò xÉÉ]EòÉå ¨Éå xÉÉ®Ò ¦ÉÉ´ÉxÉÉ - bÉì.®¨ÉÉ ¶ÉÖC±ÉÉ 
107. ¨ÉèÊlÉ±ÉÒ¶É®hÉ MÉÖ{iÉ Eäò EòÉ´ªÉ ¨Éå xÉÉ®Ò ¦ÉÉ´ÉxÉÉ - bÉì.+ÊxÉ±É {ÉÉJÉ®ä 
108. nùÊ±ÉiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉ®úÉäEòÉ®ú- b÷Éì. ´ÉÉªÉ.ºÉÒ.¨Éåfäø  

 

***** 
          Appendix-D 
    B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
         |É¶xÉ{ÉjÉ - 1  
          iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
   +xÉÖ́ ÉÉnù: BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ºÉÆnù¦ÉÇ B´ÉÆ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÆnù¦ÉÇ 
1) <EòÉ<Ç - {ÉÎ¶SÉ¨É ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù ËSÉiÉxÉ EòÒ {É®Æú{É®úÉ B´ÉÆ +xÉÖ́ ÉÉnù ÊºÉrùÉÆiÉÉå EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ   
2) <EòÉ<Ç - ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù ËSÉiÉxÉ   
3) <EòÉ<Ç - +xÉÖ́ ÉÉnù Eäò IÉäjÉ ¨Éå |É¨ÉÖJÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ  
 +) ®úPÉÖxÉÉlÉ®úÉ´É ¤É) ®úÉ¨ÉSÉÆpù ¶ÉÖC±É  Eò) ½þÊ®ú´ÉÆ¶É®úÉªÉ ¤ÉSSÉxÉ b÷) b÷Éì.®úPÉÖ´ÉÒ®ú <) ®úÉ¨ÉvÉÉ®úÒËºÉ½þ ÊnùxÉEò®ú  <Ç) ¨ÉèÊlÉ±ÉÒ¶É®úhÉ MÉÖ{iÉ  
4) <EòÉ<Ç - +xÉÖ́ ÉÉnù ËSÉiÉxÉ                
 1) VÉÉìxÉ bÅ÷É<b÷xÉ         2) MÉÖ°ünäù́ É ®ú´ÉÒÆpùxÉÉlÉ 
5) <EòÉ<Ç - ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÆn¦ÉÇ 
  1) ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÆn¦ÉÇ   2) Ë½þnùÒ EòÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÆnù¦ÉÇ  
Eò) Ê®ú¶iÉä xÉÉiÉä EòÒ ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ  
JÉ) ºÉ´ÉÇxÉÉ¨É +Éè®ú ºÉÆ¤ÉÉävÉxÉ °ü{É  
MÉ) EòÉäb÷ Ê¨É¸ÉhÉ B´ÉÆ EòÉäb÷ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ  
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( |ÉlÉ¨É ºÉjÉ)  
   1) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ                           3 x 16  =   48 
   2) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                               4 x 4    =   16  
      3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ                            16 x1  =   16  
             80 
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ                                   10  +ÆEò  
2) |É¨ÉÖJÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå Eäò ®úSÉxÉÉ Eòä +xÉÖ´ÉÉnù EòÉ =nùÉ½þ®úhÉ                  10  +ÆEò  
                                                       EÖò±É +ÆEò -  100  
ºÉÚSÉxÉÉ -  
1)|ÉiªÉäEò <EòÉ<Ç ºÉä BEò BäºÉä EÖò±É {ÉÉÆSÉ nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä iÉÒxÉ |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
2){ÉÉÆSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
3)ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ*  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ  
+xÉÖ́ ÉÉnù: jÉè̈ ÉÉÊºÉEò ( VÉÖ±ÉÉ<Ç- ÊºÉiÉ¨¤É®ú iÉlÉÉ +ÉìC]õÉä¤É®ú- ÊnùºÉ¨¤É®ú 1998 EòÉ ºÉÆªÉÖCiÉ +ÆEò) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ +xÉÖ́ ÉÉnù {ÉÊ®ú¹Énù 
     B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ́ ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
     |É¶xÉ{ÉjÉ - 1  
     SÉiÉÖlÉÇ  ºÉjÉ 
      +xÉÖ́ ÉÉnù: BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ºÉÆnù¦ÉÇ B´ÉÆ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÆnù¦ÉÇ 
1) <EòÉ<Ç - Ë½þnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù  
2) <EòÉ<Ç - +xÉÖ´ÉÉnù |ÉÊ¶ÉIÉhÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É B´ÉÆ +xÉÖ́ ÉÉnù IÉäjÉ ¨Éå EòÉªÉÇ®úiÉ ºÉÆºlÉÉBÆ 
3) <EòÉ<Ç - +xÉÖ́ ÉÉnù Eäò IÉäjÉ ¨Éå |É¨ÉÖJÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ  
  +) ¦ÉÉ®úiÉånÚù ½þÊ®úSÉÆpù  ¤É) MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ iÉÖ±ÉºÉÒnùÉºÉ Eò) ¨ÉÉä½þxÉ ®úÉEäò¶É b÷) +¤nÖù±É ®úÊ½þ̈ É JÉÉxÉ  <) ®úÉVÉäpù ªÉÉnù́ É <Ç) ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ  
4) <EòÉ<Ç - +xÉÖ́ ÉÉnù ËSÉiÉxÉ                
  1) ºÉÚªÉÇEòÉÆiÉ ÊjÉ{ÉÉ`öÒ ‘ÊxÉ®úÉ±ÉÉ’   2) Ê´É¹hÉÖ |É¦ÉÉEò®ú 
5) <EòÉ<Ç - +xÉÖ́ ÉÉnù ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ Ê´ÉSÉÉ®ú 
    b÷Éì. ®úÉVÉäpù |ÉºÉÉnù,  +ÉSÉÉªÉÇ ¨É½þÉ´ÉÒ®ú |ÉºÉÉnù Êuù´ÉänùÒ,  ¨É½þÉnäù´ÉÒ ´É¨ÉÉÇ,  
  Bb÷́ ÉbÇ÷ Ê¡ò]ÂõVÉä®úÉ±b÷,  Bì±ÉäEò ºÉÉÆpù ºÉäEäòÊ´ÉSÉ,  ̈ ÉèlªÉÚ +xÉÉÇ±b÷  
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+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( ÊuùiÉÒªÉ ºÉjÉ)  
   1) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ                          3 x 16  =  48 
   2) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                           4 x 4    =  16  
      3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ                          16 x1  =   16  
            80  
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ                                      10   +ÆEò  
2) |É¨ÉÖJÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå Eäò ®úSÉxÉÉ Eòä +xÉÖ´ÉÉnù EòÉ =nùÉ½þ®úhÉ                     10   +ÆEò  
                                                      EÖò±É +ÆEò -  100  
ºÉÚSÉxÉÉ -  
1)|ÉiªÉäEò <EòÉ<Ç ºÉä BEò BäºÉä EÖò±É {ÉÉÆSÉ nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä iÉÒxÉ |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
2){ÉÉÆSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
3)ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ*  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ  
+xÉÖ́ ÉÉnù: jÉè̈ ÉÉÊºÉEò ( VÉÖ±ÉÉ<Ç- ÊºÉiÉ¨¤É®ú iÉlÉÉ +ÉìC]õÉä¤É®ú- ÊnùºÉ¨¤É®ú 1998 EòÉ ºÉÆªÉÖCiÉ +ÆEò) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ +xÉÖ́ ÉÉnù {ÉÊ®ú¹Énù 
 

B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
     |É¶xÉ{ÉjÉ - 2  
     iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ  
   +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ B´ÉÆ +xÉÖ´ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú 
1) <EòÉ<Ç - ºÉVÉÇxÉÉi¨ÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ +xÉÖ́ ÉÉnù B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉ®ú- ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ  
2) <EòÉ<Ç -  |É¨ÉÖJÉ ºÉÉÊ½þiªÉ ¯û{ÉÉå Eäò ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¨Éå EòÊ´ÉiÉÉ, EòlÉÉ-ºÉÉÊ½þiªÉ, xÉÉ]õEò-ºÉÉÊ½þiªÉ, ºÉ¨ÉÒIÉÉ, +xÉÖ´ÉÉnù ´É +xÉÖºÉÞVÉxÉ YÉÉxÉ Eäò ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ 
+xÉÖ́ ÉÉnù B´ÉÆ     
            ´ªÉ´É½þÉ®ú 
3) <EòÉ<Ç - ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú Ê´ÉÊvÉ +xÉÖ´ÉÉnù B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉ®ú- |É¨ÉÖJÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ (<ÊiÉ½þÉºÉ,®úÉVÉxÉÒÊiÉ,Ê´ÉYÉÉxÉ,nù¶ÉÇxÉ,+lÉÇ¶ÉÉºjÉ,´ÉÉÊhÉVªÉ) 
Eäò ºÉÉ¨ÉOÉÒ  

 Eäò +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ, Ê´ÉÊvÉ ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ 
4) <EòÉ<Ç - |É¶ÉÉºÉÊxÉEò +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ iÉlÉÉ ( ¤ÉÄEò, B±É.+ÉªÉ.ºÉÒ.,¤ÉÒ¨ÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ) +xÉÖ´ÉÉnù B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉ®ú ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Ë½þnùÒ EòÉ º´É°ü{É 
|É¶ÉÉºÉÊxÉEò  
           ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ 
5) <EòÉ<Ç - EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ ( Ê]õ{{ÉhÉÒ,+É±ÉäJÉ,|ÉÉ¯û{É,|ÉÊiÉ´ÉänùxÉ,EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ {ÉjÉÉÊnù) Eäò +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ  
 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( |ÉlÉ¨É ºÉjÉ)  
  1) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ                             2 x 16    =    32 
  2) +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú                           2 x 8      =   16 
  3) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ               4 x 4    =   16 
     4) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ/+ÊiÉ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ          16 x1      =   16 
                80 
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) |ÉÉªÉÉäÊMÉEò EòÉªÉÇ (+xÉÖ́ ÉÉnù ¨É®úÉ`öÒ ºÉä Ë½þnùÒ)                       10  +ÆEò  
2) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ                        10  +ÆEò  
                                                    EÖò±É +ÆEò - 100  
ºÉÚSÉxÉÉ –  
 
1)  |ÉiªÉäEò <EòÉ<Ç ºÉä BEò BäºÉä EÖò±É {ÉÉÆSÉ nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä nùÉä |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
2)  ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ +xÉÖ́ ÉÉnù B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉ®ú <ºÉ <EòÉ<Ç ºÉä BEò iÉlÉÉ +xªÉ ºÉ¦ÉÒ <EòÉ<ªÉÉå ºÉä |ÉiªÉäEòÒ BEò +xÉÖ´ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú EòÉ |É¶xÉ ½þÉäMÉÉ, ÊVÉºÉ¨Éå ºÉä 

{É®úÒIÉÉlÉÔ EòÉä EòÉä<Ç nùÉä +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú Eäò |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉä ½þÉäMÉå* 
3)  {ÉÉÆSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
4)  ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ*  
Ê´É¶Éä¹É - UôÉjÉÉå EòÉä B¨É.B. (+xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ) ¦ÉÉMÉ-2 Eäò |É¶xÉ{ÉjÉ - 2 Eäò Ê±ÉB {É®úÒIÉÉ ¦É´ÉxÉ ¨Éå EòÉä¶É OÉÆlÉÉå (Dictionary) Eäò ={ÉªÉÉäMÉ EòÒ UÚô]õ 
½þÉäMÉÒ* 
   B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
       |É¶xÉ{ÉjÉ - 2  
      SÉiÉÖlÉÇ ºÉjÉ 
  +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ B´ÉÆ +xÉÖ´ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú 
1) <EòÉ<Ç - VÉxÉºÉÆSÉÉ®ú ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉå ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉ®ú {ÉjÉ-{ÉÊjÉEòÉBÆ, +ÉEòÉ¶É´ÉÉhÉÒ, nÚù®únù¶ÉÇxÉ EòÒ       ºÉÉ¨ÉOÉÒ 
2) <EòÉ<Ç -  |ÉÉEÞòÊiÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú |ÉÉätÉäÊMÉEòÒ EòÉ +xÉÖ́ ÉÉnù B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉ®ú - |É¨ÉÖJÉ |ÉÉEÞòÊiÉEò Ê´ÉYÉÉxÉÉå   
            (¦ÉÉèÊiÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ,MÉÊhÉiÉ,®úºÉÉªÉxÉÊ´ÉYÉÉxÉ,VÉÒ´ÉÊ´ÉYÉÉxÉ,´ÉxÉº{ÉÊiÉ Ê´ÉYÉÉxÉ)   
3) <EòÉ<Ç -  <ÆVÉÒÊxÉªÉÊ®úMÉ Eäò ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå ´ÉèYÉÉÊxÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ  
             ( |ÉiªÉäEò ´ÉMÉÇ ºÉä +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú +{ÉäÊIÉiÉ ½èþ - I )  
4) <EòÉ<Ç - +xÉÖ́ ÉÉnù {É®úÒIÉhÉ B´ÉÆ ºÉÆ{ÉÉnùxÉ (Vetting)  
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5) <EòÉ<Ç - |É¶ÉÉºÉÊxÉEò +Ê¦É´ªÉÎCiÉªÉÉÆ ´ÉÉCªÉÉÆ¶É (+ÆOÉVÉÒ Ë½þnùÒ-Ë½þnùÒ ºÉä +ÆOÉäVÉÒ)  
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( |ÉlÉ¨É ºÉjÉ)  
   1) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ                           2 x 16  =   32 
   2) +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú                          2 x 8    =   16  
   3) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ             4 x 4    =   16   
      4) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ/+ÊiÉ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ              16 x 1  =    16   
          EÖò±É +ÆEò     80  
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) |ÉÉªÉÉäÊMÉEò EòÉªÉÇ (+xÉÖ́ ÉÉnù +ÆOÉäVÉÒ ºÉä Ë½þnùÒ)     10  +ÆEò         
2) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ              10  +ÆEò                                                                           
              EÖò±É +ÆEò -  100  
ºÉÚSÉxÉÉ -  
1) |ÉiªÉäEò <EòÉ<Ç ºÉä BEò BäºÉä EÖò±É {ÉÉÆSÉ nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä nùÉä |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
2)  ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ +xÉÖ́ ÉÉnù B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉ®ú <ºÉ <EòÉ<Ç ºÉä BEò iÉlÉÉ +xªÉ ºÉ¦ÉÒ <EòÉ<ªÉÉå ºÉä |ÉiªÉäEòÒ BEò +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú EòÉ |É¶xÉ ½þÉäMÉÉ, ÊVÉºÉ¨Éå ºÉä 
{É®úÒIÉÉlÉÔ EòÉä EòÉä<Ç nùÉä +xÉÖ́ ÉÉnù ´ªÉ´É½þÉ®ú Eäò |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉä ½þÉäMÉå* 
3) {ÉÉÆSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
4) ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ*  
Ê´É¶Éä¹É - UôÉjÉÉå EòÉä B¨É.B. (+xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ) ¦ÉÉMÉ-2 Eäò |É¶xÉ{ÉjÉ - 2 Eäò Ê±ÉB {É®úÒIÉÉ ¦É´ÉxÉ ¨Éå EòÉä¶É OÉÆlÉÉå (Dictionary) Eäò ={ÉªÉÉäMÉ EòÒ UÚô]õ 
½þÉäMÉÒ* 

B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ́ ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
    |É¶xÉ{ÉjÉ - 3  (´ÉèEòÎ±{ÉEò) BEò 
     iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
     +ÉvÉÖÊxÉEò Ë½þnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ |É´ÉÞÊkÉ¨ÉÚ±ÉEò ´É ¦ÉÉ¹ÉÉMÉiÉ {ÉÊ®úSÉªÉ 
  +ÉvÉÖÊxÉEò Ë½þnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ EòÒ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´ÉvÉÉ+Éå ( EòÊ´ÉiÉÉ,={ÉxªÉÉºÉ,xÉÉ]õEò,EòÉ½þÉxÉÒ B´ÉÆ ÊxÉ¤ÉÆvÉ) EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ B´ÉÆ ¦ÉÉ¹ÉÉMÉiÉ 
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ - 
1)  <EòÉ<Ç       : - EòÉ´ªÉ -          1. EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ ( ¸ÉvnùÉ, º´É{xÉ ) VÉªÉ¶ÉÆEò®ú |ÉºÉÉnù   2. {ÉÆSÉ´É]õÒ -- ¨ÉèÊlÉ±ÉÒ¶É®úhÉ MÉÖ{iÉ 
2)  <EòÉ<Ç       : -- ={ÉxªÉÉºÉ        1. ®ÆúMÉ¦ÉÚÊ¨É - |Éä̈ ÉSÉÆnù 2. ¤ÉÚÆnù +Éè®ú ºÉ¨ÉÖpù - +¨ÉÞiÉ±ÉÉ±É xÉÉMÉ®ú 
3)  <EòÉ<Ç       : -  xÉÉ]õEò          1. wÉÖ́ Éº´ÉÉÊ¨ÉxÉÒ - VÉªÉ¶ÉÆEò®ú |ÉºÉÉnù  2. ±É½þ®úÉå Eäò ®úÉVÉ½ÆþºÉ - ¨ÉÉä½þxÉ ®úÉEäò¶É 
4)   <EòÉ<Ç      : - Eò½þÉÊxÉªÉÉÄ       1. {ÉÖ®úºEòÉ®ú- VÉªÉ¶ÉÆEò®ú |ÉºÉÉnù   2. ´ÉÉ{ÉºÉÒ - =¹ÉÉ Ê|ÉªÉ´ÉÆnùÉ   3. VÉ½þÉÄ ±ÉI¨ÉÒ Eèònù ½èþ - ®úÉVÉåpù ªÉÉnù́ É 
5)  <EòÉ<Ç       : -  ÊxÉ¤ÉÆvÉ  1. ¸ÉrùÉ-¦ÉÎCiÉ - +É.®úÉ¨ÉSÉÆpù ¶ÉÖC±É   2. xÉÉJÉÚxÉ CªÉÉå ¤ÉgøiÉä ½èþ - ½þVÉÉ®úÒ |ÉºÉÉnù Êuù́ ÉänùÒ 
             3. Ê`ö̀ Ö®úiÉÉ ½Öþ+É MÉhÉiÉÆjÉ - ½þÊ®ú¶ÉÆEò®ú {É®úºÉÉ<Ç 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( |ÉlÉ¨É ºÉjÉ)   : - 
   1) ºÉÆnù¦ÉÇ ºÉÊ½þiÉ ´ªÉÉJªÉÉ                                    2 x 8   =   16 
   2) +É±ÉÉäSÉxÉÉi¨ÉEò |É¶xÉ                                    2 x 16  =  32 
   3) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                             4 x 4    =  16   
      3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ/+ÊiÉ  ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ     16 x 1    = 16 
                                                                                             EÖò±É +ÆEò - 80   
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) ÊEòºÉÒ BEò ±ÉäJÉEò EòÉ VÉÒ´ÉxÉ {ÉÊ®úSÉªÉ    10  +ÆEò            
2) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ           10 +ÆEò  
                                                            EÖò±É +ÆEò -  100 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ º´É°ü{É 
|É¶xÉ 1- <EòÉ<Ç - 1 ºÉä  EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ  iÉlÉÉ {ÉÆSÉ´É]õÒ, <EòÉ<Ç-2 ºÉä ®ÆúMÉ¦ÉÚÊ¨É iÉlÉÉ ¤ÉÚÆnù +Éè®ú ºÉ¨ÉÖpù, <EòÉ<Ç- 3 ºÉä wÉÖ́ Éº´ÉÉÊ¨ÉxÉÒ iÉlÉÉ ±É½þ®úÉå Eäò ®úÉVÉ½ÆþºÉ  
                {ÉÉ`ö¬{ÉÖºiÉEòÉå ºÉä BEò-BEò {ÉtÉÆ¶É +Éè®ú MÉtÉÆ¶É (EÖò±É-6) Eäò ´ªÉÉJªÉÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉä ÆMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä nùÉä ´ªÉÉJªÉÉ Eò®úxÉÒ {Ébä÷MÉÒ* |ÉiªÉäEò 
´ªÉÉJªÉÉ Eäò  
                 Ê±ÉB 8 +ÆEò  ½þÉäMÉä* 
|É¶xÉ 2- <EòÉ<Ç - 1,2 iÉlÉÉ 3 ºÉä |ÉiªÉäEòÒ 2-2 nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ (EÖò±É-6) |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉäMÉä ,ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä ÊEòx½þÓ nùÉä |É¶xÉÉå Eäò =kÉ®ú Ê±ÉJÉxÉä ½þÉÆäMÉä* |ÉiªÉäEò 
|É¶xÉ 16   +ÆEòÉå EòÉ ½þÉäMÉÉ*  
|É¶xÉ 3 - {ÉÉÄSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉäMÉäÆ ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉ ½þÉäMÉÉ *  
|É¶xÉ 4- ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`öªÉGò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ +ÊiÉ±ÉPÉÖkÉ®úÒ/´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉäMÉå*ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ *  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ ...... 
      1)  ÊSÉxiÉÉ¨ÉhÉÒ ---- +É. ®úÉ¨ÉSÉÆpù ¶ÉÖC±É 
      2)  ̧ Éä¹ ö̀ Eò½þÉÊxÉªÉÉì --- ¨ÉzÉÚ ¦ÉÆb÷É®úÒ  
      3)  |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ Eò½þÉÊxÉªÉÉÄ -- ®úÉVÉäxpù ªÉÉnù́ É  
      4)  Eò½þÉxÉÒ Ê´ÉÊ´ÉvÉÉ --- b÷ÉÄ. näù´ÉÒ¶ÉÆEò®ú +´Éº´ÉÒ  
      5)  ¨ÉÉxÉºÉ®úÉä́ É®ú -- |Éä̈ ÉSÉÆnù  
      6)  Eò±{É±ÉiÉÉ -- ½þVÉÉ®úÒ|ÉºÉÉnù Êuù´ÉänùÒ 
      7)  {É®úºÉÉ<Ç ®úSÉxÉÉ´É±ÉÒ -- ¦ÉÉMÉ - 3 
      8)  Ë½þnùÒ ®úÉ¨ÉEòÉ´ªÉ ¨Éå ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ ®úÉ¨É EòÉ SÉÊ®újÉ -- b÷ÉÄ ¶ÉÆEò®ú ¤ÉÖ Ænäù±Éä  
      9)  |Éä̈ ÉSÉÆnù EòlÉÉ ºÉÉÊ½þiªÉ -- ºÉ¨ÉÒIÉÉ +Éè®ú ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ -- b÷ÉÄ vÉ¨ÉÇv´ÉVÉ ÊjÉ{ÉÉ`öÒ 
     10)  Ë½þnùÒ xÉÉ]õEò : ¨ÉÚ±ªÉ ÊSÉiÉÆxÉ +Éè®ú ®ÆúMÉoùÎ¹], b÷ÉÄ +Éä̈ É|ÉEòÉ¶É ºÉÉ®úº´ÉiÉ  
     11)  ¨ÉÉä½þxÉ ®úÉEäò¶É +Éè®ú =xÉEäò xÉÉ]õEò -- ÊMÉÊ®ú¶É ®úºiÉÉäMÉÒ  
     12)  Ë½þnùÒ Eò½þÉxÉÒ -- |ÉÊGòªÉÉ +Éè®ú {ÉÉ`ö, ºÉÖ®äúpù SÉÉèvÉ®úÒ, ÊnùxÉEò®ú ºÉÆ. b÷Éì. ºÉÉÊ´ÉjÉÒ ÊºÉx½þÉ 
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  B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ́ ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
    |É¶xÉ{ÉjÉ - 3  (´ÉèEòÎ±{ÉEò) BEò 
     SÉiÉÖlÉÇ  ºÉjÉ 
  +ÉvÉÖÊxÉEò Ë½þnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ |É´ÉÞÊkÉ¨ÉÚ±ÉEò ´É ¦ÉÉ¹ÉÉMÉiÉ {ÉÊ®úSÉªÉ 
1)  <EòÉ<Ç      : -  EòÉ´ªÉ       1. EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ (+É¶ÉÉ) VÉªÉ¶ÉÆEò®ú |ÉºÉÉn  2. ®úÎ¶¨É®úlÉÒ ú-- ®úÉ¨ÉvÉÉ®úÒËºÉ½þ ÊnùxÉEò®ú 
2)   <EòÉ<Ç      : -  ={ÉxªÉÉºÉ     1. ¤ÉÉhÉ¦É õ̂ EòÒ +Éi¨ÉEòlÉÉ - ½þVÉÉ®úÒ|ÉºÉÉnù Êuù́ ÉänùÒ  2. ¶ÉäJÉ®ú BEò VÉÒ´ÉxÉÒ - +YÉäªÉ 
3)   <EòÉ<Ç      : -  xÉÉ]õEò       1. +ÆvÉä®ú xÉMÉ®úÒ- ¦ÉÉ®úiÉäxnÚù ½þÊ®ú¶SÉÆpù   2. +É`ö́ ÉÉÄ ºÉMÉÇ - ºÉÖ®äúxpù ´É¨ÉÉÇ 
4)  <EòÉ<Ç       : - Eò½þÉÊxÉªÉÉÄ      1. <ÇnùMÉÉ½þ - |Éä̈ ÉSÉÆnù  2. Eò®ú´ÉÉ EòÉ µÉiÉ- ªÉ¶É{ÉÉ±É  3. ¨Éé ½þÉ®ú MÉ<Ç - ¨ÉzÉÖ ¦ÉÆb÷É®úÒ 
5)   <EòÉ<Ç       : - {É®ú¶ÉÖ®úÉ¨É ¶ÉÖC±É EòÒ ¤ÉÉ±É ºÉiÉºÉ<Ç ºÉä - 1) ¤ÉÉ±É´ÉÆnùxÉ 2) ¤ÉSSÉä +Éè®ú ®úÉ¹]Åõ  3) ¤Éä]õÒ +Éè®ú ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò nùÉä½äþ 
  
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( ÊuùiÉÒªÉ ºÉjÉ)   : - 
   1) ºÉÆnù¦ÉÇ ºÉÊ½þiÉ ´ªÉÉJªÉÉ                                     2 x 8   =    16 
   2) +É±ÉÉäSÉxÉÉi¨ÉEò |É¶xÉ                                      2 x 16  =   32 
   3) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                              4 x 4    =   16  
      3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ/+ÊiÉ ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                16 x 1  =  16 
                                                                                     EÖò±É +ÆEò  -  80   
 
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) ÊEòºÉÒ BEò ±ÉäJÉEò EòÉ VÉÒ´ÉxÉ {ÉÊ®úSÉªÉ                             10 +ÆEò  
2) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ                         10 +ÆEò  
                                                   EÖò±É +ÆEò -   100 
|É¶xÉ{ÉjÉ EòÉ º´É°ü{É 
 
|É¶xÉ 1- <EòÉ<Ç - 1 ºÉä  EòÉ¨ÉÉªÉxÉÒ  iÉlÉÉ ½ÖÆþEòÉ®ú, <EòÉ<Ç-2 ºÉä {ÉÖxÉxÉÇ´ÉÉ iÉlÉÉ ®úÉMÉnù®ú¤ÉÉ®úÒù, <EòÉ<Ç-3 ºÉä +ÆvÉä®ú xÉMÉ®úÒ iÉlÉÉ +É`ö́ ÉÉ ºÉMÉÇ {ÉÉ`ö¬{ÉÖºiÉEòÉå 
ºÉä BEò-BEò  {ÉtÉÆ¶É +Éè®ú MÉtÉÆ¶É (EÖò±É-6) Eäò ´ªÉÉJªÉÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉäÆMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä nùÉä ´ªÉÉJªÉÉ Eò®úxÉÒ {Ébä÷MÉÒ* |ÉiªÉäEò ´ªÉÉJªÉÉ Eäò Ê±ÉB 8 +ÆEò ½þÉäMÉä* 
|É¶xÉ 2- <EòÉ<Ç - 1,2 iÉlÉÉ 3 ºÉä |ÉiªÉäEòÒ 2-2 nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ (EÖò±É-6) |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉäMÉä ,ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä ÊEòx½þÓ nùÉä |É¶xÉÉå Eäò =kÉ®ú Ê±ÉJÉxÉä ½þÉÆäMÉä* |ÉiªÉäEò 
|É¶xÉ 16  +ÆEòÉå EòÉ ½þÉäMÉÉ*  
|É¶xÉ 3 - {ÉÉÄSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉäMÉäÆ ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ   ½þÉäMÉÉ *  
|É¶xÉ 4- ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`öªÉGò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ +ÊiÉ±ÉPÉÖkÉ®úÒ/´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉäMÉå*ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä  ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ *  
 
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ ...... 
      1) ÊSÉxiÉÉ¨ÉhÉÒ - +É. ®úÉ¨ÉSÉÆpù ¶ÉÖC±É 
      2) ¸Éä¹`ö Eò½þÉÊxÉªÉÉì - ¨ÉzÉÚ ¦ÉÆb÷É®úÒ  
      3)  |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ Eò½þÉÊxÉªÉÉÄ - ®úÉVÉäxpù ªÉÉnù´É  
      4) Eò½þÉxÉÒ Ê´ÉÊ´ÉvÉÉ - b÷ÉÄ. näù´ÉÒ¶ÉÆEò®ú +´Éº´ÉÒ  
      5)  ¨ÉÉxÉºÉ®úÉä́ É®ú - |Éä̈ ÉSÉÆnù  
      6) Eò±{É±ÉiÉÉ - ½þVÉÉ®úÒ|ÉºÉÉnù Êuù´ÉänùÒ 
      7) {É®úºÉÉ<Ç ®úSÉxÉÉ´É±ÉÒ - ¦ÉÉMÉ - 3 
      8) Ë½þnùÒ ®úÉ¨ÉEòÉ´ªÉ ¨Éå ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ ®úÉ¨É EòÉ SÉÊ®újÉ -- b÷ÉÄ ¶ÉÆEò®ú ¤ÉÖÆnäù±Éä  
      9) |Éä̈ ÉSÉÆnù EòlÉÉ ºÉÉÊ½þiªÉ -- ºÉ¨ÉÒIÉÉ +Éè®ú ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ -- b÷ÉÄ vÉ¨ÉÇv´ÉVÉ ÊjÉ{ÉÉ`öÒ 
     10) Ë½þnùÒ xÉÉ]õEò : ¨ÉÚ±ªÉ ÊSÉiÉÆxÉ +Éè®ú ®ÆúMÉoùÎ¹], b÷ÉÄ +Éä̈ É|ÉEòÉ¶É ºÉÉ®úº´ÉiÉ  
      11) ¨ÉÉä½þxÉ ®úÉEäò¶É +Éè®ú =xÉEäò xÉÉ]õEò -- ÊMÉÊ®ú¶É ®úºiÉÉäMÉÒ  
     12)  Ë½þnùÒ Eò½þÉxÉÒ -- |ÉÊGòªÉÉ +Éè®ú {ÉÉ`ö, ºÉÖ®äúpù SÉÉèvÉ®úÒ, ÊnùxÉEò®ú ºÉÆ. b÷Éì. ºÉÉÊ´ÉjÉÒ ÊºÉx½þÉ 
     13)  ¤ÉÉ±É ºÉiÉºÉ<Ç – b÷Éì.{É®ú¶ÉÖ®úÉ¨É ¶ÉÖC±É 
     14) ºÉiÉºÉ<Ç EòÉ´ªÉ {É®Æú{É®úÉ +Éè®ú ¤ÉÉ±É ºÉiÉºÉ<Ç  -  b÷Éì. ºÉÆÊMÉiÉÉ VÉMÉiÉÉ{É 
     15) ¤ÉÉ±É ºÉiÉºÉ<Ç |É¤ÉÉäÊvÉxÉÒ - º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´ÉVÉªÉÉxÉÆnù, b÷Éì. ®úÉ¨É¤É½þÉä®úÒ ÊjÉ{ÉÉ`öÒ 
     

B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
       |É¶xÉ{ÉjÉ - 3  (´ÉèEòÎ±{ÉEò) nùÉä  
      iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
        ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ 
|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ -  
 EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ-Ë½þnùÒ EòÉ BEò xÉªÉÉ º´É¯û{É <vÉ®ú Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½Öþ+É ½èþ* <ºÉEòÉ ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®ú ±ÉäxÉä {É®ú ®úÉäVÉMÉÉ®ú EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ+Éå ¨Éå 
+Ê¦É´ÉÞÊrù ½þÉäMÉÒ +Éè®ú ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ºiÉ®úÉäx´ÉªÉxÉ ¦ÉÒ ½þÉäMÉÉ*  
{ÉÉ`ö¬Ê´É¹ÉªÉ  
1) <EòÉ<Ç - |É¶ÉÉºÉxÉ - ´ªÉ´ÉºlÉÉ +Éè®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ* ¦ÉÉ®úiÉ EòÒ ¤É½Öþ¦ÉÉÊ¹ÉEòiÉÉ +Éè®ú BEò ºÉÆ{ÉEÇò ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ* 
2) <EòÉ<Ç - ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê´É¹ÉªÉEò ºÉÉÆÊ´ÉvÉÉÊxÉEò |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ- ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ( +xÉÖSUäônù 343 ºÉä 351 iÉEò), ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ Eäò +Énäù¶É (1952, 
1955,1960),  

®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É 1963 (ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÊvÉiÉ 1967), ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉÆEò±{É(1968) (ªÉlÉÉxÉÖ̈ ÉÉäÊnùiÉ 1961), ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ ÊxÉªÉ¨É   1976, 
Êuù¦ÉÉ¹ÉÉ xÉÒÊiÉ +Éè®ú ÊjÉ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉÚjÉ* Ë½þnùÒkÉ®ú ®úÉVªÉÉå Eäò |É¶ÉÉºÉÊxÉEò IÉäjÉÉå ¨Éå Ë½þnùÒ EòÒ ÎºlÉÊiÉ* +ÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®ú {É®ú Ë½þnùÒ* Ë½þnùÒ Eäò 
|ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå Ê´ÉÊ¦ÉzÉ Ë½þnùÒ ºÉÆºlÉÉ+Éå EòÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ* Ë½þnùÒ +Éè®ú näù́ ÉxÉÉMÉ®úÒ Ê±ÉÊ{É Eäò ¨ÉÉxÉEòÒEò®úhÉ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ* 
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3) <EòÉ<Ç - Ë½þnùÒ Eò¨{ªÉÚ]õÒEò®úhÉ *  
4) <EòÉ<Ç - ¦ÉÚ̈ Éhb÷±ÉÒEò®úhÉ Eäò {ÉÊ®ú|ÉäIªÉ ¨Éå Ë½þnùÒ EòÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ 
5) <EòÉ<Ç - Ë½þnùÒ ºÉÆEäòiÉÉIÉ®ú +Éè®ú EÚò]õ{Énù ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ* Ë½þnùÒ ¨Éå ´ÉèYÉÉÊxÉEò +Éè®ú iÉEòxÉÒEòÒ {ÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉEò ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ* 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( |ÉlÉ¨É ºÉjÉ)  
  1) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ                     3 x 16  =   48 
  2) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                        4 x 4    =   16 
  3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ/+ÊiÉ ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                16 x1  =   16  
            EÖò±É +ÆE    80 
 
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) |ÉÉªÉÉäÊMÉEò EòÉªÉÇ (EòÉªÉÇ±ÉªÉÒ Ë½þnùÒ)                               10 +ÆEò  
2) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ                        10 +ÆEò  
                                                        EÖò±É +ÆEò -  100  

     
  B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ́ ÉÉnù Ë½þnùÒ)  

          |É¶xÉ{ÉjÉ - 3  (´ÉèEòÎ±{ÉEò) nùÉä  
        SÉiÉÖlÉÇ  ºÉjÉ 
             ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ 
|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ -  
 EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ-Ë½þnùÒ EòÉ BEò xÉªÉÉ º´É¯û{É <vÉ®ú Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½Öþ+É ½èþ* <ºÉEòÉ ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®ú ±ÉäxÉä {É®ú ®úÉäVÉMÉÉ®ú EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ+Éå ¨Éå 
+Ê¦É´ÉÞÊrù ½þÉäMÉÒ +Éè®ú ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ºiÉ®úÉäx´ÉªÉxÉ ¦ÉÒ ½þÉäMÉÉ*  
{ÉÉ`ö¬Ê´É¹ÉªÉ  
1) <EòÉ<Ç - ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ (EòÉªÉÇ±ÉªÉÒ Ë½þnùÒ) EòÒ |ÉEÞòÊiÉ* 
   ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉÉi¨ÉEò {ÉIÉ: Ë½þnùÒ +É±ÉäJÉxÉ, Ê]õ{{ÉhÉ, ºÉÆIÉä{ÉhÉ iÉlÉÉ {ÉjÉÉSÉÉ®ú * 
2) <EòÉ<Ç - EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +Ê¦É±ÉäJÉÉäÆ Eäò Ë½þnùÒ +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ* Eåòpù B´ÉÆ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉå ¨Éå Ë½þxnùÒEò®úhÉ EòÒ |ÉMÉÊiÉ*  
3) <EòÉ<Ç - ¤ÉéÊEòMÉ, ¤ÉÒ¨ÉÉ +Éè®ú +xªÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò IÉäjÉÉå ¨Éå Ë½þnùÒ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ*  
4) <EòÉ<Ç - Ê´ÉÊvÉEò IÉäjÉ ¨Éå Ë½þnùÒ*  
5) <EòÉ<Ç -  ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉätÉäÊMÉEòÒ (ºÉÆSÉÉ®ú ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉå) Eäò {ÉÊ®ú|ÉäIªÉ ¨Éå Ë½þnùÒ +Éè®ú näù́ ÉxÉÉMÉ®úÒ Ê±ÉÊ{É*  
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( ÊuùiÉÒªÉ ºÉjÉ)  
   1) nùÒPÉÉÇækÉ®úÒ |É¶xÉ                              3 x 16  =   48 
   2) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                                4 x 4    =   16 
      3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ/+ÊiÉ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ              16 x 1  =   16 
              EÖò±É +ÆEò  -    80 
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ            10 +ÆEò                                             ò                
2) |ÉÉªÉÉäÊMÉEò EòÉªÉÇ ( EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ Ë½þnùÒ {ÉjÉÉSÉÉ®ú)           10 +ÆEò 
                   EÖò±É +ÆEò -  100 
 
        B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ́ ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
    |É¶xÉ{ÉjÉ - 3  (´ÉèEòÎ±{ÉEò) iÉÒxÉ  
     iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
     EòÉä¶ÉÊ´ÉYÉÉxÉ  
|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ -  
 EòÉä¶ÉÊ´ÉYÉÉxÉ EòÉä¶É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ ºÉèrùÉÆÊiÉEòÒ Eäò °ü{É ¨Éå +ÉVÉ Eäò ¤É½Öþ¦ÉÉ¹ÉÉ¦ÉÉ¹ÉÒ Ê´É·ÉOÉÉ¨É ¨Éå BEò +iªÉÆiÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ ¶ÉÉºjÉ ½èþ* ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ Eäò 
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ +ÆMÉ¦ÉÚiÉ, ¶ÉÉºjÉÉå +Éè®ú ¶ÉÉJÉÉ+Éå v´ÉÊxÉÊ´ÉYÉÉxÉ, Ê±ÉÊ{ÉÊ´ÉYÉÉxÉ,°ü{ÉÊ´ÉYÉÉxÉ, +lÉÇÊ´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ Eäò ºÉ¨ÉäÊEòiÉ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ {É®ú 
+ÉvÉÉÊ®úiÉ ªÉ½þ ¶ÉÉºjÉ EòÉä¶É-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {ÉIÉÉå, EòÉä¶É Eäò |ÉEòÉ®úÉå, EòÉä¶É-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ |ÉÊGòªÉÉ, EòÉä¶É EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå, +ÉÊnù ºÉä +vªÉäiÉÉ EòÉä 
+´ÉMÉiÉ Eò®úÉiÉä ½ÖþB +É´É¶ªÉEò +ÆiÉoÇùÎ¹]õ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*  
 
1) <EòÉ<Ç - EòÉä¶É,{ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè®ú º´É°ü{É* EòÉä¶É EòÒ ={ÉªÉÉäÊMÉiÉÉ*EòÉä¶É +Éè®ú ´ªÉÉEò®úhÉ EòÉ +ÆiÉ:ºÉÆ¤ÉÆvÉ* 
2) <EòÉ<Ç - EòÉä¶É Eäò ¦Éänù - ºÉ¨É¦ÉÉ¹ÉÒ, Êuù¦ÉÉ¹ÉÒ +Éè®ú ¤É½Öþ¦ÉÉ¹ÉÒ EòÉä¶É, BEòEòÉÊ±ÉEò +Éè®ú EòÉ±ÉGòÊ¨ÉEò EòÉä¶É, Ê´É¹ÉªÉ EòÉä¶É, {ÉÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉEò EòÉä¶É, 
´ªÉÖi{ÉÊkÉ EòÉä¶É, ºÉ¨ÉÉÆiÉ®ú EòÉä¶É,+vªÉäiÉÉ EòÉä¶É, Ê´É·ÉEòÉä¶É, ¤ÉÉä±ÉÒ EòÉä¶É* 
3) <EòÉ<Ç - EòÉä¶É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ |ÉÊGòªÉÉ :- ºÉÉ¨ÉOÉÒ ºÉÆEò±ÉxÉ, |ÉÊ´ÉÎ¹]õGò¨É, ´ªÉÉEò®úÊhÉEò EòÉäÊ]õ, =SSÉÉ®úhÉ,  
4) <EòÉ<Ç - EòÉä¶É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ |ÉÊGòªÉÉ :-  ´ªÉÖi{ÉÊkÉ +lÉÇ ( {ÉªÉÉÇªÉ, ´ªÉÉJªÉÉ,ÊSÉjÉ) |ÉªÉÉäMÉ, ={É-|ÉÊ´ÉÎ¹]õªÉÉì, ºÉÆnù¦ÉÇ +Éè®ú |ÉÊiÉºÉÆnù¦ÉÇ* 
5) <EòÉ<Ç -  EòÉä¶É-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ: Ê´ÉYÉÉxÉ ªÉÉ Eò±ÉÉ* 
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( |ÉlÉ¨É ºÉjÉ)  
   1) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ                            3 x 16  =   48 
   2) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                              4 x 4    =  16 
      3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ                           16 x 1  =  16 
                 EÖò±É +ÆEò  80 
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+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉå ¨Éå ºÉ½þ¦ÉÉÊMÉiÉÉ B´ÉÆ ={ÉÎºlÉÊiÉ               10 +ÆEò  
2) |ÉÉªÉÉäÊMÉEò EòÉªÉÇ                        10 +ÆEò  
                                                    EÖò±É +ÆEò -100 
ºÉÚSÉxÉÉ -  
1)|ÉiªÉäEò <EòÉ<Ç ºÉä BEò BäºÉä EÖò±É {ÉÉÆSÉ nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä iÉÒxÉ |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
2){ÉÉÆSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
3)ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ*  

 
B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ)  

    |É¶xÉ{ÉjÉ - 3  (´ÉèEòÎ±{ÉEò) iÉÒxÉ 
     SÉiÉÖlÉÇ  ºÉjÉ 
     EòÉä¶ÉÊ´ÉYÉÉxÉ  
|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ -  
 EòÉä¶ÉÊ´ÉYÉÉxÉ EòÉä¶É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ ºÉèrùÉÆÊiÉEòÒ Eäò °ü{É ¨Éå +ÉVÉ Eäò ¤É½Öþ¦ÉÉ¹ÉÉ¦ÉÉ¹ÉÒ Ê´É·ÉOÉÉ¨É ¨Éå BEò +iªÉÆiÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ ¶ÉÉºjÉ ½èþ* ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ Eäò 
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ +ÆMÉ¦ÉÚiÉ, ¶ÉÉºjÉÉå +Éè®ú ¶ÉÉJÉÉ+Éå v´ÉÊxÉÊ´ÉYÉÉxÉ, Ê±ÉÊ{ÉÊ´ÉYÉÉxÉ,°ü{ÉÊ´ÉYÉÉxÉ, +lÉÇÊ´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ¦ÉÉ¹ÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ Eäò ºÉ¨ÉäÊEòiÉ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ {É®ú 
+ÉvÉÉÊ®úiÉ ªÉ½þ ¶ÉÉºjÉ EòÉä¶É-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {ÉIÉÉå, EòÉä¶É Eäò |ÉEòÉ®úÉå, EòÉä¶É-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ |ÉÊGòªÉÉ, EòÉä¶É EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå, +ÉÊnù ºÉä +vªÉäiÉÉ EòÉä 
+´ÉMÉiÉ Eò®úÉiÉä ½ÖþB +É´É¶ªÉEò +ÆiÉoÇùÎ¹]õ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* 
1) <EòÉ<Ç - |ÉÊ´ÉÎ¹]õ ºÉÆ®úSÉxÉÉ,¯ûÊ{É¨É,¶É¤nù +Éè®ú ¶ÉÎ¤nù̈ É,ºÉ®ú±É, ´ªÉÖi{ÉzÉ +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ¶ÉÎ¤nù̈ É,ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ¶ÉÎ¤nù̈ É ºÉ½þ|ÉªÉÉäMÉÉi¨ÉEò,´ªÉÖi{ÉÉnùEò ºÉ¨ÉÉºÉ, 
ºÉ½þ|ÉªÉÉäMÉ +Éè®ú ºÉÆnù¦ÉÇ*  
2) <EòÉ<Ç -  °ü{É +lÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉ :- +xÉäEòÉlÉÇEòiÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉÉlÉÇEòiÉÉ ºÉ¨ÉxÉÉ¨ÉiÉÉ, ºÉ¨Év´ÉxªÉÉi¨ÉEòiÉÉ, Ê´É±ÉÉä̈ ÉiÉÉ* 
3) <EòÉ<Ç - EòÉä¶É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ :- ºÉ¨É¦ÉÉ¹ÉÒ, Êuù¦ÉÉ¹ÉÒ +Éè®ú ¤É½Öþ¦ÉÉ¹ÉÒ EòÉä¶ÉÉå Eäò ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå +Ê±ÉÊJÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÉ EòÉä¶É-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ* 
4) <EòÉ<Ç - EòÉä¶ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú +xªÉ Ê´É¹ÉªÉÉå EòÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ :- EòÉä¶ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú º´ÉxÉÊ´ÉYÉÉxÉ, ´ªÉÉEò®úhÉ, ´ªÉÖi{ÉÊkÉ¶ÉÉºjÉ +Éè®ú +lÉÇÊ´ÉYÉÉxÉ EòÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ*  
5) <EòÉ<Ç - {ÉÉ¶SÉÉiªÉ EòÉä¶É {É®Æú{É®úÉ, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EòÉä¶É {É®Æú{É®úÉ iÉlÉÉ Ë½þnùÒ EòÉä¶É ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ* Ë½þnùÒ Eäò |É¨ÉÖJÉ EòÉä¶É +Éè®ú EòÉä¶ÉEòÉ®ú*  
+ÆEò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ( ÊuùiÉÒªÉ ºÉjÉ)  
   1) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ                           3 x 16  =    48 
   2) ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ                             4 x 4    =   16 
      3) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ                           16 x 1  =   16 
                        80 
+ÉÆiÉÊ®úEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ  
1) Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ <EòÉ<Ç VÉÉìSÉ {É®úÒIÉÉ                                10 +ÆEò  
2) |ÉÉªÉÉäÊMÉEò EòÉªÉÇ                         10 +ÆEò  
                                                    EÖò±É +ÆEò -  100 
ºÉÚSÉxÉÉ -  
1)|ÉiªÉäEò <EòÉ<Ç ºÉä BEò BäºÉä EÖò±É {ÉÉÆSÉ nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä iÉÒxÉ |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
2){ÉÉÆSÉÉå <EòÉ<Ç ºÉä EÖò±É +É`ö ±ÉPÉÚkÉ®úÒ |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä SÉÉ®ú |É¶xÉ ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 

3)ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨É ºÉä ºÉÉä±É½þ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ {ÉÚUäô VÉÉªÉåMÉä ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ |É¶xÉÉå EòÉä ½þ±É Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ* 
            B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ)  
     |É¶xÉ{ÉjÉ - 4  
     iÉÞiÉÒªÉ ºÉjÉ 
       +xÉÖ́ ÉÉnù {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ / Ê´ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ B´ÉÆ ¨ÉÉèÊJÉEòÒ 
1) +xÉÖ́ ÉÉnù {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ  

Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ uùÉ®úÉ ÊxÉÌnù¹]õ Ê¶ÉIÉEò EòÒ näùJÉ®äúJÉ ¨Éå 80 +ÆEò  
 Eò) ÊEòºÉÒ |ÉªÉÖÎCiÉ Ê´É¶Éä¹É Eäò Eò¨É ºÉä Eò¨É 20 {ÉÞ¹`ö ( BEò {ÉÞ¹`ö ¨Éå 300 ¶É¤nùù ½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ) ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ +ÆOÉVÉÒ ºÉä Ë½þnùÒ ¨Éå +xÉÖ´ÉÉnù 

60 +ÆEò  
 JÉ) +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ( <ºÉ Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ  ¨Éå ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ) EòÒ 05 {ÉÞ¹ ö̀ ( BEò {ÉÞ¹`ö ¨Éå 300 ¶É¤nùù ½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ) ºÉÉ¨ÉOÉÒ 

EòÉ ¨É®úÉ`öÒ  ºÉä Ë½þnùÒ ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù - 20 +ÆEò   
      +lÉ´ÉÉ  
 Ê´ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ {ÉÖxÉ®úÉxÉÖ́ ÉÉn/ nùÉä¹É- Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ/ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ/ {ÉÖxÉ®úÒIÉhÉ (Vetting) +ÉÊnù ÊEòºÉÒ BEò EòÉ Ê´ÉºiÉÞiÉ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ  
2) ¨ÉÉèÊJÉEòÒ-+xÉÖ́ ÉÉnù ÊºÉrùÉÆiÉ,{ÉÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉEò ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ, +xÉÖ́ ÉÉnù Eäò IÉäjÉ ¨Éå ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò-ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {ÉÊ®ú´Éä¶É ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉMÉiÉ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ +ÉÊnù {É®ú |É¶xÉ 
-20 +ÆEò  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ  
1) +xÉÖ́ ÉÉnù ¦ÉÉ¹ÉÉBÆ -  ºÉ¨ÉºªÉÉBì , BxÉ. <Ç. Ê´É·ÉxÉÉlÉ +ªªÉ®ú  
2) ºÉÉÊ½þiªÉÉxÉÖ́ ÉÉnù: ºÉǼ ÉÉnù +Éè®ú ºÉǼ ÉänùxÉÉ- b÷Éì. +É®úºÉÖ  
3) EòÉ´ªÉÉxÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ  - ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ, ¨É½äþxpù SÉiÉÖ́ ÉænùÒ  
4) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉBÆ +Éè®ú Ë½þnùÒ +xÉÖ´ÉÉnù, ºÉ¨ÉºªÉÉ-ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ, ºÉÆ. Eèò±ÉÉ¶ÉSÉÆpù ¦ÉÉÊ]õªÉÉ 
5) ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Ë½þnùÒ ¨Éå ´ÉèYÉÉÊxÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ Ênù¶ÉÉBÆ, b÷Éì. ½þÊ®ú¨ÉÉä½þxÉ  
6) ´ÉèYÉÉÊxÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ, b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ  
7) +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ, ºÉÆ. VÉÒ. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉxÉ - BºÉ MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ 
8) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒ - +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ,  b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ - b÷Éì. EÞò¹hÉEÖò¨ÉÉ®ú MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ, +VÉÒiÉ±ÉÉ±É MÉÖ±ÉÉ]õÒ 
9) ¤ÉéEòÉå ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù |ÉÊ´ÉÊvÉ, b÷Éì. ºÉÒiÉÉ EÖÆòÊSÉiÉ {ÉÉnù̈ É 
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10) EòÉªÉÇ±ÉªÉÒ +xÉÖ́ ÉÉnù ÊxÉnäùÊ¶ÉEòÉ, VÉÒ. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉ ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É 
11) +xÉÖ́ ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ,  b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ 
12) +xÉÖ́ ÉÉnù: ÊºÉrùÉÆiÉ +Éè®ú ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ, b÷Éì. ®ú´ÉÒpùxÉÉlÉ ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É - b÷Éì. EÞò¹hÉEÖò¨ÉÉ®ú MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ 
13) +xÉÖ́ ÉÉnù: ÊºÉrùÉÆiÉ B´ÉÆ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ, b÷Éì. xÉMÉäpù 
14) ´ÉÞ½þnù |É¶ÉÉºÉxÉ ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ Glossary administrative Terms (¨ÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ Ê¶ÉIÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉ) 
15) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ºÉ½þÉÊªÉEòÉ EäòxpùÒªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉ Ë½þnùÒ {ÉÊ®ú¹Énù Ênù±±ÉÒ, ¨ÉÚ±É ºÉÆ{ÉÉnùEò, ½þÊ®ú¤ÉÉ¤ÉÚ EÆòºÉ±É                

 
B¨É. B. ¦ÉÉMÉ. 2 ( +xÉÖ´ÉÉnù Ë½þnùÒ)  

     |É¶xÉ{ÉjÉ - 4  
     SÉiÉÖlÉÇ  ºÉjÉ 
            +xÉÖ́ ÉÉnù {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ / Ê´ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ B´ÉÆ ¨ÉÉèÊJÉEòÒ 
1) +xÉÖ´ÉÉnù {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ uùÉ®úÉ ÊxÉÌnù¹]õ Ê¶ÉIÉEò EòÒ näùJÉ®äúJÉ ¨Éå 80 +ÆEò  
Eò) ÊEòºÉÒ |ÉªÉÖÎCiÉ Ê´É¶Éä¹É Eäò Eò¨É ºÉä Eò¨É 20 {ÉÞ¹`ö ( BEò {ÉÞ¹`ö ¨Éå 300 ¶É¤nùù ½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ) ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ +ÆOÉVÉÒ ºÉä Ë½þnùÒ ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù 60 +ÆEò  
JÉ) +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ( <ºÉ Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ  ¨Éå ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ) EòÒ 05 {ÉÞ¹ ö̀ ( BEò {ÉÞ¹`ö ¨Éå 300 ¶É¤nùù ½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ) ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ ¨É®úÉ`öÒ  
    ºÉä Ë½þnùÒ ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù - 20 +ÆEò   
       

+lÉ´ÉÉ  
 Ê´ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ {ÉÖxÉ®úÉxÉÖ́ ÉÉn/ nùÉä¹É- Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ/ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ/ {ÉÖxÉ®úÒIÉhÉ (Vetting) +ÉÊnù ÊEòºÉÒ BEò EòÉ Ê´ÉºiÉÞiÉ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ  
 
2) ¨ÉÉèÊJÉEòÒ -+xÉÖ́ ÉÉnù ÊºÉrùÉÆiÉ,{ÉÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉEò ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ,+xÉÖ́ ÉÉnù Eäò IÉäjÉ ¨Éå ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò-ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {ÉÊ®ú´Éä¶É ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉMÉiÉ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ +ÉÊnù {É®ú |É¶xÉ 
-20 +ÆEò  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ  
1) +xÉÖ́ ÉÉnù ¦ÉÉ¹ÉÉBÆ -  ºÉ¨ÉºªÉÉBì , BxÉ. <Ç. Ê´É·ÉxÉÉlÉ +ªªÉ®ú  
2) ºÉÉÊ½þiªÉÉxÉÖ́ ÉÉnù: ºÉǼ ÉÉnù +Éè®ú ºÉǼ ÉänùxÉÉ- b÷Éì. +É®úºÉÖ  
3) EòÉ´ªÉÉxÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ  - ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ, ¨É½äþxpù SÉiÉÖ́ ÉænùÒ  
4) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉBÆ +Éè®ú Ë½þnùÒ +xÉÖ´ÉÉnù, ºÉ¨ÉºªÉÉ-ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ, ºÉÆ. Eèò±ÉÉ¶ÉSÉÆpù ¦ÉÉÊ]õªÉÉ 
5) ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Ë½þnùÒ ¨Éå ´ÉèYÉÉÊxÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ Ênù¶ÉÉBÆ, b÷Éì. ½þÊ®ú¨ÉÉä½þxÉ  
6) ´ÉèYÉÉÊxÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ Eäò +xÉÖ´ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ, b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ  
7) +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ, ºÉÆ. VÉÒ. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉxÉ - BºÉ MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ 
8) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒ - +xÉÖ́ ÉÉnù EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ,  b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ - b÷Éì. EÞò¹hÉEÖò¨ÉÉ®ú MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ, +VÉÒiÉ±ÉÉ±É MÉÖ±ÉÉ]õÒ 
9) ¤ÉéEòÉå ¨Éå +xÉÖ́ ÉÉnù |ÉÊ´ÉÊvÉ, b÷Éì. ºÉÒiÉÉ EÖÆòÊSÉiÉ {ÉÉnù̈ É 
10) EòÉªÉÇ±ÉªÉÒ +xÉÖ́ ÉÉnù ÊxÉnäùÊ¶ÉEòÉ, VÉÒ. MÉÉä{ÉÒxÉÉlÉ ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É 
11) +xÉÖ́ ÉÉnù Ê´ÉYÉÉxÉ,  b÷Éì. ¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ 
12) +xÉÖ́ ÉÉnù: ÊºÉrùÉÆiÉ +Éè®ú ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ, b÷Éì. ®ú´ÉÒpùxÉÉlÉ ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É - b÷Éì. EÞò¹hÉEÖò¨ÉÉ®ú MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ 
13) +xÉÖ́ ÉÉnù: ÊºÉrùÉÆiÉ B´ÉÆ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ, b÷Éì. xÉMÉäpù 
14) ´ÉÞ½þnù |É¶ÉÉºÉxÉ ¶É¤nùÉ´É±ÉÒ Glossary administrative Terms (¨ÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ Ê¶ÉIÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉ) 
15) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ºÉ½þÉÊªÉEòÉ EäòxpùÒªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉ Ë½þnùÒ {ÉÊ®ú¹Énù Ênù±±ÉÒ, ¨ÉÚ±É ºÉÆ{ÉÉnùEò, ½þÊ®ú¤ÉÉ¤ÉÚ EÆòºÉ±É 

 
**** 

Appendix-E 
 

 ´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆúMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  
ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  +ÉÊhÉ +±ÉÆEòÉ®ú (´ÉMÉÇ PÉ) 

                ºÉÉÊ½þiªÉ¶ÉÉºjÉ      (ºÉjÉ 3®äú) |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-1  BEÚòhÉ MÉÖhÉ 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ - 20 

Unit – I   ¨É¨¨É]õEÞòiÉ EòÉ´ªÉ|ÉEòÉ¶É =±±ÉÉºÉ-1     16 MÉÖhÉ  
Unit – II   ¨É¨¨É]õEÞòiÉ EòÉ´ªÉ|ÉEòÉ¶É =±±ÉÉºÉ-2     16 MÉÖhÉ  
Unit – III   ¨É¨¨É]õEÞòiÉ EòÉ´ªÉ|ÉEòÉ¶É =±±ÉÉºÉ-7     16 MÉÖhÉ  
Unit – IV   ¨É¨¨É]õEÞòiÉ EòÉ´ªÉ|ÉEòÉ¶É =±±ÉÉºÉ-8     16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ       16 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ  1 ±ÉÉ  
+) 3 {ÉèEòÒ 2 EòÉÊ®úEòÉÆSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ      10 MÉÖhÉ  
¤É)  Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2       06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2 ®úÉ  +) 3 {ÉèEòÒ 2 EòÉÊ®úEòÉÆSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ    10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉhÉä Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3 ®úÉ  +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ 2 {ÉèEòÒ 1     10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉhÉä Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 4 lÉÉ  +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ 2 {ÉèEòÒ 1     10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉhÉä Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 5 ´ÉÉ  ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ (´É®úÒ±É SÉÉ®ú PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ)   16 MÉÖhÉ  
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ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ :-  

1) ¸ÉÒ¨É¨¨É]õÉSÉÉªÉÇ Ê´É®úÊSÉiÉ EòÉ´ªÉ|ÉEòÉ¶É- b÷Éì.ºÉiªÉµÉiÉËºÉ½þ SÉÉèJÉ¨¦ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ Ê´ÉtÉ¦É´ÉxÉ, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
EòÉ´ªÉ|ÉEòÉ¶É- EÞò¹hÉ ¸ÉÒÊxÉ´ÉÉºÉ +VÉÖÇxÉ´ÉÉb÷Eò®ú, +®úË´Énù ¨ÉÆMÉ¯û³ýEò®ú näù¶É¨ÉÖJÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ 73399 ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú, {ÉÖhÉä  
EòÉ´ªÉ|ÉEòÉ¶É- b÷Éì.xÉÒ±ÉÉ |É.ºÉÉä̈ É±É´ÉÉ®ú, EòÉè̈ ÉÖnùÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ– 20 MÉÖhÉ (º´ÉÉvªÉÉªÉ ±ÉäJÉxÉ)  
 

´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆúMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  
ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  +ÉÊhÉ +±ÉÆEòÉ®ú (´ÉMÉÇ PÉ) 

              |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-1    
ºÉÉÊ½þiªÉ¶ÉÉºjÉ (ºÉjÉ 4lÉäú)  BEÚòhÉ MÉÖhÉ  80  

        +ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉ¨ÉÉ{ÉxÉ MÉÖhÉ-20  
 
Unit – I   v´ÉxªÉÉ±ÉÉäEò =tÉäiÉ-2       16 MÉÖhÉ  
Unit – II   ¦ÉÉ¨É½þEÞòiÉ EòÉ´ªÉ±ÉÆEòÉ®ú ({ÉÊ®úSUäônù-1)     16 MÉÖhÉ  
Unit – III   ¦ÉÉ¨É½þEÞòiÉ EòÉ´ªÉÉ±ÉÆEòÉ®ú ({ÉÊ®úSUäônù-2)     16 MÉÖhÉ  
Unit – IV   ¨É¨¨É]õEÞò ´ÉÉ¨ÉxÉEÞòiÉ EòÉ´ªÉ±ÉÆEòÉÆ®ú ºÉÚjÉ´ÉÞkÉÒ (|ÉlÉ¨É +ÊvÉEò®úhÉ)  16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ        16 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ  1 ±ÉÉ  
+) 4 {ÉèEòÒ 2 EòÉÊ®úEòÉÆSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ Eò®úÉ      10 MÉÖhÉ  
¤É)  Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2        06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2 ®úÉ  +) 4 {ÉèEòÒ 2 EòÉÊ®úEòÉÆSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ     10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉhÉä Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2       06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3 ®úÉ  +) 4 {ÉèEòÒ nùÉäxÉ EòÉÊ®úEòÉÆSÉÉ º{É¹]õÒEò®úhÉÉºÉ½þ +xÉÖ́ ÉÉnù   10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉhÉä Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2       06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 4 lÉÉ  +) 4 {ÉèEòÒ 2 EòÉÊ®úEòÉÆSÉÉ º{É¹]õÒEò®úhÉÉºÉ½þ +xÉÖ́ ÉÉnù    10 MÉÖhÉ  
  ¤É)  4 {ÉèEòÒ 2 ´É Ê]õ{ÉÉ       06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 5 ´ÉÉ  ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ (´É®úÒ±É SÉÉ®ú PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ)    16 MÉÖhÉ  
ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ - +ÉSÉÉªÉÇ ¦ÉÉ¨É½þ Ê´É®úÊSÉiÉ EòÉ´ªÉ±ÉÆEòÉ®ú, SÉÉèJÉ¨¦ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
+ÉxÉÆnù´ÉvÉÇxÉEÞòiÉ v´ÉxªÉÉ±ÉÉäEò :- VÉMÉzÉÉlÉ {ÉÉ`öEò, SÉÉèJÉ¨¦ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
´ÉÉ¨ÉxÉEÞòiÉ EòÉ´ªÉ±ÉÆEòÉ®ú ºÉÚjÉ´ÉÞkÉÒ – b÷Éì.VÉÒ.BxÉ.ZÉÉ.  
¶ÉÉºjÉÊjÉnù±É¨ÉÂ – b÷Éì.Eäò.®úÉ.VÉÉä¶ÉÒ Ê´É·É¦ÉÉ®úiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
+ÆxiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 20 MÉÖhÉ  (º´ÉÉvªÉÉªÉ ±ÉäJÉxÉ )  

 
         ´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆúMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  

         |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-2 (ºÉjÉ 3®äúä)    
      xÉÉ]õ¬¶ÉÉºjÉ +ÉÊhÉ xÉÉ]õEò    BEÚòhÉ MÉÖhÉ 80  

      +ÆiÉMÉÇiÉ –20 
Unit – I   nù¶É¯û{ÉEò |ÉEòÉ¶É-1       16 MÉÖhÉ  
Unit – II    nù¶É¯û{ÉEò |ÉEòÉ¶É-2      16 MÉÖhÉ  
Unit – III   nù¶É¯û{ÉEò |ÉEòÉ¶É-3      16 MÉÖhÉ  
Unit – IV   nù¶É¯û{ÉEò |ÉEòÉ¶É-4      16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ  20 {ÉèEòÒ 16     16 MÉÖhÉ  
 

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ  1 ±ÉÉ  
+) 4 {ÉèEòÒ 2 EòÉÊ®úEòÉÆSÉä ºÉÉxÉÖ́ ÉÉnù º{É¹]õÒEò®úhÉ       10 MÉÖhÉ  
¤É)  4 {ÉèEòÒ 2 ´É®ú Ê]õ{ÉhÉä       06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2 ®úÉ  +) 4 {ÉèEòÒ 2 EòÉÊ®úEòÉÆSÉä ºÉÉxÉÖ́ ÉÉnù º{É¹]õÒEò®úhÉ    10 MÉÖhÉ  
  ¤É)  4 {ÉèEòÒ 2  ´É®ú Ê]õ{ÉhÉä Ê±É½þÉ      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3 ®úÉ  +) 2 {ÉèEòÒ 1 nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ      10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉÉ  2 {ÉèEòÒ 1      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 4 lÉÉ  +) 2 {ÉèEòÒ 1  nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ      10 MÉÖhÉ  
  ¤É)  Ê]õ{ÉÉ 2 {ÉèEòÒ 1        06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 5 ´ÉÉ  ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ 20 {ÉèEòÒ 16   
  (´É®úÒ±É SÉÉ®ú PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ) 
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ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ – nù¶É¯û{ÉEò – b÷Éì.ºÉÖvÉÉEò®ú ¨ÉÉ±ÉÊ´ÉªÉ, EÞò¹hÉnùÉºÉ +EòÉnù¨ÉÒ ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
   nù¶É¯û{ÉEò – b÷Éì.¦ÉÉä±ÉÉ¶ÉÆEò®ú ´ªÉÉºÉ, SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
iÉÒ®äú ºÉÆºEÞòiÉÉSÉÒ MÉ½þxÉä – b÷Éì.Eäò.®úÉ. VÉÉä¶ÉÒ, Ê´É·É¦ÉÉ®úiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
 

+ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ 20 ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú  
 
        ´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆúMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  

         |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-2 (ºÉjÉ 4lÉä)    
   xÉÉ]õ¬¶ÉÉºjÉ +ÉÊhÉ xÉÉ]õEò  BEÚòhÉ MÉÖhÉ 80  

+ÆiÉMÉÇiÉ –20 
Unit – I   ¦É´É¦ÉÚÊiÉEÞòiÉ =kÉ®úÉ¨ÉSÉÊ®úiÉ¨ÉÂ +ÆEò 1 ´É 2      16 MÉÖhÉ  
Unit – II    ¦É´É¦ÉÚÊiÉEÞòiÉ =kÉ®úÉ¨ÉSÉÊ®úiÉ¨ÉÂ +ÆEò 3 ´É 4      16 MÉÖhÉ  
Unit – III   ¦É´É¦ÉÚÊiÉEÞòiÉ =kÉ®úÉ¨ÉSÉÊ®úiÉ¨ÉÂ +ÆEò 5 ´É 7      16 MÉÖhÉ  
Unit – IV    ¦É®úiÉ¨ÉÖxÉÓSÉä xÉÉ]õ¬¶ÉÉºjÉ  +vªÉÉªÉ-2    16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ  20 {ÉèEòÒ 16     16 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ  1 ±ÉÉ  
+) 4 {ÉèEòÒ 2 ¶±ÉÉäEòÉÆSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù Eò®úÉ       10 MÉÖhÉ  
¤É)  4 {ÉèEòÒ 2 ´ÉÉCªÉÉÆSÉä ºÉÆnù¦ÉÉÇºÉ½þ º{É¹]õÒEò®úhÉ      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2 ®úÉ  +) 4 {ÉèEòÒ 2 ¶±ÉÉäEòÉÆSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù Eò®úÉ     10 MÉÖhÉ  
  ¤É)  4 {ÉèEòÒ 2 ´ÉÉCªÉÉÆSÉä ºÉÆnù¦ÉÉÇºÉ½þ º{É¹]õÒEò®úhÉ     06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3 ®úÉ  +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ 2 {ÉèEòÒ 1      10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉÉ  4 {ÉèEòÒ 2      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 4 lÉÉ  +) 3 {ÉèEòÒ 2 ¶±ÉÉäEòÉÆSÉä º{É¹]õÒEò®úhÉ      10 MÉÖhÉ  
  ¤É)  4 {ÉèEòÒ 2  ´É®ú Ê]õ{ÉÉ       06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 5 ´ÉÉ  ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ 20 {ÉèEòÒ 16       16 MÉÖhÉ  
  (´É®úÒ±É SÉÉ®ú PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ) 
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ – ¦É´É¦ÉÚÊiÉ  – +É®ú.b÷Ò.Eò®ú¨É®úEò®ú  
xÉÉ]õ¬¶ÉÉºjÉ +vªÉÉªÉ-2 |ÉÉ.b÷Éì.UôÉªÉÉ {ÉÉ±ÉEò®ú (ÊMÉ®úÒ) ¨ÉÆMÉä¶É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
¦É®úiÉ¨ÉÖxÉÓSÉä xÉÉ]õ¬É¶ÉÉºjÉ- MÉÉänùÉ´É®úÒ EäòiÉEò®ú, {ÉÉì{ªÉÖ±É®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç  
xÉÉ]õ¬¶ÉÉºjÉ¨ÉÂ +vªÉÉªÉ-2 ¸ÉÒ ºÉiªÉ|ÉEòÉ¶É ¶É¨ÉÉÇ SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ ºÉÖ®ú¦ÉÉ®úiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
   
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ  - ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú 
 

 
     ´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆúMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  
ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  +ÉÊhÉ +±ÉÆEòÉ®ú (´ÉMÉÇ PÉ) 

                        |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-3 (ºÉjÉ 3®äúÃ)   BEÚòhÉ MÉÖhÉ 80  
    MÉt +ÉÊhÉ ¨É½þÉEòÉ´ªÉ    +ÆiÉMÉÇiÉ - 20 
Unit – I   ¤ÉÉhÉ¦É õ̂EÞòiÉ EòÉnù¨¤É®úÒ ¨É½þÉ·ÉäiÉÉ´ÉÞkÉÉxiÉ     16 MÉÖhÉ  
  +lÉMÉÒiÉÉ´ÉºÉÉxÉä iÉä ÊxÉ¹{Éxnù¨ÉÊiÉº`ö¨ÉÂ  
Unit – II   ¤ÉÉhÉ¦É õ̂EÞòiÉ EòÉnù¨¤É®úÒ ¨É½þÉ·ÉäiÉÉ´ÉÞkÉÉxiÉ    16 MÉÖhÉ  
  +lÉiÉÉ¨¤ÉÚ±É Eò®úbÂ÷. ´ÉÉÊ½þxÉÒ iÉä iÉº¨ÉÉnù|ÉÉºÉÉnù Ê¶ÉJÉ®úÉnù´ÉÉiÉ®ú¨ÉÂ 
Unit – III   ¤ÉÉhÉ¦É õ̂EÞòiÉ EòÉnù¨¤É®úÒ ¨É½þÉ·ÉäiÉÉ ´ÉÞkÉÉxiÉ    16 MÉÖhÉ  
  +´ÉiÉÒªÉÇSÉ =SSÉä ºÉÉb÷®úÉäÊnùiÉÂ  
Unit – IV   ¤ÉÉhÉ¦É õ̂EÞòiÉ EòÉnù¨¤É®úÒ ¨É½þÉ·ÉäiÉÉ ´ÉÞkÉÉxiÉ    16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ   20 {ÉèEòÒ 16    16 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ 1 ±ÉÉ  +) nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEòÉ {ÉÊ®úSUäônùÉSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù      10 MÉÖhÉ  

    ¤É) Ê]õ{ÉÉ  4 {ÉèEòÒ 2        06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2 ®úÉ  +) nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEòÉ {ÉÊ®úSUäônùÉSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù     10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉÉ  4 {ÉèEòÒ 2       06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3 ®úÉ  +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ 2 {ÉèEòÒ 1      10 MÉÖhÉ  
  ¤É) ºÉÆnù¦ÉÉÇºÉ½þ º{ÉÎ¹]õEò®úhÉ  4 {ÉèEòÒ 2     06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 4 lÉÉ  +)  4 {ÉèEòÒ 2 {ÉÊ®úSUäônùÉSÉÉ +xÉÖ´ÉÉnù Eò®úÉ      10 MÉÖhÉ  
  ¤É) ÊnùPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ 2 {ÉäEòÒ 1      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 5 ´ÉÉ  ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ (´É®úÒ±É SÉÉ®ú PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ)    16 MÉÖhÉ  
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ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ :-  

¤ÉÉhÉ¤É õ̂ B´ÉÆ EòÉnù¨¤É®úÒ – BEò +É±ÉÉäSÉxÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ- ¨É½äþ¶ÉSÉÆpù ¦É®úiÉÒ SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
¤ÉÉhÉ¦É õ̂EòÉ ºÉÉÊ½þÎiªÉEò +vªÉªÉxÉ - +¨É®úxÉÉlÉ {ÉÆbä÷ SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
¤ÉÉhÉÉSÉÒ EòÉnÆù¤É®úÒ ¦ÉÉMÉ-1 ´É 2 – ´É®únùÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä ¦ÉÉMÉ-2 ®úºÉ¨ÉªÉÒ  
+ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ 20  (ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú)  

´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  
ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  +ÉÊhÉ +±ÉÆEòÉ®ú (´ÉMÉÇ PÉ) 

                          |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-3 (ºÉjÉ 4 lÉäú)   BEÚòhÉ MÉÖhÉ 80  
        MÉt +ÉÊhÉ ¨É½þÉEòÉ´ªÉ     +ÆiÉMÉÇiÉ - 20 
Unit – I   ¨É½þÉEòÊ´ÉEòÉÊ±ÉnùÉºÉEÞòiÉ ®úPÉÖ́ ÉÆ¶É¨ÉÂ ºÉMÉÇ 1 ±ÉÉ     16 MÉÖhÉ  
Unit – II   ¨É½þÉEòÊ´ÉEòÉÊ±ÉnùÉºÉEÞòiÉ EÖò¨ÉÉ®úºÉÆ¦É´É¨ÉÂ  ºÉMÉÇ 5 ´ÉÉ   16 MÉÖhÉ  
Unit – III   ¦ÉÉ®úÊ´ÉEÞòiÉ ÊEò®úÉiÉÉVÉÖÇxÉÒªÉ¨ÉÂ ºÉMÉÇ 1 ±ÉÉ     16 MÉÖhÉ  
Unit – IV   xÉè¹ÉvÉÒªÉ SÉÊ®úiÉ¨ÉÂ ºÉMÉÇ 1 ±ÉÉ      16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ   20 {ÉèEòÒ 16    16 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ  1 ±ÉÉ  (Unit – I)  +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ 2 {ÉèEòÒ 1       10 MÉÖhÉ  

  ¤É)  Ê]õ{ÉhÉä  4 {ÉèEòÒ 2     06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ  2 ®úÉ   (Unit – II)  +) 4 {ÉäEòÒ 2 ¶±ÉÉäEòÉÆSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù      10 MÉÖhÉ  

  ¤É)  nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ  2 {ÉèEòÒ 1     06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ  3 ®úÉ   (Unit – III)  +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ 2 {ÉèEòÒ 1      10 MÉÖhÉ  

  ¤É)  Ê]õ{ÉhÉä  4 {ÉèEòÒ 2     06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ  4 lÉÉ   (Unit – IV)  +) ¶±ÉÉäEòÉÆSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù  4 {ÉèEòÒ 2      10 MÉÖhÉ  

  ¤É)  Ê]õ{ÉhÉä  4 {ÉèEòÒ 2     06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ  5 ´ÉÉ    ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ (´É®úÒ±É SÉÉ®ú PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ)    16 MÉÖhÉ  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ :-  
®úPÉÖ́ ÉÆ¶É¨ÉÂ – Ê´Énù¦ÉÇ̈ É®úÉ`ö́ ÉÉb÷É |ÉEòÉ¶ÉxÉ 
EÖò¨ÉÉ®úºÉÆ¦É´É¨ÉÂ – SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ 
xÉè¹ÉvÉÉÇªÉSÉÊ®úiÉ¨ÉÂ – |ÉºÉÉnù |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä  
ÊEò®úÉiÉVÉÖÇxÉÒªÉ¨ÉÂ – |ÉºÉÉnù |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä  
+ÆiÉMÉÇiÉ – 20 (ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú)  

´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  
ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  +ÉÊhÉ +±ÉÆEòÉ®ú (´ÉMÉÇ PÉ) 

                            |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-4 (ºÉjÉ 3 ®äúú)     BEÚòhÉ MÉÖhÉ 80  
            ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ     +ÆiÉMÉÇiÉ - 20 
Unit – I   ºÉÆºEÞòiÉ ÊxÉ¤ÉÆvÉ         16 MÉÖhÉ  
Unit – II   ºÉÆºEÞòiÉ {ÉjÉ±ÉäJÉxÉ       16 MÉÖhÉ  
Unit – III   +{ÉÊ`öiÉ MÉt       16 MÉÖhÉ  
Unit – IV   +{ÉÊ`öiÉ {Ét        16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ   (20 {ÉèEòÒ 16)    16 MÉÖhÉ  
 

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ  1 ±ÉÉ  
+) SÉÉ®ú{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ BEòÉ Ê´É¹ÉªÉÉ´É®ú ºÉÆºEÞòiÉÉiÉ ÊxÉ¤ÉÆvÉ Ê±É½þÉ    16 MÉÖhÉ 
|É¶xÉ 2 ®úÉ  +) +Ê¦ÉxÉÆnùxÉ {É®ú {ÉjÉ +lÉ´ÉÉ ¶ÉÖ¦ÉäSUôÉ näùhÉÉ®äú {ÉjÉ Ê±É½þÉ 

(ºÉÆºEÞòiÉÉiÉÖxÉ)        8 MÉÖhÉ  
  ¤É) +VÉÇ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ {ÉjÉ (ºÉÆºEÞòiÉÉiÉÖxÉ)     8 MÉÖhÉ    
|É¶xÉ 3 ®úÉ  nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò MÉt =iÉÉªÉÉSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù     16 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 4 lÉÉ  +É`ö {ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ SÉÉ®ú {ÉtÉÆSÉÉ +xÉÖ́ ÉÉnù      16 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 5 ´ÉÉ  ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ  (20 {ÉèEòÒ 16)  

(´É®úÒ±É SÉÉ®ú PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ)      16 MÉÖhÉ  
 

ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ :- ¨ÉVVÉÚ¹ÉÉ b÷Éì.=nùªÉ¶ÉÆEò®ú ºÉÉ.  
  ºÉÆºEÞòiÉÊxÉ¤ÉxvÉ SÉÉèJÉ¨¤ÉÉ ºÉÖ®ú¦ÉÉ®úiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ  
  ºÉÆnäù¶É ºÉÆºEÞòiÉ¨ÉÂ ºÉÆºEÞòiÉ ¦ÉÉ®úiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉ´ÉÒ Ênù±±ÉÒ  
  ºÉÆºEÞòiÉ ÊxÉ¤ÉxvÉ ®úixÉÉ´É±ÉÒ – b÷Éì.®úÉ¨ÉSÉxpù ´É¨ÉÉÇ ¶ÉÉºjÉÒ  
         +¶ÉÉäEò |ÉEòÉ¶ÉxÉ, Ênù±±ÉÒ  
  
+ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ 20  |ÉEò±{É±ÉäJÉxÉ  (+¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ)  
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´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ {ÉÉ®ÆúMÉiÉ ¦ÉÉMÉ-2  
ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  +ÉÊhÉ +±ÉÆEòÉ®ú (´ÉMÉÇ PÉ) 

                                 |É¶xÉ{ÉÊjÉEòÉ-4 (ºÉjÉ 4 lÉä)      BEÚòhÉ MÉÖhÉ 80  
               ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ     +ÆiÉMÉÇiÉ - 20 
 
Unit – I   ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ (ºÉÆºEÞòiÉ ¨É½þÉEòÉ´ªÉ JÉÆb÷EòÉ´ªÉ)   16 MÉÖhÉ  
Unit – II   ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ (ºiÉÉäjÉ´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ, ¶ÉiÉEòEòÉ´ªÉ)  16 MÉÖhÉ  
Unit – III   ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ (MÉtEòÉ´ªÉ, SÉ¨{ÉÚ́ ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ)   16 MÉÖhÉ  
Unit – IV   ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ (EòlÉÉ´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ, xÉÉ]õ¬´ÉÉbÂ÷.¨ÉªÉ)    16 MÉÖhÉ  
Unit – V   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ        16 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ  1 ±ÉÉ +)  2 {ÉèEòÒ 1 nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ       10 MÉÖhÉ   
      ¤É) Ê]õ{ÉÉ 4 {ÉèEòÒ 2        06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2 ®úÉ  +) 2 {ÉäEòÒ 1 nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ      10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉÉ 4 {ÉèEòÒ 2       06 MÉÖhÉ   
|É¶xÉ 3 ®úÉ  +) 2 {ÉèEòÒ 1 nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ      10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉÉ 4 {ÉèEòÒ 2       06 MÉÖhÉ   
|É¶xÉ 4 lÉÉ  +) 2 {ÉèEòÒ 1 nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ      10 MÉÖhÉ  
  ¤É) Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ 4 {ÉèEòÒ 2       06 MÉÖhÉ   
|É¶xÉ 5 ´ÉÉ  ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ  20 {ÉèEòÒ 16     16 MÉÖhÉ   
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ :- ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ - +ÉSÉÉªÉÇ ¤É±Énäù´É ={ÉÉvªÉÉªÉ.  
      ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ ºÉÉä{É{ÉÊkÉEò <ÊiÉ½þÉºÉ – Eò®Æú¤Éä³ýEò®ú, ¶ÉÉ®únùÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ xÉÉMÉ{ÉÚ®ú 
            ºÉÆºEÞòiÉ ÊjÉnù±É¨ÉÂ – b÷Éì.Eäò.®úÉ.VÉÉä¶ÉÒ, ¦ÉÉ®úiÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ´ÉÆVÉÉ®úÒ xÉMÉ®ú, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
 Nom History of Classical Sanskrit Literature – Dasgupta and De.  
 

+ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ 20  |ÉEò±{É±ÉäJÉxÉ    (+¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ)  
 

 
 

***** 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 250 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
Appendix-F 
 

 
 
 

 
 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 251 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 

 
 
 

 
 
 

 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 252 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 

 
 

 

 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 253 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 

 
 
 

 
 
 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 254 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
SANT  GADGE   BABA   AMRAVATI   UNIVERSITY  GAZETTE -  2018  -  PART TWO - 255 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
      Appendix-G 

       B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É EòÉ´ªÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  
{Éä{É®ú-1 

ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  

+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) ®úiÉxÉºÉÖkÉ   (ºÉÖkÉÊxÉ{ÉÉiÉ)   16 MÉÖhÉ  
  2)vÉ¨¨ÉSÉÊ®úªÉºÉÖÂkÉ   (ºÉÖkÉÊxÉ{ÉÉiÉ) 
  3)®úÉ½Öþ±É ºÉÖkÉ   (ºÉÖkÉÊxÉ{ÉÉiÉ)  

 
ªÉÖÊxÉ]õ-2  1) +ÉxÉÆnù lÉä®ú  (lÉä®úMÉÉlÉÉ)    16 MÉÖhÉ  
  2)®ú]õ`ö{ÉÉ±É lÉä®ú  (lÉä®úMÉÉlÉÉ)  
  3)ºÉÉä{ÉÉEò lÉä®ú  (lÉä®úMÉÉlÉÉ)  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-3   1) =®úMÉºÉÖkÉ   (ºÉÖkÉÊxÉ{ÉÉiÉ)   16 MÉÖhÉ  
  2)SÉÖxnùºÉÖkÉ   (ºÉÖkÉÊxÉ{ÉÉiÉ)  
  3){É®úÉ¦É´É ºÉÖkÉ   (ºÉÖkÉÊxÉ{ÉÉiÉ)  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) ={ÉÉÊ±ÉlÉä®ú  (lÉä®úMÉÉlÉÉ)   16 MÉÖhÉ  
  2)ºÉÉÊ®ú{ÉÖkÉlÉä®ú  (lÉä®úMÉÉlÉÉ)  
  3)¨ÉÉäMMÉ±ÉÉªÉxÉ lÉä®ú  (lÉä®úMÉÉlÉÉ)  
 

ªÉÖÊxÉ]õ-5        ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ    16 MÉÖhÉ  
     
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ   10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò    10 MÉÖhÉ  
           ---------- 
      20 MÉÖhÉ 
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1) ºÉÖkÉÊxÉ{ÉÉiÉ – b÷Éì. Ê¦ÉIÉÚ vÉ¨ÉÇ®úÊIÉiÉ 
2) lÉä®úMÉÉlÉÉ – b÷Éì.Ê´É¨É±ÉÊEòiÉÔ  
3) {ÉÉÊ±ÉºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ- b÷Éì.iÉMÉÉ®äú  
4) {ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ – b÷Éì.¦É®úiÉÊºÉ½þ ={ÉÉvªÉÉªÉ  

     B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

 {ÉÉ±ÉÒ EòÉ´ªÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  
                                                {Éä{É®ú-1 

    ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ 1  +) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú Eò®úÉ    (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)      08 MÉÖhÉ  
  ¤É) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ    ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )   08 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 2  +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ  (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    10 MÉÖhÉ  
  ¤É) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ       ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )   06 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 3  +) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ  (iÉÒxÉ {ÉèEòÒ nùÉäxÉ      16 MÉÖhÉ  
  ¤É) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ       
|É¶xÉ 4  +) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)      08 MÉÖhÉ  
 ¤É) Ê]õ{ÉhÉÉi¨ÉEò |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ  (iÉÒxÉú {ÉèEòÒ nùÉäxÉ)    08 MÉÖhÉ  
   
|É¶xÉ-5   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ  ºÉÉäb÷´ÉÉ. (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ-10  
2)¨ÉÉèÊJÉEò – 10  
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     B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É EòÉ´ªÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  
{Éä{É®ú-1 

ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  

+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) ÊSÉkÉ´ÉMMÉ   (vÉ¨¨É{Énù)   16 MÉÖhÉ  
  2)+kÉ´ÉMMÉ   (vÉ¨¨É{Énù) 
  3)ªÉ¨ÉEò ´ÉMMÉ   (vÉ¨¨É{Énù)   

 

ªÉÖÊxÉ]õ-2  1) {É]õÉSÉÉ®úÉlÉä®úÒ  (lÉä®úÒMÉÉlÉÉ)    16 MÉÖhÉ  
  2) ÊEòºÉÉMÉÉäiÉ¨ÉÒ   (lÉä®ÒúMÉÉlÉÉ)  
  3)Ê´É¨É±ÉÉlÉä®úÒ   (lÉä®ÒúMÉÉlÉÉ)  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-3   1) {ÉÖ{¡ò´ÉMMÉ  (vÉ¨¨É{Énù)   16 MÉÖhÉ  
  2) +½ÇþiÉ´ÉMMÉ  (vÉ¨¨É{Énù)  
  3)Ê{ÉªÉ´ÉMMÉ    (vÉ¨¨É{Énù) 

 
ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) JÉä̈ ÉÉlÉä®úÒ       (lÉä®úÒMÉÉlÉÉ    16 MÉÖhÉ  
  2) ¦ÉpùÉEÖòhb÷±ÉEäòºÉÉlÉä®úÒ (lÉä®ÒúMÉÉlÉÉ)  
  3)vÉ¨¨ÉÊnùxÉÉ lÉä®úÒ   (lÉä®ÒúMÉÉlÉÉ)  
ªÉÖÊxÉ]õ-5        ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ     16 MÉÖhÉ  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ   10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò    10 MÉÖhÉ  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1) vÉ¨¨É{Énù – b÷Éì.¦É.+ÉxÉÆnù EòÉèºÉ±ªÉÉªÉxÉ 
2) lÉä®úÒMÉÉlÉÉ {ÉÉÊ±É – b÷Éì. º´ÉÉ¨ÉÒ uùÉ®úEòÉnùÉºÉ ¶ÉÉºjÉÒ  
3) {ÉÉÊ±ÉºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ- ¦É®úiÉËºÉ½þ ={ÉÉvªÉÉªÉ  
4) lÉäÊ®úMÉÉlÉÉ – b÷Éì.+É®ú.VÉä. ´ÉÉxÉJÉbä÷  

   B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
                                        ({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  
                                       {ÉÉ±ÉÒ EòÉ´ªÉ ºÉÉÊ½þiªÉ  

                                             {Éä{É®ú-1 
  ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 

´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ 1  +) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ    ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )    08 MÉÖhÉ  
 ¤É) ºÉÆnù¦ÉÉÇºÉ½þ º{É¹]õÒEò®úhÉ (SÉÉ®ú {ÉèEòÒ nùÉäxÉ MÉÉlÉÉ)    08 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 2 +) ºÉÉ®úÉÆ¶É¯û{ÉÒ |É¶xÉ  (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     10 MÉÖhÉ  
 ¤É) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ       ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )    06 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 3  +) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ  (iÉÒxÉ {ÉèEòÒ nùÉäxÉ)     16 MÉÖhÉ    
  
 
|É¶xÉ 4  +) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)      08 MÉÖhÉ  
 ¤É) Ê]õ{ÉhÉÉi¨ÉEò |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ  (iÉÒxÉú {ÉèEòÒ nùÉäxÉ)    08 MÉÖhÉ  
   
|É¶xÉ-5   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ  ºÉÉäb÷´ÉÉ. (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ  
    
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ-10  
2)¨ÉÉèÊJÉEò – 10  
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    B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  
{ÉÉÊ±É MÉt ºÉÉÊ½þiªÉ  

{Éä{É®ú-2 
ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 

´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 
 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) +{{ÉhhÉEòVÉÉiÉEò (VÉÉiÉEòEòlÉÉù)   16 MÉÖhÉ  
  2) ÊiÉkÉ®úVÉÉiÉEò  (VÉÉiÉEòEòlÉÉù)    
  3) ¨ÉCEò]õVÉÉiÉEò  (VÉÉiÉEòEòlÉÉù)  

 
ªÉÖÊxÉ]õ-2  1) ®úÉä½þÒhÉÒVÉÉiÉEò  (VÉÉiÉEòEòlÉÉù)   16 MÉÖhÉ  
  2) ¤ÉÉä́ É¯ûVÉÉiÉEò   (VÉÉiÉEòEòlÉÉù) 
  3) ´ÉäºÉxiÉ®ú VÉÉiÉEò (VÉÉiÉEòEòlÉÉù)  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-3   1) ¨É½þÉ{ÉnùÉxÉºÉÖkÉ   (ÊntÊxÉEòÉªÉ)   16 MÉÖhÉ  
  2) VÉxÉ´ÉºÉ¦ÉºÉÖkÉ   (ÊntÊxÉEòÉªÉ)   
  3) ºÉÖ¦ÉºÉÖkÉ  (ÊntÊxÉEòÉªÉ)  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) ¨É½þÉMÉÉäÊ´ÉnùºÉÖkÉ  (ÊntÊxÉEòÉªÉ)   16 MÉÖhÉ  
  2) ¨É½þÉºÉÖnùººÉxÉºÉÖkÉ   (ÊntÊxÉEòÉªÉ)   
  3) VÉÉÊ±ÉªÉ ºÉÖkÉ   (ÊntÊxÉEòÉªÉ)  
 

ªÉÖÊxÉ]õ-5         ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ    16 MÉÖhÉ  
    

+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ  
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ   10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò    10 MÉÖhÉ  

 

ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1) ÊnùvÉäÊxÉEòÉªÉ –xÉÉ±ÉÆnùÉ ºÉÆºEò®úhÉ, <MÉiÉ{ÉÖ®úÒ  
2) VÉÉiÉEòOÉÆlÉ –(xÉÉ.ºÉ.) 
3) ºÉÖkÉÊ{É]õEò - ¦ÉnùxiÉ ÊiÉººÉ´ÉÆººÉ  
4) History of Pali Literature – Prof. B.C.Low.  

 
     B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 

({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  
{ÉÉ±ÉÒ MÉt ºÉÉÊ½þiªÉ  

                                               {Éä{É®ú-2 
     ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 

´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  

|É¶xÉ 1  +) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú Eò®úÉ   ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )      08 MÉÖhÉ  
 ¤É) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     08 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 2 +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ  |É¶xÉ   (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     10 MÉÖhÉ  
 ¤É) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ       ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )    06 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 3  +) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ  |É¶xÉ  (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     08 MÉÖhÉ  
 ¤É) Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ (iÉÒxÉ {ÉèEòÒ nùÉäxÉ)      08 MÉÖhÉ    
  
|É¶xÉ 4  +)ºÉÉ®úÉÆ¶É¯û{ÉÒ nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     16 MÉÖhÉ  
    
|É¶xÉ-5   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ    (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ  +ÆiÉMÉÇiÉ 
¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ-10  
2)¨ÉÉèÊJÉEò – 10  
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      B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  
{ÉÉÊ±É MÉt ºÉÉÊ½þiªÉ  

{Éä{É®ú-2 
ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 

´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 
 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) BEòEò ÊxÉ{ÉÉiÉ  (<ÊiÉ´ÉÖkÉEòù)   16 MÉÖhÉ  
  2) ºÉÖkÉ 1 iÉä 10      
   

 
ªÉÖÊxÉ]õ-2  1) ¤ÉÉäÊvÉ´ÉMMÉ  (=nùÉxÉ{ÉÉ±ÉÒù)   16 MÉÖhÉ  
  2) ºÉÖkÉ 1 iÉä 10    
 
ªÉÖÊxÉ]õ-3   1) ¨ÉÖ±É{ÉÊ®úªÉÉªÉºÉÖkÉ  (¨ÉÎVZÉ¨ÉÊxÉEòÉªÉ)   16 MÉÖhÉ  
  2) ¦ÉªÉ¦ÉäJÉºÉÖkÉ   (¨ÉÎVZÉ¨ÉÊxÉEòÉªÉ)   
  3) +xÉÖ̈ ÉÉxÉ ºÉÖkÉ   (¨ÉÎVZÉ¨ÉÊxÉEòÉªÉ)  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) ºÉ±±ÉäJÉºÉÖkÉ   (¨ÉÎVZÉ¨ÉÊxÉEòÉªÉ)   16 MÉÖhÉ  
  2) ºÉ¨¨ÉÉÊnùaöÒºÉÖkÉ  (¨ÉÎVZÉ¨ÉÊxÉEòÉªÉ)  
  3) ¨ÉvÉÖÊ{Éhb÷Eòò ºÉÖkÉ  (¨ÉÎVZÉ¨ÉÊxÉEòÉªÉ)  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-5         ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ    16 MÉÖhÉ  

 
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ   10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò    10 MÉÖhÉ  

 
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1) <ÊiÉ´ÉÖkÉEò{ÉÉÊ±É –  º´ÉÉ¨ÉÒuùÉÊ®úEòÉnùÉºÉ ¶ÉÉºjÉÒ 
2) )=nùÉxÉ{ÉÉ±ÉÒ –º´ÉÉ¨ÉÒuùÉÊ®úEòÉnùÉºÉ ¶ÉÉºjÉÒ 
3) ¨ÉÎVZÉ¨ÉÊxÉEòÉªÉ {ÉÉÊ±É - <MÉiÉ{ÉÖ®úÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ xÉÉ±ÉÆnùÉ ºÉÆºEò®úhÉ  
 

   
      B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 

({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  
 {ÉÉ±ÉÒ MÉt ºÉÉÊ½þiªÉ  

                                                 {Éä{É®ú-2 
       ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 

´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  

|É¶xÉ 1  +)  nùÒPÉÉækÉ®úÒ  |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )     10 MÉÖhÉ  
 ¤É) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2 +) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ   (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     08 MÉÖhÉ  
 ¤É) Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ     ( iÉÒxÉ {ÉèEòÒ nùÉäxÉ )    08 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 3  +) ¦ÉÉ¹ÉÉÆiÉ®ú Eò®úÉ   (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     08 MÉÖhÉ  
 ¤É) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ   (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     08 MÉÖhÉ    
  
|É¶xÉ 4  +) ºÉÊ´ÉºiÉ®ú  |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     16 MÉÖhÉ  
    
|É¶xÉ-5   ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ    (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ    
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ-10  
2)¨ÉÉèÊJÉEò – 10  
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     B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ ´É ÊxÉ¤ÉÆvÉ   
{Éä{É®ú-3 

ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  

+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 
 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) +¶ÉÉäEòÉSÉä Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ (1 iÉä 4 òù)   16 MÉÖhÉ  
   

 
ªÉÖÊxÉ]õ-2  1) +¶ÉÉäEòÉSÉä Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ (5 iÉä 7ù)    16 MÉÖhÉ    
 
ªÉÖÊxÉ]õ-3   1) {ÉÉÊ±É ÊxÉ¤ÉÆvÉ       16 MÉÖhÉ  
 
ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) +¶ÉÉäEòÉSªÉÉ Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ    16 MÉÖhÉ  
   
ªÉÖÊxÉ]õ-5        ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ     16 MÉÖhÉ  

  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ   10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò    10 MÉÖhÉ  

 
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1)  |ÉÉÊSÉxÉ +Ê¦É±ÉäJÉ ºÉÆOÉ½þ  –b÷Éì.¸ÉÒ®úÉ¨É MÉÉäªÉ±É  
2)  +¶ÉÉäEòÉSÉä +Ê¦É±ÉäJÉ – b÷Éì.ªÉ.xÉÉ.¨Éä̧ ÉÉ¨É  
3) {ÉÉÊ±ÉÊxÉ¤ÉÆvÉÉ´É±ÉÒ – b÷Éì.½þÊ®ú¶ÉÆEò®ú ¶ÉÖC±É  
4) +¶ÉÉäEò Eäò vÉ¨ÉÇ±ÉäJÉ – 
5) +¶ÉÉäEòÉ – b÷Éì.®úÉäÊ¨É±ÉÉ lÉÉ{É®ú  
6) ¦ÉÉ´nùÉä Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ – b÷Éì.ÊxÉ®úVÉ ¤ÉÉäÊvÉ  
7) {ÉÉ±ÉÒ ºÉÉÊ½þÂiªÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ – b÷Éì.¦É®úiÉÊºÉ½þ ={ÉÉvªÉÉªÉ  
 

   
     B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 

({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  
 {ÉÉ±ÉÒ Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ ´É ÊxÉ¤ÉÆvÉ  

                                                 {Éä{É®ú-3 
       ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 

´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ 1  +)  nùÒPÉÉækÉ®úÒ  |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )     16 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2  +) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    08 MÉÖhÉ  
 ¤É) ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     08 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3 +) ÊxÉ¤ÉÆvÉ Ê±É½þÉ (iÉÒxÉ {ÉèEòÒ BEò)     16 MÉÖhÉ  
  
|É¶xÉ 4 +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ   (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    10 MÉÖhÉ  
 ¤É) Ê]õ{ÉÉ  Ê±É½þÉ   (iÉÒxÉ {ÉèEòÒ nùÉäxÉ)      06 MÉÖhÉ    
   
|É¶xÉ-5  +) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ    (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ          
  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ-10  
2)¨ÉÉèÊJÉEò – 10  
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     B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ ´É ÊxÉ¤ÉÆvÉ   
{Éä{É®ú-3 

ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  

+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 
 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) +¶ÉÉäEòÉSÉä Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ (8 iÉä 10 òù)   16 MÉÖhÉ 
ªÉÖÊxÉ]õ-2  1) +¶ÉÉäEòÉSÉä Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ (11 iÉä 14ù)   16 MÉÖhÉ    
ªÉÖÊxÉ]õ-3   1) {ÉÉÊ±É ÊxÉ¤ÉÆvÉ       16 MÉÖhÉ  
ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) ®úÉVÉÉ +¶ÉÉäEòÉSÉä ÊVÉ´ÉxÉSÉÊ®újÉ    16 MÉÖhÉ  
   
ªÉÖÊxÉ]õ-5        ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ     16 MÉÖhÉ  
 
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ  
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ   10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò    10 MÉÖhÉ  

 
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1)  {ÉÉÊ±É ÊxÉ¤ÉÆvÉ þ  –  b÷Éì.½þ®úÒ¶ÉÆEò®ú ¶ÉÖC±É 
2)   +¶ÉÉäEòÉ – b÷Éì.®úÉäÊ¨É±ÉÉ lÉÉ{É®ú 
3) |ÉÉÊSÉxÉ +Ê¦É±ÉäJÉ ºÉÆOÉ½þ – b÷Éì. ¸ÉÒ®úÉ¨É MÉÉäªÉ±É  
4) +¶ÉÉäEòÉSÉä  +Ê¦É±ÉäJÉ– b÷Éì.ªÉ.xÉÉ.¨Éä̧ ÉÉ¨É  
5) +¶ÉÉäEòÉSÉä  Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ – b÷Éì.´ÉÉ¨ÉxÉ MÉ´É<Ç  
 

   B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉ±ÉÒ Ê¶É±ÉÉ±ÉäJÉ ´É ÊxÉ¤ÉÆvÉ   
                                            {Éä{É®ú-3 

  ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ 1  +)  nùÒPÉÉækÉ®úÒ  |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )     10 MÉÖhÉ  
 ¤É)  ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)      06 MÉÖhÉ  
 
|É¶xÉ 2  +) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (SÉÉ®ú {ÉèEòÒ nùÉäxÉ)    16 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3 +) ÊxÉ¤ÉÆvÉ Ê±É½þÉ   (iÉÒxÉ {ÉèEòÒ BEò)      16 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ-4 +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ(nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     16 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 5  +) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ  (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ           
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ-10  
2)¨ÉÉèÊJÉEò – 10  

      B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ ´É iÉi´ÉYÉÉxÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ  
{Éä{É®ú-4 

ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  

+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) Ê{É]õEò ºÉÉÊ½þiªÉ      16 MÉÖhÉ  
 2)+xÉÖÊ{É]õEò ºÉÉÊ½þiªÉ 

ªÉÖÊxÉ]õ-2  1) ´ÉºiÉÖ Eò±ÉÉ       16 MÉÖhÉ   
 2)Ê¶É±{ÉEò±ÉÉ 
 3) ÊSÉjÉ Eò±ÉÉ   
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ªÉÖÊxÉ]õ-3    ¤ÉÉèvnù Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö      16 MÉÖhÉ  

1) ¨É½þÉÊ´É½þÉ®ú  

2) iÉIÉÊ¶É±ÉÉ  

3) xÉÉ±ÉÆnùÉ 

ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) SÉÉ®ú +ÉªÉÇºÉiªÉ      16 MÉÖhÉ  
 2)|ÉÊiÉiªÉ ºÉ¨ÉÖi{ÉÉnù  

  
ªÉÖÊxÉ]õ-5        ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ     16 MÉÖhÉ  
 
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ -  10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò  -  10 MÉÖhÉ  

 

ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1)  {ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ þ  –  b÷Éì.¦É®úiÉËºÉ½þ ={ÉÉvªÉÉªÉ  
2)   History of Pali Literature – Prof. B.C.Low. 
3)  |ÉÉSÉÒxÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ - ¤ÉÒ.BxÉ.±ÉÖÊxÉªÉÉ  
4)  ¤ÉÉèvnù nù¶ÉÇxÉ - ®úÉ½Öþ±É ºÉÉÆEÞòiªÉÉªÉxÉ  
5) The Budha and His Dhamma : Dr.B,R,Ambedkar  
6) Revival of Buddhism : Dr.D.L.Ramteke  
 

   B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ ´É iÉi´ÉYÉÉxÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ    
                                            {Éä{É®ú-4 

  ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  

|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ 1  +)  nùÒPÉÉækÉ®úÒ  |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ ( nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò )     16 MÉÖhÉ  
  
|É¶xÉ 2  +) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    10 MÉÖhÉ  
 ¤É)  ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3  +)  ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    08 MÉÖhÉ  
 ¤É)  ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)      08 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ-4 +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ(nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     10 MÉÖhÉ  
 ¤É) Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ (EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉäxÉ)      06 MÉÖhÉ 
|É¶xÉ 5  +) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ  (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ           
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ – 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ-10  
2)¨ÉÉèÊJÉEò – 10  

     B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ ´É iÉi´ÉYÉÉxÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ    
{Éä{É®ú-4 

ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         ±ÉäJÉÒ {É®úÒIÉÉ – 80  

+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ -20  
BEÚòhÉ – 100 

ªÉÖÊxÉ]õ 1  1) Ê¨ÉÊ±Éxnù |É¶xÉ       16 MÉÖhÉ  
2)´ÉÆºÉºÉÉÊ½þiªÉ 
3) +aöEòlÉÉ  

ªÉÖÊxÉ]õ-2  ¤ÉÉèvnù Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö      16 MÉÖhÉ   
  1)Ê´ÉGò¨ÉÊ¶É±ÉÉ 
  2) +ÉènùxiÉ{ÉÚ®úÒ  
ªÉÖÊxÉ]õ-3   1) +ÊxÉiªÉ´ÉÉnù      16 MÉÖhÉ  

2)+ÊxÉ·É®ú´ÉÉnù 
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3) Eò¨¨ÉÊºÉrùÉxiÉ  
4) ÊxÉ¤¤ÉÉhÉ  

ªÉÖÊxÉ]õ-4    1) +xÉÉMÉ®úÒEò vÉ¨ÉÇ{ÉÉ±É     16 MÉÖhÉ  
2)¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú  
3) ®úÉ½Öþ±É ºÉÉÆEÞòiªÉÉªÉxÉ  
4) +ÉxÉÆnù EòÉèºÉ±ªÉÉªÉxÉ 

ªÉÖÊxÉ]õ-5        ªÉÖÊxÉ]õ 1 iÉä 4 ´É®ú ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ     16 MÉÖhÉ  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉ¨ÉÉ{ÉxÉ 
1)º´ÉÉvªÉÉªÉ   10 MÉÖhÉ  
2)¨ÉÉèÊJÉEò    10 MÉÖhÉ  
ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ  
1)  {ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ þ  –  b÷Éì.vÉ¨ÉÇ®úÊIÉiÉ 
2)  Ê¨ÉÊ±Éxnù{ÉzÉÉä - ®úÉ½Öþ±ÉºÉÉÆEÞòiªÉÉªÉxÉ  
3)  ¤ÉÉèvnùvÉ¨ÉÇ Eäò Ê´ÉEòÉºÉ ¨Éä b÷Éì.¤ÉÒ.+É®ú.+ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú EòÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ  
4)  ¤ÉÉèvnù nù¶ÉÇxÉ - ®úÉ½Öþ±É ºÉÉÆEÞòiªÉÉªÉxÉ  
5) |ÉÉSÉÒxÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ - ºÉÆºEÞòiÉÒ - ¤ÉÒ.BxÉ.±ÉÖÊxÉªÉÉ  
6) The Budha and His Dhamma : Dr.B,R,Ambedkar  
7) {ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉ ´É ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®ú – b÷Éì.¨ÉÉ±ÉiÉÒ ºÉÉJÉ®äú  
8) {ÉÉ±ÉÒ ºÉÉÊ½þiªÉ ´É iÉi´ÉYÉÉxÉ – |ÉÉ.b÷Éì.®äúJÉÉ {É´ÉÇiÉEò®ú  

   B¨É.B.¦ÉÉMÉ-2 
({ÉÉ±ÉÒ ´É |ÉÉEÞòiÉ)  

{ÉÉÊ±É ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÆºEÞòiÉÒ ´É iÉi´ÉYÉÉxÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ    
                                            {Éä{É®ú-4 

  ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4 
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         80 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ{ÉÊjÉEäòSÉä º´É¯û{É  
|É¶xÉ 1  +)  nùÒPÉÉækÉ®úÒ  |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ ( EòÉähÉiÉä½þÒ  BEò )     16 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 2  +) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    10 MÉÖhÉ  
 ¤É)  ±ÉPÉÖkÉ®úÒ |É¶xÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)      06 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ 3  +)  ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ (nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)    08 MÉÖhÉ  
 ¤É)  Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ (EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉäxÉ)      08 MÉÖhÉ  
|É¶xÉ-4 +) nùÒPÉÉækÉ®úÒ |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ(nùÉäxÉ {ÉèEòÒ BEò)     10 MÉÖhÉ  
 ¤É) Ê]õ{ÉÉ Ê±É½þÉ (EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉäxÉ)      06 MÉÖhÉ 
|É¶xÉ 5  +) ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉÉ  (12 {ÉèEòÒ 8)    16 MÉÖhÉ          

 
***** 

 
Appendix-H 

B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3  
   |ÉÉªÉÉäÊMÉEò - ¨ÉÉèÊJÉEò (Viva) 

  |É¶xÉ{ÉjÉ – 9 
          (ºÉÆMÉÒiÉÉSÉä ÊGòªÉÉi¨ÉEò ¶ÉÉºjÉ +ÉÊhÉ ºÉÉÆMÉÒÊiÉEò ®úSÉxÉÉ) 
´Éä³ý – 1 iÉÉºÉ          {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 

 1)®úÉMÉYÉÉxÉ  
+) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É ®úÉMÉ  
Ê´É¦ÉÉMÉ +     Ê´É¦ÉÉMÉ ¤É    Ê´É¦ÉÉMÉ Eò  
i) Ê¨ÉªÉÉì EòÒ iÉÉäb÷Ò   i)nù®ú¤ÉÉ®úÒ EòÉxÉb÷É   i) EòÉä̈ É±ÉÊ®ú¹É¦É +ÉºÉÉ´É®úÒ 
ii) MÉÖVÉ®úÒ iÉÉäb÷Ò    ii) +É¦ÉÉäMÉÒ EòÉxÉb÷É   ii) ºÉÉ±ÉMÉ´É®úÉ³ýÒ  
iii) ¦ÉÖ{ÉÉ±É iÉÉäb÷Ò   iii)¶É½þÉhÉÉ EòÉxÉb÷É  iii) ±ÉÊ±ÉiÉ 
iv)Ê¤É±ÉÉºÉJÉÉxÉÒ iÉÉäb÷Ò  iv) xÉÉªÉEòÒ EòÉxÉb÷É   iv) näù´ÉMÉÉÆvÉÉ®ú 
v) näùºÉÒ iÉÉäb÷Ò    v) EòÉèÊ¶ÉEò EòÉxÉb÷É  v) {É®ú¨Éä·É®úÒ 
¤É) ´É®úÒ±É |ÉiªÉäEò Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É ÊEò¨ÉÉxÉ nùÉäxÉ ®úÉMÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò. 
Eò) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉäxÉ ®úÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±É iÉºÉäSÉ ¨ÉvªÉ±ÉªÉÒiÉÒ±É ¤ÉÆÊnù¶É Ê´ÉºiÉÞiÉ MÉÉªÉEòÒºÉ½þ  
b÷) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉäxÉ ®úÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä (Ê´ÉºiÉÞiÉ MÉÉªÉEòÒSÉä  ®úÉMÉ ºÉÉäbÚ÷xÉ) Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±ÉÉiÉÒ±É ¡òCiÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒ 
<) Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±ÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷±Éä±ªÉÉ ®úÉMÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ SÉÉ®ú ®úÉMÉÉiÉÒ±É  
   UôÉä]õ¬ÉJªÉÉ±ÉÉSªÉÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒ MÉÉªÉEòÒºÉ½þ. 
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3)´É®úÒ±É ®úÉMÉÆÉ{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÉMÉÉiÉ BEò vÉ¨ÉÉ®ú ´É BEò iÉ®úÉxÉÉ (MÉÉªÉEòÒ ´É Ê´ÉÊ´ÉvÉ ±ÉªÉEòÉ®úÓºÉ½þ)  

--------------------------------------------------------------------------------------------  
ÊGòªÉÉi¨ÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  : +) |ÉÉiªÉÊIÉEò ´É½þÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä (ºÉÉnù®úÒEò®úhÉÉ|É¨ÉÉhÉä)  -05 MÉÖhÉ  

                 ¤É) PÉ]õEò / ´ÉÉÌ¹ÉEò SÉÉSÉhÉÒ {É®úÒIÉÉ        - 05 MÉÖhÉ  
                Eò) ¸É´ÉhÉ +ÉÊhÉ  ºÉÉnù®úÒEò®úhÉ     10 MÉÖhÉ  
                                                          -------------- 

                    BEÚòhÉ 20 MÉÖhÉ 
-------------------------------------------------------------------------------------------- 

B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú 3 
|ÉÉªÉÉäÊMÉEò - ¨ÉÆSÉ |Énù¶ÉÇxÉ (Stage Performance)  

   |É¶xÉ{ÉjÉ 10 
´Éä³ý- 40 Ê¨ÉÊxÉ]õ        {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 

1) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ BEòÉ ®úÉMÉÉSÉÒ BäÎSUôEò ÊxÉ´Éb÷ Eò¯ûxÉ Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±É ´É UôÉä]õÉJªÉÉ±É  
    MÉÉªÉEòÒºÉ½þ |ÉºiÉÞiÉ Eò®úhÉä.         40 MÉÖhÉ 

2) +){É®úÒIÉEòÉÆxÉÒ ºÉÖSÉÊ´É±Éä±ªÉÉ iÉÒxÉ ®úÉMÉÉÆ{ÉèEòÒ BEòÉ ®úÉMÉÉiÉ UôÉä]õÉJªÉÉ±É MÉÉªÉEòÒºÉ½þ |ÉºiÉÚiÉ Eò®úhÉä  20 MÉÖhÉ  
¤É)  ={É¶ÉÉºjÉÒªÉ MÉÒiÉ|ÉEòÉ®ú – EòVÉ®úÒ ´É ZÉÖ±ÉÉ       20 MÉÖhÉ  
---------------------------------------------------------------------------------------  

ÊGòªÉÉi¨ÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  :  +) iÉ¤É±ÉÉ ä̀öEòÉ ´ÉÉVÉÊ´ÉhÉä          10 MÉÖhÉ   
                ¤É) iÉÉxÉ{ÉÚ®úÉ ±ÉÉ´ÉhÉä           - 10 MÉÖhÉ                
         -------------- 

                    BEÚòhÉ 20 MÉÖhÉ 
B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3  

                                   MÉÉªÉxÉ / º´É®ú´ÉÉt {ÉÉ`ö¬Gò¨É  
                                         |É¶xÉ{ÉjÉ -11 
                              (¶ÉÉºjÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉÉSÉä ÊGòªÉÉi¨ÉEò ÊºÉvnùÉÆiÉ)  
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 

PÉ]õEò-1 +) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É ®úÉMÉÉÆSÉä ¶ÉÉºjÉÒªÉ Ê´É´ÉäSÉxÉ +É±ÉÉ{É iÉÉxÉÉºÉ½þÒiÉ 
         ¤É) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É MÉÒiÉ|ÉEòÉ®ú Ê±É{ÉÒ¤Évnù Eò®úhÉä.      16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-2  +) ®úÉMÉ®úÉMÉÒhÉÒ ´ÉMÉÔEò®úhÉÉSÉä =nùÉ½þhÉÉºÉÊ½þiÉ Ê´ÉºiÉÞiÉ +vªÉªÉxÉ  
         ¤É) iÉÉäb÷Ò ´É EòÉxÉb÷É ®úÉMÉÉÆMÉÉÆSÉä =nùÉ½þ®úhÉÉºÉÊ½þiÉ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ     16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-3   Ênù±Éä±ªÉÉ {Ét®úSÉxÉä±ÉÉ ªÉÉäMªÉ ®úÉMÉ ´É iÉÉ±ÉÉiÉ ÊxÉ¤Évnù Eò¯ûxÉ º´É®úÊ±É{ÉÒ¤Évnù Eò®úhÉä   16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-4 +) +ÆEòÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ±ÉªÉEòÉ®úÒ Ê±É{ÉÒ¤Évnù Eò®úhÉä      16 MÉÖhÉ  
  ¤É) |ÉSÉÊ±ÉiÉ iÉÉ±ÉÉSÉÒ nùÒb÷{É]õ, (2 ¨ÉvªÉä 3)  {ÉÉ>ðhÉ{É]õ (SÉÉ®ú ¨ÉvªÉä 3) ´É ºÉ´´ÉÉ{É]õ  

    (4 ¨ÉvªÉä 5) ªÉÉ ±ÉªÉEòÉ®úÒ Ê±É{ÉÒ¤Évnù Eò®úhªÉÉSÉÉ +¦ªÉÉºÉ 
 Eò) {ÉÉ¶SÉÉiªÉ ºÉÆMÉÒiÉÉSÉä |É¨ÉÖJÉ iÉi´É +ÉÊhÉ º]õÉ¡ò xÉÉä]äõ¶ÉxÉ {ÉvnùiÉÒSÉÉ +¦ªÉÉºÉ.  

PÉ]õEò-5 ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ      16 MÉÖhÉ  
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
ºÉèvnùÉÆÊiÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  : +) º´É®úÊSÉiÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒSÉä ºÉÉnù®úÒEò®úhÉ ú             -10 MÉÖhÉ 
     ¤É) ´É®úÒ±É +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ |ÉEò±{É ´É iªÉÉSÉä ºÉÉnù®úÒEò®úhÉ  10 MÉÖhÉ  

                                                                               --------------- 
                       BEÚòhÉ 20 MÉÖhÉ 

--------------------------------------------------------------------------------------------- 
B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-3  

                                   MÉÉªÉxÉ / º´É®ú´ÉÉt {ÉÉ`ö¬Gò¨É  
                                          |É¶xÉ{ÉjÉ -12 
                         +ÉvÉÖÊxÉEò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉÉSÉÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ´É ¶ÉÉºjÉ  
                         (18 ´ÉÒ  ¶ÉiÉÉ¤nùÒ {ÉÉºÉÚxÉ ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉEòÉ³ýÉ {ÉªÉÇiÉ)  
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 

PÉ]õEò-1 +) PÉ®úÉhÉä ªÉÉ ¶É¤nùÉSÉÉ +lÉÇ +ÉÊhÉ PÉ®úÉhªÉÉSÉä ¨É½þi´É. iÉºÉäSÉ JªÉÉ±É MÉÉªÉxÉÉSÉä Ênù±±ÉÒ, M´ÉÉ±½äþ®ú,  
            +ÉOÉÉ,VÉªÉ{ÉÖ®ú,ÊEò®úÉxÉÉ ´É {ÉÊiÉªÉÉ³ýÉ ªÉÉ PÉ®úÉhªÉÉSÉÉ {ÉÊ®úSÉªÉ ´É iªÉÉ PÉ®úÉhªÉÉSªÉÉ MÉÉªÉxÉ ¶Éè±ÉÒSÉä +vªÉªÉxÉ 16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-2  +) vÉÞ{Énù ¶Éè±ÉÒSÉÉ JªÉÉ±É ´É ´ÉÉnùxÉ ¶Éè±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É  
         ¤É) vÉÞ{ÉnùÉSªÉÉ ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ EòÉ³ýÉiÉÒ±É {É®Æú{É®úÉÆSÉä +vªÉªÉxÉ (nù ®ú¦ÉÆMÉÉ, b÷ÉMÉ®ú, Ê´É¹hÉÚ{ÉÚ®ú, ½þ´Éä±ÉÒ)             16 MÉÖhÉ  
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PÉ]õEò-3  +) {ÉÆ.®úÉiÉÆVÉxÉEò®ú, {ÉÆ. iªÉÉMÉ®úÉVÉ,b÷Éì.|Éä̈ É±ÉiÉÉ ¶É¨ÉÉÇ, ÊEò¶ÉÉä®úÒ +É¨ÉÉähÉEò®ú {ÉÆ.¤É±É´ÉÆiÉ®úÉªÉ ¦É õ̂, (¦ÉÉ´É®ÆúMÉ) +ÉSÉÉªÉÇ  
            Eèò±ÉÉ¶ÉSÉÆpù ¤ÉÞ½þº{ÉiÉÒ, EäòºÉ®ú¤ÉÉ<Ç Eäò®úEò®,ú {ÉÆ.®úÉ¨ÉxÉÉ®úÉªÉhÉ ªÉÉÆSªÉÉ ºÉÉÆMÉÒÊiÉEò EòÉªÉÉÇSÉÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ {ÉÊ®úSÉªÉ.    16 MÉÖhÉ  
          ¤É) ºÉnùÉ®ÆúMÉ- +nùÉ®ÆúMÉ ªÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒSÉä Ê´É¶±Éä¹ÉhÉÉi¨ÉEò +vªÉªÉxÉ. 
PÉ]õEò-4  ¨ÉÆSÉ |ÉºiÉÖiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ v´ÉxÉÒ ={ÉEò®úhÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ (¨ÉÉ<ÇEò, +ì̈ {±ÉÒ¡òÉªÉ®ú,  
         Ê¨ÉCºÉ®úú, º{ÉÒEò®ú Ê®ú´½þ¤É)             16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-5 ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ          16 MÉÖhÉ  
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
ºÉèvnùÉÆÊiÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  : +) ¶ÉÉävÉ{ÉjÉ ±ÉäJÉxÉ ú       -10 MÉÖhÉ 
                  ¤É) {ÉÊ®úºÉǼ ÉÉnùÉiÉ ºÉ½þ¦ÉÉMÉ        10 MÉÖhÉ  

                                                                               --------------- 
                       BEÚòhÉ 20 MÉÖhÉ 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ  
1) Ë½þnÖùºlÉÉxÉÒ ºÉÆMÉÒiÉ GòÊ¨ÉEò {ÉÖºiÉEò ¨ÉÉÊ±ÉEòÉ ¦ÉÉMÉ 1 iÉä 6 {ÉÆ. Ê´É.xÉÉ.¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ºÉÆMÉÒiÉ |ÉEòÉ¶ÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, 

½þÉiÉ®úºÉ 
2) +Ê¦ÉxÉ´É ÊMÉiÉÉÆVÉ±ÉÒ, ¦ÉÉMÉ 1 iÉä 5 {ÉÆ. ®úÉ¨É¸ÉªÉ ZÉÉ.ºÉÆMÉÒiÉ ºÉnùxÉ, <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù 
3) ¶ÉÉºjÉ {ÉÊ®úSÉªÉ, ¦ÉÉMÉ 1 iÉä 5 ½þÊ®úISÉÆpù ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É, ºÉÆMÉÒiÉ ºÉnùxÉ <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù. 
4) ¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ {ÉÆ.Ê´É.xÉÉ.¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
5) ºÉÆMÉÒiÉ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ- Ê´É´ÉäSÉxÉ {ÉÆ.¸ÉÒEÞò¹hÉ ®úiÉÆVÉxÉEò®ú, +ÉSÉÉªÉÇ, BºÉ BxÉ.®úiÉÆVÉxÉEò®ú ¡òÉébä÷¶ÉxÉ ¨ÉÖÆ¤É<Ç  
6) ®úÉMÉ Ê´ÉYÉÉxÉ, Ê´ÉxÉÉªÉEò¤ÉÖ́ ÉÉ {É]õ´ÉvÉÇxÉ. 
7) ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ nù{ÉÇhÉ, ¶ÉÉÆiÉÒ MÉ´ÉvÉÇxÉ, ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
8) ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ Ê´ÉVÉªÉxÉÒ – {ÉÆ.xÉÉ®úÉªÉhÉ ¨ÉÆMÉ¯û³ýEò®ú , º´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ Eåòpù EòÉäº]õÒ{ÉÖ®úÉ ¨ÉÉMÉÇ ÊºÉiÉÉ¤Éb÷Ô xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
9) ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Ê´É¶ÉÉ®únù ¶ÉÉºjÉ (iÉ¤É±ÉÉ) ºÉ¨ÉÒ®ú VÉMÉiÉÉ{É, ¨ÉvÉÖ®úÉVÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä.  
10) ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ Ê´ÉYÉÉxÉ b÷Éì.ºÉÖÊSÉiÉÉ Ê¤Éb÷Eò®ú, ºÉÆºEòÉ®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 6-400 +¦ªÉnùxÉMÉ®ú, EòÉ³ýÉ SÉÉèEò ¨ÉÖÆ¤É<Ç  
11) ºÉÆMÉÒiÉ |É´ÉÒhÉ nùÌ¶ÉEòÉ {ÉÆ. xÉÉ®úÉªÉhÉ ±ÉI¨ÉhÉ MÉÖhÉä, ºÉÉvÉxÉÉ MÉÖhÉä 58 {ÉÖ®úÉ `öÉEÖò®ú ÊEò]õMÉÆVÉ <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù  
12) MÉÖ®úiÉÖ®ú MÉÉ ±Éä ®úÉMÉ, |ÉÉä.MÉÖhÉ´ÉÆiÉ ¨ÉÉvÉ´É±ÉÉ±É ´ªÉÉºÉ, ´Éè¦É´É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
13) ´ÉºÉÆiÉ ºÉÖvÉÉ, b÷Éì.vÉxÉ¸ÉÒ {ÉÉÆbä÷, Ê´ÉtÉ Ê´ÉEòÉºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
14) ºÉÆMÉÒiÉ Ê´É¶ÉÉ®únù ´ÉÆºÉiÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
15) º´ÉÊEòªÉÉ {ÉÆ.MÉÖhÉ´ÉÆiÉ ¨ÉÉvÉ´É±ÉÉ±É ´ªÉÉºÉ, ´ªÉÉºÉ¨ÉÖxÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ, ®úÉªÉ{ÉÚ®ú.  
16) ¤ÉÆnùÒ¶ÉÒSªÉÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒ {ÉÆ.näù´ÉÒnùÉºÉ{ÉÆiÉ EòÉ³äý MÉȪ ûVÉÒ |ÉÉ.Eò¨É±É ¦ÉÉåbä÷ +¨É®úÉ´ÉiÉÒ.  
17) xÉÉnùEò¨É±É |ÉÉ.Eò¨É±É ¨ÉÖ ¦ÉÉåbä÷ ¨ÉÖ®ú±ÉÒvÉ®ú + ¦ÉÉåbä÷, +¨É®úÉ´ÉiÉÒ.  
18) ºÉÆMÉÒiÉ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ b÷Éì.¨ÉvÉÚ ¶ÉÖC±ÉÉ, {ÉÉ`öEò {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxÉ <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù. 
19) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ (MÉÉªÉxÉ) ¶ÉÉºjÉ (ºÉèvnùÉÆÊiÉEò) |ÉÉ.b÷Éì.ºÉÉè.¨ÉÉÊxÉEò xÉÉ. ¨Éä½þ®äú ®úÉPÉ´É Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ]õ®ú xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
20) +xÉÖ{É®úÉMÉÊ´É±ÉÉºÉ ¦ÉÉMÉ 1 , 2 EÖò¨ÉÉ®ú MÉÆvÉ´ÉÇ ¨ÉÉèVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
21) Eò½þiÉ MÉÖÊhÉVÉxÉ, b÷Éì.ºÉÉvÉxÉÉ Ê¶É±ÉänùÉ®ú, Ê´ÉVÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
22) {ÉÆ.Ê´É.xÉÉ.¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ªÉÉÆSÉä ºÉÆMÉÒiÉ¶ÉÉºjÉ +ÉÊhÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÓSÉÒ Ê¨É¨ÉÉÆºÉÉ, b÷Éì.¦ÉÉäVÉ®úÉVÉ ¤ÉÒ. SÉÉèvÉ®úÒ, ¨ÉäPÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +¨É®úÉ´ÉiÉÒ. 
23) ºÉÆMÉÒiÉÉVÉÇxÉ, b÷Éì.+SÉÇxÉÉ +Æ¦ÉÉä®ú +¨ÉäªÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxÉ, +EòÉä±ÉÉ.  
24) M´ÉÉ±½äþ®ú PÉ®úÉhªÉÉSÉä Ê¶É±ÉänùÉ®ú {ÉÆ.®úÉVÉ¦ÉèªªÉÉ iÉlÉÉ {ÉÆ.¤ÉÉ³ýÉºÉÉ½äþ¤É {ÉÖUô´ÉÉ±Éä b÷Éì.®úÉVÉäxpù näù¶É¨ÉÖJÉ  
25) ºÉÆMÉÒiÉ ËSÉiÉxÉ b÷Éì.¦ÉÉäVÉ®úÉVÉ ¤ÉÒ SÉÉèvÉ®úÒ xÉ¦É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +¨É®úÉ´ÉiÉÒ . 
26) ºÉÆMÉÒiÉ ºÉÊ®úiÉÉ,®ú¨ÉÉ ºÉ®úÉ¡ò Ê´ÉtÉÊxÉvÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, Ênù±±ÉÒ.  
27) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ =¨Éä¶É VÉÉä¶ÉÒ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
28) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, `öÉEÖò®ú VÉªÉnäù´É ËºÉ½þ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
29) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ¶É®únùSÉÆpù {É®úÉÆVÉ{Éä, ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ.  
30) ºÉÆMÉÒiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ b÷Éì.ºÉiÉÒ¶É ´É¨ÉÉÇ, ®úÉvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ.  
31) ºÉÆMÉÒiÉ Eäò PÉ®úÉxÉÉä EòÒ SÉSÉÉÇ, ºÉÖ¶ÉÒ±ÉEÖò¨ÉÉ®ú SÉÉè¤Éä. 
32) PÉÉ®úhÉÒ +ÉÊhÉ SÉÊ®újÉä b÷Éì.xÉÉ®úÉªÉhÉ ¨ÉÆMÉ¯û³ýEò®ú EòÉäÎº]õ{ÉÖ®úÉ ºÉÒiÉÉ¤Éb÷Ô xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
33) PÉ®ÆúnùÉVÉ MÉÉªÉEòÒ, ´ÉÉ.½þ.näù¶É{ÉÉÆbä÷  
34) vÉÞ{Énù ´É¹ÉÔEòÉÆEò Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ +ÆEò, Ê´ÉtÉ¨ÉÆÊnù®ú xªÉÉºÉ, ®úÉ¨ÉxÉMÉ®ú, ´ÉÉ®úÉhÉºÉÒ.  
35) ½þ¨ÉÉ®äú ºÉÆMÉÒiÉ ®úixÉ ±ÉI¨ÉÒxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉMÉÇ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ  
36) ºÉÆMÉÒiÉ ÊVÉYÉÉºÉÉ +Éè®ú ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ, iÉäVÉËºÉ½þ ½þÉ]õ, ¤ÉäEò¶É +É±É¨ÉÒ ¡òÉébä÷¶ÉxÉ, ±ÉJÉxÉÉè. 
37) ºÉÆMÉÒiÉ ¤ÉÉävÉ ¶É®únùSÉÆpù {É®úÉÆVÉ{Éä, ¨ÉvªÉ|Énäù¶É Ë½þnùÒ OÉlÉ +EòÉnù¨ÉÒ ¦ÉÉä{ÉÉ±É.  
38) ºÉÆMÉÒiÉ ¨ÉäxÉÖ+±É b÷Éì.¨ÉÞiªÉÚxÉVÉªÉ ¶É¨ÉÉÇ, BSÉ.VÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ Ênù±±ÉÒ.  
39) º´É®úÉlÉÇ®úÉ¨ÉhÉÒ, MÉÉxÉºÉ®úº´ÉiÉÒ ÊEò¶ÉÉä®úÒ +É¨ÉÉähÉEò®ú, ®úÉVÉ½ÆþºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä.  
40) ÊxÉ¤ÉÆvÉ ºÉÆMÉÒiÉ, ±ÉI¨ÉÒ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉMÉÇ, ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ.  
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B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4  
   |ÉÉªÉÉäÊMÉEò - ¨ÉÉèÊJÉEò (Viva) 

|É¶xÉ{ÉjÉ – 13  
           (ºÉÆMÉÒiÉÉSÉä ÊGòªÉÉi¨ÉEò ¶ÉÉºjÉ +ÉÊhÉ ºÉÉÆMÉÒÊiÉEò ®úSÉxÉÉ)  
´Éä³ý – 1 iÉÉºÉ          {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 

   
1) ®úÉMÉYÉÉxÉ  

+) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É ®úÉMÉ  
Ê´É¦ÉÉMÉ +      Ê´É¦ÉÉMÉ ¤É    Ê´É¦ÉÉMÉ Eò  
i) Ê¨ÉªÉÉì ¨É±½þÉ®ú    i) ù̈ ÉÉ®ú´ÉÉ    i)  {ÉÚ́ ÉÔ 
ii) ºÉÚ®ú¨É±½þÉ®ú    ii) ºÉÉä½þxÉÒ    ii) ºÉ®úº´ÉiÉÒ 
iii) MÉÉèb÷¨É±½þÉ®ú    iii) ¸ÉÒ   iii) ´ÉºÉÆiÉ¤É½þÉ®ú 
iv) ®úÉ¨ÉnùÉºÉÒ ¨É±½þÉ®ú   iv) ¦ÉÊ]õªÉÉ®ú  iv) MÉÉè®úÒ 
v) VÉªÉÆiÉ¨É±½þÉ®ú     v) VÉªÉiÉ   v) Ê¦ÉzÉ ¹ÉbÂ÷VÉ 
¤É) ´É®úÒ±É |ÉiªÉäEò Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É ÊEò¨ÉÉxÉ nùÉäxÉ ®úÉMÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò. 
Eò) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉäxÉ ®úÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±É iÉºÉäSÉ ¨ÉvªÉ±ÉªÉÒiÉÒ±É ¤ÉÆÊnù¶É Ê´ÉºiÉÞiÉ MÉÉªÉEòÒºÉ½þ 
b÷) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉäxÉ ®úÉMÉÉÆ̈ ÉvªÉä (Ê´ÉºiÉÞiÉ MÉÉªÉEòÒSÉä  ®úÉMÉ ºÉÉäbÚ÷xÉ) Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±ÉÉiÉÒ±É ¡òCiÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒ   
<) Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±ÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉ´Éb÷±Éä±ªÉÉ ®úÉMÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ SÉÉ®ú ®úÉMÉÉiÉÒ±É  
   UôÉä]õ¬ÉJªÉÉ±ÉÉSªÉÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒ MÉÉªÉEòÒºÉ½þ. 
 

2) ´É®úÒ±É ®úÉMÉÆÉ{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÉMÉÉiÉ BEò vÉ¨ÉÉ®ú (MÉÉªÉEòÒ ´É Ê´ÉÊ´ÉvÉ ±ÉªÉEòÉ®úÓºÉ½þ) ´É BEò iÉ®úÉxÉÉ. MÉÉªÉEòÒºÉ½þ.  
ÊGòªÉÉi¨ÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  :  +) |ÉÉiªÉÊIÉEò ´É½þÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä (ºÉÉnù®úÒEò®úhÉÉ|É¨ÉÉhÉä)   -05 MÉÖhÉ  

                ¤É) PÉ]õEò / ´ÉÉÌ¹ÉEò SÉÉSÉhÉÒ {É®úÒIÉÉ         - 05 MÉÖhÉ  
    Eò) ´É®úÒ±É +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÉ |ÉEò±{É ´É iªÉÉSÉä ºÉÉnù®úÒEò®úhÉ       -10 MÉÖhÉ  
                                                                ----------------- 

BEÚòhÉ 20 MÉÖhÉ 
 

B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú 4 
 |ÉÉªÉÉäÊMÉEò - ¨ÉÆSÉ |Énù¶ÉÇxÉ (Stage Performance)  

  |É¶xÉ{ÉjÉ 14 
´Éä³ý- 40 Ê¨ÉÊxÉ]õ           {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 

1) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ BEòÉ ®úÉMÉÉSÉÒ BäÎSUôEò ÊxÉ´Éb÷ Eò¯ûxÉ Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ JªÉÉ±É ´É UôÉä]õÉJªÉÉ±É  
    MÉÉªÉEòÒºÉ½þ |ÉºiÉÞiÉ Eò®úhÉä.        40 MÉÖhÉ 

2) +){É®úÒIÉEòÉÆSªÉÉ ºÉÖSÉÊ´É±Éä±ªÉÉ iÉÒxÉ ®úÉMÉÉÆ{ÉèEòÒ BEòÉ ®úÉMÉÉiÉ UôÉä]õÉJªÉÉ±É MÉÉªÉEòÒºÉ½þ  
   |ÉºiÉÖiÉ Eò®úhÉä           20 MÉÖhÉ  
¤É)  ={É¶ÉÉºjÉÒªÉ MÉÒiÉ|ÉEòÉ®ú – Ö̀ö¨É®úÒ ´É nùÉnù®úÉ      20 MÉÖhÉ  

-------------------------------------------------------------------------------------------  
 ÊGòªÉÉi¨ÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  : +) ¸É´ÉhÉ +ÉÊhÉ ºÉÉnù®úÒEò®úhÉ    -10 MÉÖhÉ  

                   ¤É) MÉÒiÉÉÆSÉä ºÉÉnù®úÒEò®úhÉ (With Music Track)      - 10 MÉÖhÉ  
                                                                   -------------- 

                     BEÚòhÉ 20 MÉÖhÉ 
                                   B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4  
                               MÉÉªÉxÉ / º´É®ú´ÉÉt {ÉÉ`ö¬Gò¨É  
                                     |É¶xÉ{ÉjÉ -15 
                            ¶ÉÉºjÉÒªÉ ºÉÆMÉÉiÉÉSÉä ÊGòªÉÉi¨ÉEò ÊºÉvnùÉÆiÉ    
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ         {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ - 20 

 
PÉ]õEò-1  +) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É ®úÉMÉÉÆSÉä ¶ÉÉºjÉÒªÉ Ê´É´ÉäSÉxÉ +É±ÉÉ{É iÉÉxÉÉÆºÉ½þÒiÉ  
         ¤É) {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉiÉÒ±É MÉÒiÉ|ÉEòÉ®ú Ê±É{ÉÒ¤Évnù Eò®úhÉä      16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-2  ¨É±½þÉ®ú ´É ¨ÉÉ®ú́ ÉÉ ®úÉMÉÉÆMÉÉÆSÉä +vªÉªÉxÉ       16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-3  Ê¶ÉIÉEò, ¨ÉÆSÉEò±ÉÉEòÉ®ú, ºÉÆMÉÒiÉ ÊxÉnæù¶ÉEò, ºÉ¨ÉÒIÉEò, ®äúEòÉìÌb÷÷º]õ, EÆò{ÉÉäZÉ®ú ªÉÉ Eò±ÉÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ÊxÉ¨ÉÔiÉÒ  
         |ÉÊGòªÉäiÉ ºÉÆMÉÒiÉÉSÉÒ ®úÉäVÉMÉÉ®úÉÊ¦É¨ÉÖJÉ Ênù¶ÉÉ       16 MÉÖhÉ  
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PÉ]õEò-4  Eò¨ÉÒiÉEò¨ÉÒ 600 ¶É¤nùÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉÆMÉÒiÉ Ê´É¹ÉªÉÉ´É®ú ÊxÉ¤ÉÆvÉ     16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-5 ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ      16 MÉÖhÉ  
------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
ºÉèvnùÉÆÊiÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  : +) ºÉÆMÉÒiÉ +vªÉÉ{ÉxÉ {ÉvnùiÉÒ {ÉÉ`ö (ÊEò¨ÉÉxÉ {ÉÉSÉ {ÉÉ`ö)     -10 MÉÖhÉ 
   ¤É) ºÉÉÆMÉÒÊiÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉSÉä ºÉ¨ÉÒIÉhÉ Eò®úhÉä             10 MÉÖhÉ  

                                                                               --------------- 
                       BEÚòhÉ 20 MÉÖhÉ 

----------------------------------------------------------------------------------------------------  
  B¨É.B.ºÉäÊ¨Éº]õ®ú-4  

                              MÉÉªÉxÉ / º´É®ú´ÉÉt {ÉÉ`ö¬Gò¨É  
                                     |É¶xÉ{ÉjÉ -16 
                            ºÉÉénùªÉÇ¶ÉÉºjÉ +ÉÊhÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ {ÉvnùiÉÒ   
´Éä³ý 3 iÉÉºÉ          {ÉÚhÉÉÈEò – 100  

¤ÉÉÁ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 80  
+ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ – 20 

PÉ]õEò-1  ºÉÉénùªÉÇ¶ÉÉºjÉÉSÉÉ {ÉÊ®úSÉªÉ, Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ {ÉÊ®úIÉäjÉ ´É ºÉÉénùªÉÉÇxÉÖ¦ÉÚiÉÒ |ÉÊGòªÉÉ ´É PÉ]õEò   16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-2  Eò±ÉäSÉÒ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ, Eò±ÉäSÉä ´ÉMÉÔEò®úhÉ, Eò±ÉäSÉä ¨ÉÉvªÉ¨É ´É Ê´É¹ÉªÉ´ÉºiÉÖ     16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-3   ‘®úºÉ’{ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ ´É iªÉÉiÉÒ±É ¦ÉänùÉÆSÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +vªÉªÉxÉ iÉºÉäSÉ ‘ºÉÆMÉÒiÉ’ +ÉÊhÉ ®úºÉ’ ªÉÉÆSÉÉ {É®úº{É®ú ºÉÆ¤ÉvÉ 16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-4 +) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉSÉÒ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ ´É |ÉÊGòªÉÉ  iÉºÉäSÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉÉ¨ÉvÉÒ±É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉSªÉÉ Ênù¶ÉÉ     
        ¤É) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉiÉÒ±É Ê´É¹ÉªÉÉÆSÉÒ ÊxÉ´Éb÷, Ê´É¹ÉªÉÉSÉÒ ¯û{É®äú¹ÉÉ, ´É ºÉÆnù¦ÉÇ OÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ   16 MÉÖhÉ  
PÉ]õEò-5 ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉÉ`ö¬Gò¨ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ÉºiÉÖÊxÉ¹`ö |É¶xÉ       16 MÉÖhÉ  
------------------------------------------------------------------------------------------------ ---------------- 
ºÉèvnùÉÆÊiÉEò +ÆiÉMÉÇiÉ MÉÖhÉ  :  Dissertation ò        -20 MÉÖhÉ  
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
ºÉÆnù¦ÉÇOÉÆlÉ ºÉÚSÉÒ  

1) Ë½þnÖùºlÉÉxÉÒ ºÉÆMÉÒiÉ GòÊ¨ÉEò {ÉÖºiÉEò ¨ÉÉÊ±ÉEòÉ ¦ÉÉMÉ 1 iÉä 6 {ÉÆ. Ê´É.xÉÉ.¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ºÉÆMÉÒiÉ |ÉEòÉ¶ÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ 
2) +Ê¦ÉxÉ´É ÊMÉiÉÉÆVÉ±ÉÒ, ¦ÉÉMÉ 1 iÉä 5 {ÉÆ. ®úÉ¨É¸ÉªÉ ZÉÉ.ºÉÆMÉÒiÉ ºÉnùxÉ, <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù 
3) ¶ÉÉºjÉ {ÉÊ®úSÉªÉ, ¦ÉÉMÉ 1 iÉä 5 ½þÊ®úISÉÆpù ¸ÉÒ´ÉÉºiÉ´É, ºÉÆMÉÒiÉ ºÉnùxÉ <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù. 
4) ¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ {ÉÆ.Ê´É.xÉÉ.¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
5) ºÉÆMÉÒiÉ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ- Ê´É´ÉäSÉxÉ {ÉÆ.¸ÉÒEÞò¹hÉ ®úiÉÆVÉxÉEò®ú, +ÉSÉÉªÉÇ, BºÉ BxÉ.®úiÉÆVÉxÉEò®ú ¡òÉébä÷¶ÉxÉ ¨ÉÖÆ¤É<Ç  
6) ®úÉMÉ Ê´ÉYÉÉxÉ, Ê´ÉxÉÉªÉEò¤ÉÖ́ ÉÉ {É]õ´ÉvÉÇxÉ. 
7) ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ nù{ÉÇhÉ, ¶ÉÉÆiÉÒ MÉ´ÉvÉÇxÉ, ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
8) ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ Ê´ÉVÉªÉxÉÒ – {ÉÆ.xÉÉ®úÉªÉhÉ ¨ÉÆMÉ¯û³ýEò®ú , º´É®ú ºÉÆ{ÉnùÉ Eåòpù EòÉäº]õÒ{ÉÖ®úÉ ¨ÉÉMÉÇ ÊºÉiÉÉ¤Éb÷Ô xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
9) ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Ê´É¶ÉÉ®únù ¶ÉÉºjÉ (iÉ¤É±ÉÉ) ºÉ¨ÉÒ®ú VÉMÉiÉÉ{É, ¨ÉvÉÖ®úÉVÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä.  
10) ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ Ê´ÉYÉÉxÉ b÷Éì.ºÉÖÊSÉiÉÉ Ê¤Éb÷Eò®ú, ºÉÆºEòÉ®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ, 6-400 +¦ªÉnùxÉMÉ®ú, EòÉ³ýÉ SÉÉèEò ¨ÉÖÆ¤É<Ç  
11) ºÉÆMÉÒiÉ |É´ÉÒhÉ nùÌ¶ÉEòÉ {ÉÆ. xÉÉ®úÉªÉhÉ ±ÉI¨ÉhÉ MÉÖhÉä, ºÉÉvÉxÉÉ MÉÖhÉä 58 {ÉÖ®úÉ `öÉEÖò®ú ÊEò]õMÉÆVÉ <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù  
12) MÉÖ®úiÉÖ®ú MÉÉ ±Éä ®úÉMÉ, |ÉÉä.MÉÖhÉ´ÉÆiÉ ¨ÉÉvÉ´É±ÉÉ±É ´ªÉÉºÉ, ´Éè¦É´É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
13) ´ÉºÉÆiÉ ºÉÖvÉÉ, b÷Éì.vÉxÉ¸ÉÒ {ÉÉÆbä÷, Ê´ÉtÉ Ê´ÉEòÉºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
14) ºÉÆMÉÒiÉ Ê´É¶ÉÉ®únù ´ÉÆºÉiÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
15) º´ÉÊEòªÉÉ {ÉÆ.MÉÖhÉ´ÉÆiÉ ¨ÉÉvÉ´É±ÉÉ±É ´ªÉÉºÉ, ´ªÉÉºÉ¨ÉÖxÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ, ®úÉªÉ{ÉÚ®ú.  
16) ¤ÉÆnùÒ¶ÉÒSªÉÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÒ {ÉÆ.näù́ ÉÒnùÉºÉ{ÉÆiÉ EòÉ³äý MÉȪ ûVÉÒ |ÉÉ.Eò¨É±É ¦ÉÉåbä÷ +¨É®úÉ´ÉiÉÒ.  
17) xÉÉnùEò¨É±É |ÉÉ.Eò¨É±É ¨ÉÖ ¦ÉÉåbä÷ ¨ÉÖ®ú±ÉÒvÉ®ú + ¦ÉÉåbä÷, +¨É®úÉ´ÉiÉÒ.  
18) ºÉÆMÉÒiÉ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ b÷Éì.¨ÉvÉÚ ¶ÉÖC±ÉÉ, {ÉÉ`öEò {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxÉ <±ÉÉ½þ¤ÉÉnù. 
19) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ (MÉÉªÉxÉ) ¶ÉÉºjÉ (ºÉèvnùÉÆÊiÉEò) |ÉÉ.b÷Éì.ºÉÉè.¨ÉÉÊxÉEò xÉÉ. ¨Éä½þ®äú ®úÉPÉ´É Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ]õ®ú xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.  
20) +xÉÖ{É®úÉMÉÊ´É±ÉÉºÉ ¦ÉÉMÉ 1 , 2 EÖò¨ÉÉ®ú MÉÆvÉ´ÉÇ ¨ÉÉèVÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. 
21) Eò½þiÉ MÉÖÊhÉVÉxÉ, b÷Éì.ºÉÉvÉxÉÉ Ê¶É±ÉänùÉ®ú, Ê´ÉVÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ xÉÉMÉ{ÉÚ®ú. 
22) {ÉÆ.Ê´É.xÉÉ.¦ÉÉiÉJÉÆbä÷ ªÉÉÆSÉä ºÉÆMÉÒiÉ¶ÉÉºjÉ +ÉÊhÉ ¤ÉÆÊnù¶ÉÓSÉÒ Ê¨É¨ÉÉÆºÉÉ, b÷Éì.¦ÉÉäVÉ®úÉVÉ ¤ÉÒ. SÉÉèvÉ®úÒ, ¨ÉäPÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +¨É®úÉ´ÉiÉÒ. 
23) ºÉÆMÉÒiÉÉVÉÇxÉ, b÷Éì.+SÉÇxÉÉ +Æ¦ÉÉä®ú +¨ÉäªÉ {ÉÎ¤±ÉEäò¶ÉxÉ, +EòÉä±ÉÉ.  
24) M´ÉÉ±½äþ®ú PÉ®úÉhªÉÉSÉä Ê¶É±ÉänùÉ®ú {ÉÆ.®úÉVÉ¦ÉèªªÉÉ iÉlÉÉ {ÉÆ.¤ÉÉ³ýÉºÉÉ½äþ¤É {ÉÖUô´ÉÉ±Éä b÷Éì.®úÉVÉäxpù näù¶É¨ÉÖJÉ  
25) ºÉÆMÉÒiÉ ËSÉiÉxÉ b÷Éì.¦ÉÉäVÉ®úÉVÉ ¤ÉÒ SÉÉèvÉ®úÒ xÉ¦É |ÉEòÉ¶ÉxÉ, +¨É®úÉ´ÉiÉÒ . 
26) ºÉÆMÉÒiÉ ºÉÊ®úiÉÉ,®ú¨ÉÉ ºÉ®úÉ¡ò Ê´ÉtÉÊxÉvÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, Ênù±±ÉÒ.  
27) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ =¨Éä¶É VÉÉä¶ÉÒ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
28) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ, `öÉEÖò®ú VÉªÉnäù́ É ËºÉ½þ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ. 
29) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ¶É®únùSÉÆpù {É®úÉÆVÉ{Éä, ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ.  
30) ºÉÆMÉÒiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ b÷Éì.ºÉiÉÒ¶É ´É¨ÉÉÇ, ®úÉvÉÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ.  
31) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ ¶ÉÉºjÉ +Éè®ú ºÉÉèxnùªÉÇ¶ÉÉºjÉ, +xÉÖ{É¨É ¨É½þÉ®úÉVÉ Ë½þnùÒ OÉÆlÉ +EòÉnù̈ ÉÒ {ÉÆSÉEÖò±ÉÉ, ½þÊ®úªÉÉhÉÉ.  
32) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆMÉÒiÉ ¨Éä +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ ¨ÉxÉÉä®ú¨ÉÉ ¶É¨ÉÉÇ, ½þÊ®úªÉÉhÉÉ Ë½þnùÒ OÉÆlÉ +EòÉnù̈ ÉÒ, {ÉÆSÉEÖò±ÉÉ ½þÊ®úªÉÉhÉÉ.  
33) ®úË´Épù ºÉÆMÉÒiÉ b÷Éì.+ÊxÉiÉÉ ºÉäxÉ 
34) ºÉÆMÉÒiÉ ¨ÉäxÉÖ+±É b÷Éì.¨ÉÞiªÉÚxÉVÉªÉ ¶É¨ÉÉÇ, BSÉ.VÉÒ |ÉEòÉ¶ÉxÉ Ênù±±ÉÒ.  
35) º´É®úÉlÉÇ®úÉ¨ÉhÉÒ, MÉÉxÉºÉ®úº´ÉiÉÒ ÊEò¶ÉÉä®úÒ +É¨ÉÉähÉEò®ú, ®úÉVÉ½ÆþºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ, {ÉÖhÉä.  
36) ÊxÉ¤ÉÆvÉ ºÉÆMÉÒiÉ, ±ÉI¨ÉÒ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉMÉÇ, ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, ½þÉiÉ®úºÉ.  

***** 


